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NOTE. 


Tuts book is published for the convenience of teachers and 
pupils in preparatory schools, and may profitably be used as a 
text-book for review. It contains a complete set of papers used 
at the regular entrance examinations since 1876, when the present 
system of written examinations was fully established, together 
with eight consecutive entrance papers of the Sheffield Scientific 
School. 

The papers used hereafter will be added from year to year. 


ACADEMICAL DEPARTMENT. 


REQUIREMENTS FOR ADMISSION, 


(AcapEemMIcaAL DEPARTMENT. ) 
1883-84. 


Higher Arithmetic: Including the metric system of weights and meas- 
ures. 

Algebra: So much as is included in Loomis’s Treatise, up to the chapter 
on Logarithms. 

Geometry : Euclid, book first, and the first 33 exercises thereon in Tod- 
hunter’s edition; or, the first four books in other geometries, with the 
above exercises. 


Latin Grammar. 

Ceesar: Four books of the Gallic war, or two books of the Civil war. 

Cicero: Seven Orations. 

Vergil: Bucolics, and first six books of the Mneid, including Prosody. 

Ovid: Metamorphoses, 2500 lines. 

The translation, at sight, of passages from Cicero or Cesar. 

The translation into Latin of a connected passage of English prose. [As 
special importance will be given to this part of the examination, it is 
suggested to teachers that they connect exercises in making Latin, both 
oral and written, with all the Latin studies of the preparatory course. ] 

Roman History: Creighton’s Primer of Roman History is suggested as 
indicating the amount required. 


Greek Grammar. 

The translation of English into Greek. 

Xenophon: Anabasis, four books. 

Homer: Tliad, three books®with Prosody. 

The translation, at sight, of a passage from some work of Xenophon. 

Greek History. 

The rules for pronunciation given in Hadley’s Grammar are recommended 
asaguide. For Greek History, Dr. Wm. Smith’s or Fyffe’s text-book; 
and for Greek Composition, Jones’s Exercises or White’s Lessons are 
suggested. 


ENTRANCE 


HXAMINATION PAPERS. 





ARITHMBETIC. 


1876. 


Add % of 34 to $ of 3 E of sy. 

54 
Reduce one-third of a farang to the decimal of a pound. 
What is the cost of 0.33 bbl. of wine at $1.15 per pint? 


(a) Divide 0.314 by 1.785. 
(>) Multiply 0.785 by 0.0191. 


5. Extract the square root of 4 to four decimal places. 


cae ee a 


6. Extract the cube root of 18.65 to two decimal places. 


7. If 124 yds. of silk that is 3 yd. wide will make a dress, 
how many yards of muslin that is 13 yds. wide will be re- 
quired to line it? 


8 If a person steps 0.8™ at each step, how many steps 
will he take in walking around a rectangular field, which 
contains 1080°, and whose breadth is 1800™? 


1877. 
3 
ls a of 8 of & ft. (long measure) equals what decimal 
8 P 
of a rod? 


2. Multiply 3.15 by 0.075, and extract the square root of 
the product to three decimal places. 


ARITHMETIC. 


3. Divide 3.15 by 0.075, and extract the cube root of the 
quotient to two decimal places. 


4. How. much would $350 amount to in 7 years, at 6 per 
cent, compound interest? 


5. What weight of water (in kilograms) may be contained 
in a cistern 1.75™ long, 1.3™ broad, and 0.8" deep? 


1878. 
1 
1. Add 24 to g of 44 of 3 of e—H: 


2. Multiply 903.14 by 0.063, and extract the square root 
of the product to three decimal places. 


3. Divide 6 by 0.089, and extract the cube root of the 
quotient to two decimal places. 


4. What is the value, at $4500 per acre, of a piece of 
ground containing 30 rds. 19 ft. 89 in.? 


5. How many liters in a box 1.2™ long, 8™ wide, and 
50™” deep? 


1879. 
Divi 1 6 of &b 43 i 5 
1. Divide 4 of $ of $ by 73? and add the quotient to 2. 


¢ 
2. Extract the square root of 0.875 + 2.63 to three 
decimal places. 


o 
3. Multiply 2.49 by 22.32, and extract the cube root of 
the product to two decimal places. 


4. Reduce 0.333 A. to rods, yards, feet, and inches. 

5. Multiply 17.288 by 312,500, and give the product in 
kilos. 

1880. 


1. Reduce to a common denominator and add 3 x 4 x 3, 
qs, 3, and 5. 


ARITHMETIC. 3 


cog, 4 
2. Divide 6 —+ by 3. 
3. Find, to three decimal places, the value of a 
3 
4. Find the 4th term of a proportion of which the first, 
second, and third terms are, respectively, 3.81, 0.056, 1.67. 
5. Reduce 3 R. 13 sq. rds. 8 sq. ft. to decimal of an acre. 


6. (a) In a board 4™ long and 0.4" wide, how many 
square decimeters ? 
(6) Divide 2700" by 90°. 


1881. 


1. Divide 3 of of $ by 2, and add the quotient to 
t— ty 
2. Find V+}, to three decimal places. 


8. Find, to three decimal places, the number which has 
to 0.649 the same ratio which 58 has to 6384. 


4. A man bought a piece of ground containing 0.316 A. 
at 53 cts. a square foot; what did he pay for the piece? 


5. A grocer buys sugar at 18 cts. a kilo, and sells it at 
1ct. per 50%; how much per cent does he gain? 


1882. 


4 
1. Find the value of 22 of & of an acre ai $1.36 per 
Sgr 
square foot. 


2. Divide 3.63 by 2.353, and find the square root of the 
quotient to three decimal places. 


8. Find a fourth proportional to 3.75, 0.23, and 0.16. 


4. (a) Multiply the sum of 7™, 823", and 125™™, by 5.12. 
(d) What is the weight in kilograms of 12" of water? 


4 ARITHMETIC. 


1883. 


1. Divide 82.1 by 41, 8.21 by 0.41, and 0.821 by 410. 
Carry the result in each case to four decimal places. 
2. Find the value to three decimal places of 
Vv (0.146)?-+ (0.063)%. 
1,183, 





4. Some sugar is adulterated as follows: 8, is worth 8 
cents per pound, $ is worth 10 cents per pound, ;% is worth 
12 cents per pound, and the remainder, 33 pounds, is sand. 
What is the mixture worth per pound? 


5. Bank stock which sells at 170 pays an annual dividend 
of 124 per cent. What rate of interest does a buyer receive? 

6. Find the depth in meters of a cubical cistern which has 
a capacity of 30,000'. Give the result to three decimal 
places. 


6. 


ALGEBRA. 5 


ALGEBRA. 


1876. 
—a, 





From 3¢+ a subtract « —” 
: —e 1— 

Multiply together oe ; 2, and 1 5 = 
Extract the square root of 8ab? +a! —4a2b a 40+. 








(a) From 2/320 take 3-~/40. 

(b) Divide a?! by atb-4. 

Solve the equations : 

(a) at+4a?=12; (b) &—e2V38=a"—4V3. 


What two numbers are those whose sum is 2a, and the 


sum of their squares is 2b? 


o 


(. 


What two numbers are those whose difference, sum, 


and product are as the numbers 2, 3, and 5 respectively? 


8. 
9. 


BS oe 


Find three geometrical means between 2 and 162. 


Expand to four terms, by the binomial theorem : 


(a) er (b) (1—a)4, 


1877. 


Divide 12a — = by 3a—6. 


b 

D iid =n ae ci, 

ivide 2? + > ore 

Solve the equation 21 + — Me — : + af 3 ag, 


Find the product of at, a?, a3, and a-t. 


15 72—62 
lve th tion —— = 
Solve the equation * as 


Find six arithmetical means between 1 and 50. 








6 ALGEBRA. 


7. How many different combinations may be formed of 
eight letters, taken four at a time? 


8. Expand (a—b)-* to four terms by the binomial theorem. 


1878. 


1. A sum of money, put out at simple interest, amounts 
in m months to a dollars, and in » months to 0 dollars. 
Required the sum and rate per cent. 

2. Find the sum of V45¢e, V80¢e, V5are. 

Find the product of 5a%, 3a, 2a-4. 


Find the cube root of 7 e 
8. Solve the equation, 
Vi+e—2—-2(1+2—2),=1. 
4. What do you mean by the expression “A varies as B”? 
How can you convert the expression A«B into an 
equation? 
5. Find the sum of the series 
potato tadoo te: ad infinitum. 
6. Give the formule for finding respectively the number 


of permutations (or arrangements) and the number of com- 
binations of m things taken n at a time. 


7. Write the binomial formula. Calculate with it the 
square root of 2501 to six places of decimals. 


8. Transform into a form convenient for numerical calcu- 
lation the expr ession, 


ns} 


9. Given loga = 1.2345, to find log Va. 


ALGEBRA. 7 


1879. 
1. Divide (83a—b) by a+0+ —— and simplify. 
1 


a+b 
2. (a) Find the sum and difference of Vi8a’b® and 
V50 0B. 


(b) Multiply 2V3 —V—5 by 4V3—2V—5. 








3. Solve the equation, 


: esd OSS ig ae 


7 5 4 





4. Solve the equation, 
a—-8 w-—4 7 


a 





5. The sum of an arithmetical progression, whose first 
term is 2 and last term 42, is 198; find the common differ- 
ence and the number of terms. 


6. Expand to four terms, by the binomial theorem, (a*—b)!. 


1880. 


a+l a+1l a—1l1 
b = 
1. (a) Divide eel oem el 


the quotient to its simplest form. 





, and reduce 


(b) Find the greatest common divisor of 
wt—6a°—8e"—8 and 4a°—12e%—8. 


2. (a) Find the sum of 6-V4e, 2V/2a, and V8a". 


(b) Reduce to its simplest form the product, 
(a—1—V—2) (1-14 -V—2) (w—-2+-V—8) (w-2—V—3). 


8 ALGEBRA. 


3. Solve the equations, 
(a) (2a —10) —7,(8 a — 40) =15 —4(57—2) ; 
2 
b) «—1+——=0; 
Oye aaa , 





x oti 
(2) e—l « 


4. Four numbers are in arithmetical progression: the 
product of the first and third is 27, and the product of the 
second and fourth is 72; what are the numbers? 


5. By the binomial theorem, expand to four terms, 
(a) (1=d)93 (0) @— yw). 


1881. 
1. Free from negative exponents (4a-*b’a-*)-4, 
2. Reduce to lowest terms = — 22-15 | 
v’+10a+21 
3. Factor n?—2n?+n, w2—1, a—n3y8, af ty’. 
4. Make denominator rational of nae ee 
— Vvb=Vv2 
5. Multiply V2—-2+V—38 by Va+2—V—8. 
6. Solve ie eal ee 
x x 4 
7. Solve | a? — ay = 158. 
ea+y =1. 





8. By the binomial theorem, expand to four terms 3 

Bid ae, ae vn a 

9. Sum the infinite series 1-++ 5 + i fee 
1882. 

1. Factor a’—4a?b+4ab%, 4atyt—9ary’. 

2. Solve a? = 21+ V2?—9, 


ALGEBRA. 9 


3. Find the continued product of 


a—(2+V3), «—(2—V3), 
2—(83—V—1), x«—-(83+V—1). 


4. Divide 50 into two parts, such that the greater, in- 
creased by 3, shall be to the less, diminished by 38, as 3 to 2. 


Bee 
5. Given a mele find w# and y. 





2ay = 24 
6. Sum the infinite series 1, 4, 4, -- 
Ay ~19 
7, Reivs 22 = into partial fractions. 


a” —8a2+15 
8. Expand by the binomial theorem, to 3 terms, . ie 
a 


9. Revert the series y=aw+a?+ 27+ 24. 


1883. 


1. Reduce the following expression to its simplest form : 
1 1 1 


u(a%—a)(@—b) ea Oa) (6—a) 


2. Resolve y® — b° into three factors. 





8. Change wy *— 2aty'z4 +21 to an expression which 
will contain no negative exponents. 


4, If ot otete soe prove by the princi- 
ciples of proportion that i= - 





5. Find the value of 2aV1+ 2, when 
me ae uis - 2 : 
oe] (v3 4) 


6. Given (7 —4-V38) 2? +(2—V3) 2 =2, to find a. 


10 ALGEBRA. 


7. The sum of two numbers is 16, and the sum of their 
reciprocals is 4. What are the numbers? 


8. Compute the value of the continued fraction, 
1 


2+ 








1 
= 


1 
Fa 
T 3 


9. Convert __! __ into an infinite series by the Method 
V1+2 
of Indeterminate Coefficients, or by the Binomial Theorem. 


10. Insert three geometrical means between 4 and 128. 


GEOMETRY. 11 


GHOMETRY. 
1876. 


(Eucrip.) 


1. To draw a straight line perpendicular to a given 
straight line of an unlimited length, from a given point 
without it. 

2. The straight lines which join the extremities of two 
equal and parallel straight lines towards the same parts, 
are also themselves equal and parallel. 

3. If a straight line be divided into any two parts, the 
square on the whole line and on one of the parts are equal 
to twice the rectangle contained by the whole and that part, 
together with the square on the other part. 


(LooMIs AND LEGENDRE.) 


1. If a straight line, meeting two other straight lines, 
makes the interior angles on the same side together equal to 
two right angles, the two lines are parallel. 

2. The radius (or diameter) which is perpendicular to a 
chord, bisects that chord, and also the are subtended by it. 

3. In every parallelogram, the sum of the squares of the 
four sides is equal to the sum of the squares of the diagonals. 


(CHAUVENET. ) 


1. If two sides of a triangle are respectively equal to two 
sides of another, but the included angle in the first triangle 
is greater than the included angle in the second, the third 
side of the first triangle is greater than the third side of the 
second. 

2. If the diagonals of a quadrilateral bisect each other, 
the figure is a parallelogram. 


12 GEOMETRY. 


3. Through any three points, not in the same straight line, 
a circumference can be made to pass, and but one. 


1877. 


(Evciip.) 


1. The straight lines which join the extremities of two 
equal and parallel straight lines towards the same parts, are 
also themselves equal and parallel. 

2. To divide a given straight line into two parts, so that 
the rectangle contained by the whole and one of the parts 
may be equal to the square on the other part. 


(LEGENDRE. ) 


1. In an isosceles triangle the angles opposite the equal 
sides are equal. 

2. In equal circles, equal chords are equally distant from 
the centres; and of two unequal chords the less is at the 
greater distance from the centre. 

3. The area of a trapezoid is equal to the product of its 
altitude and half the sum of its parallel sides. 


(Loomis. ) 


1. If two triangles have the three sides of the one equal 
to the three sides of the other, each to each, the three angles 
will also be equal, each to each, and the triangles themselves 
will be equal. 

2. Two parallels intercept equal arcs on a circumference. 

3. In any triangle, if a straight line is drawn from the 
vertex to the middle of the base, the sum of the squares of 
the other two sides is equivalent to twice the square of the 
bisecting line, together with twice the square of half the 
base. 


GEOMETRY. 18 


1878. 


(Evciip.) 

1. If a straight line falling on two other straight lines, 
make the exterior angle equal to the interior and opposite 
angle on the same side of the line, or make the interior angles 
on the same side together equal to two right angles, the two 
straight lines shall be parallel to one another. 

2. To describe a parallelogram that shall be equal to a 
given triangle, and have one of its angles equal to a given 
rectilineal angle. 

3. If a straight line be divided into any two parts, the 
squares on the whole line, and on one of the parts, are equal 
to twice the rectangle contained by the whole and that part, 
together with the square on the other part. 


(LEGENDRE. ) 

1. If two sides of a quadrilateral are equal and parallel, 
the figure is a parallelogram. 

2. (a) To erect a perpendicular to a given straight line, 
at a given point of that line. 

(0) Ata point on a given straight line, to construct an 
angle equal to a given angle. 

3. In any triangle, the square of a side opposite an acute 
angle is equal to the sum of the squares of the base and the 
other side, diminished by twice the rectangle of the base and 
the distance from the vertex of the acute angle to the foot 
of the perpendicular drawn from the vertex of the opposite 
angle to the base, or to the base produced. 


(Loomis. ) 

1. If two triangles have two sides of the one equal to 
two sides of the other, each to each, but the included angles 
unequal, the base of that which has the greater angle will he 
greater than the base of the other. 


14 GEOMETRY. 


2. Through any three points not in the same straight line, 
one circumference may be made to pass, and but one. 

3. The rectangle contained by the sum and difference of 
two lines is equivalent to the difference of the squares of 
those lines. 

1879. 

[Candidates for examination in Euclid may take questions 2, 3, and 5. 
Candidates for examination in Loomis may take questions 1, 4, and 5. 
Candidates for examination in Legendre may take questions 2(b), 3, and 6. 
Candidates for examination in other Geometries may demonstrate as many 
of the theorems as they can, and do the problem (3) by the methods to which 
they are accustomed.] 

1. The opposite sides and angles of a parallelogram are 
equal to each other. 

2. If a straight line, meeting two other straight lines, 

(a) Make an exterior angle equal to an interior and oppo- 
site (or remote) angle on the same side; or 

(>) Make the interior angles on the same side together 
equal to two right angles, the two lines are parallel. 

3. To draw a perpendicular to a given straight line, from 
a given point without that line. 

4. Parallelograms which have equal bases and equal alti- 
tudes are equivalent. 

5. If a straight line be divided into any two parts, the 
square of the whole line is equal (or equivalent) to the 
squares of the two parts, together with twice the rectangle 
contained by the parts. 

6. The rectangle contained by the sum and difference of 
two lines is equivalent to the difference of the squares of 
those lines. 

1880. 

[Candidates who offer Euclid may take 1 and 3. Candidates who offer 
Loomis’s Geometry or Davies’s Legendre may take 1 and 4. Candidates 
who offer Chauvenet’s Geometry may take 2 and 5. Other candidates 


may prove theorem 1 or 2, and do one of the problems (3, 4, and 5) by the 
methods to which they are accustomed. ] 


GEOMETRY. 15 


1. If a straight line fall on two parallel straight lines, it 
makes the alternate angles equal to one another, and the 
exterior angle equal to the interior and opposite (or remote) 
angle on the same side; and also the two interior angles on 
the same side together equal to two right angles. 

2. If two parallel lines are cut by a third straight line, the 
alternate interior angles are equal. 

Cor. I. The alternate-exterior angles are also equal to 
each other. 

Cor. II. Any one of the eight angles is equal to its corre- 
sponding angle. 

Cor. III. The sum of the two interior angles on the same 
side of the secant line is equal to two right angles. 

3. To divide a straight line into two parts, so that the 
rectangle contained by the whole and one of the parts may 
be equal to the square on the other part. 

4. To divide a given line into two parts, such that the 
greater part may be a mean proportional between the whole 
line and the other part. 

5. (4) At a given point in a given circumference, to draw 
a tangent to the circumference. 

(6) Through a given point without a given circle, to 
draw a tangent to the circle. 


1881. 


[Candidates who offer Euclid may take 1, 2, and 3. Candidates who offer 
any other Geometry may take any four propositions of 3 to 7 inclusive. 
The Cundidate will please state in writing the Geometry which he offers.) 

1. To describe a parallelogram that shall be equal to a 
given triangle, and have one of its angles equal to a given 
rectilineal angle. 

2. If a straight line be bisected, and produced to any 
point, the square on the whole line thus produced and the 
square on the part of it produced are together double of the 


16 GEOMETRY. 


square on half the line bisected and of the square on the line 
made up of the half and the part produced. 

3. A given angle BAC is bisected; if CA is produced to 
G, and the angle BAG is bisected, prove that the two 
bisecting lines are at right angles to each other. 

4. If two opposite sides of a quadrilateral are equal and 
parallel, the other two sides are equal and parallel, and the 
figure is a parallelogram. 

5. The rectangle contained by the sum and difference of two 
lines is equivalent to the difference of the squares of those lines. 
6. To construct a square equivalent to a given triangle. 

7. The area of a parallelogram is equal to the product of 
its base and altitude. 


1882. 
(Candidates may take either 1, 2, 3, and 4, or 1, 2, 3, and 5.] 


1. To draw a straight line at right angles to a given straight 
line from a given point in the same.! 

2. In every triangle, the square on the side subtending an 
acute angle is less than the squares on the sides containing 
that angle by twice the rectangle contained by either of 
these sides, and the straight line intercepted between the 
perpendicular let fall on it from the opposite angle and the 
acute angle. 

3. The opposite sides of a parallelogram are equal to each 
other. 

4. Trisect a right angle. 

5. From the extremities of the base of an isosceles triangle 
straight lines are drawn perpendicular to the sides: show 
that the angles made by these lines with the base are each 
equal to half the vertical angle. 


1 Make and explain the construction as well as prove it. 


GEOMETRY. 17 


1883. 


[Candidates who offer Euclid may take 1, 2, and 5. Other candidates 
may take 1, 3, 4, and 5.] 

1. Ata given point in a given straight line to construct 
an angle equal to a given angle. 

2. If a straight line be bisected and produced to any 
point, the rectangle contained by the whole line thus pro- 
duced, and the part of it produced, together with the square 
on half the line bisected, is equal to the square on the 
straight line which is made up of the half and the part 
produced. 

3. The diagonals of a parallelogram bisect each other. 

4. To construct a triangle equivalent to a given polygon. 

5. If the straight lines bisecting the angles at the base of 
an isosceles triangle be produced to meet, they will contain 
an angle equal to an exterior angle of the triangle. 


18 LATIN GRAMMAR. 


. 


LATIN GRAMMAR. 


1876. 
[In writing Latin words, mark the quantity of the penult in each.] 


1. Give the genitive plural of miser, lex; the ablative sin- 
gular of portus, litus, senex; and the nominative singular of 
Srigoribus, nives, sidere, tramite, rores. 


2. Write out in full the declension of caput, movens, qui. 


8. Compare facilis, parvus, bene, male. 
Distinguish between decem, decimus, deni, decies. 


4. Give all the participles of vereor, and the perfect and 
supine of intelligo, fundo, veho. 
What compounds of lego have «i in the perfect? 


5. Write the synopsis of ago in the third person singular, 
indicative and subjunctive active. . 


6. Write out in full the present indicative of possum, the 
present subjunctive of volo and eo, and the future indicative 
active of curro and moveo. 

What forms of eo are used in the passive voice? 


7. Write the principal parts of cado, caedo, cedo, and give 
the meaning of each verb. 


8. To what classes do the conjunctions si, ef, at, aut, 
nam, autem, and quamquam belong? 
What conjunctions are enclitics? 


1877. 
{In writing Latin words, mark the quantity of the penult in each.] 


1. Give the genitive singular of quieo, pecus (N.), aequor, 
alter, census ; and the nominative singular of robigine, ossa, 
vimine, grege, lapidum. 


LATIN GRAMMAR. 19 


2. Decline ambo, opus, domus, ille. 
3. Compare felix, similis, parvus, primus, vetus. 
Write the ordinal numerals from one to ten. 


4. The principal parts of the verbs from which the follow- 
ing forms are derived : vivite, cedentia, ejiceram, jussus, vestit. 


5. Give the imperfect and perfect subjunctive active, and 
the present and perfect participle of fero, venio, pono. 


6. Inflect the present indicative and subjunctive of eo, 
JSero, possum. 

7. The synopsis of loquor in the third person plural, in- 
dicative and subjunctive. 


8. Give the different ways of expressing a purpose in 
Latin. 
1878. 


[In writing Latin words, mark the quantity of the penult in each.] 


1. Write the genitive singular of frigus, virus, nemus, 
limen; and the nominative singular of salutem, sitim, litore, 
silicis, vulnera, aethere, sulcis. 


2. Give the gender of the same nouns. 


83. Write out in full the declension of aliquis, ingens, 
exsul, hic. 

4. Compare magnus, tristis, malus, nequam, proximus. 

5. The principal parts of the verbs from which the follow- 


ing forms are derived: tenebat, audebat, cernimus, bibet, 
labatur, haerent. 


6. Inflect the future indicative active of nosco and debdeo, 
and the present and perfect subjunctive of morior and possum. 

7. Write out in full the conjugation of fero in the active 
voice. 

8. What parts of the verb are formed from the perfect stem? 
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1879. 


[In writing Latin words, mark the quantity of the penult in forms of more 
than two syllables.] 
1. Decline in full princeps, major, nullus. 
What other words are declined like nullus ? 


2. Give the ablative singular and genitive plural of animal, 
lew, vir, nox, currus, frigus; and the genitive singular of 
caro, mos, ordo, cor, juventus, custos. 


3. The gender of manus, sermo, pes, compes, fraus. 
What is the gender of nouns of the third declension 
ending in 7? in x? in os? 
4. Compare fortis, difficilis, parvus, miser. 
Form and compare the corresponding adverbs. 
5. The principal parts of the verbs from which the follow- 
ing forms are derived: peteretur, alunt, praebent, perculsum, 
abjectum, canit. 


6. Inflect in the future indicative and in the present and 
imperfect subjunctive, cano, tueor, eo. 


7. Write the synopsis in the indicative and subjunctive of 
volo in the first person singular, and loguor in the second 
person singular. 


8. What classes of verbs take the genitive? 


1880. 


[In writing Latin words, mark the quantity of the penult in forms of more 
than two syllables.] 


1. Decline in full domus, deus, plus, duo. 


2. The gender of nubes, honor, dies, aetas, ratio. Ablative 
singular and genitive plural of navis, pars, princeps. 
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8. Compare the adverbs prudenter, fortiter, acriter, parum. 
From what adjectives are they derived? 


4. Give the nominative singular in full of quisque, quis- 
piam, quisquis ; give the meaning of each. When is the 
interrogative guis used, and when qui? 

5. The principal parts of nanciscor, pasco, pario, reor. 

6. Write the synopsis of capio in the second person 
singular indicative and subjunctive active. Give the pres- 
ent of ject, cessi, novi. From what two verbs can tentum 
come? 

7. Write out in full the present indicative of malo, the im- 
perative of fero (both voices), the nominative and genitive 
singular of the present participle of eo. 

8. Explain the subjunctives in the following sentences : — 

(a) Facerem, si juberes. 

(0) Utinam mortuus essem. 

(c) Ne quis dixerit. 

(d) Quis est quin videat. 

(e) Laudavit quia hoc facerent. 

(Sf) Petit, ut iis qui adfuerint credamus. 


1881. 


[In writing Latin words of more than two syllables, mark the quantity of 
the penult.] 


1. Decline homo, dies, domus. 
2. Decline gut, hic. 


3. Give the synopsis in the first person singular indicative 
and subjunctive active of moneo, capio. 


4. Give in full the present indicative active of possum, fero. 


5. Principal parts of volo, do, fio, nosco, curro. 
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6. What are the different uses of the ablative case? 
7. Explain the use of the modes in indirect discourse. 


8. What is the stem of a noun? What kinds of stem: 
belong to the third declension? 


1882 


[In writing Latin words of more than one syllable, mark the quantity of 
the penult.] 
1. Give the synopsis in the third person singular indica- 
tive of habeo, capio. 


2. What is the final letter of the stem in each of the four 
regular conjugations ? 


8. Decline a neuter noun of each of the three declensions 
to which neuters may belong. 


4. Give the nominative and genitive singular and the 
gender of the substantives in the following sentences; the 
nominative and genitive singular of all genders of the adjec- 
tives and pronouns; the principal parts of the verbs and 
participles. If a noun or verb is defective, or has different 
meanings in different forms, call attention to the fact : — 

(2) Postquam consulatum perfecit, domum rediit. 
(0) Milites in agrum Gallicum longo itinere duxit. 
(ec) Miror te haec tulisse. 

(d) Quod potuimus, egimus. 


5. Name and illustrate by short Latin sentences the uses 
of the dative case. 

6. In what ways does the Latin express purpose? 

7. Use of the modes and tenses in conditional sentences. 


8. Explain the use of the gerundive. 
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1883. 


{In writing Latin words, mark the quantity of the penult in those of 
more than two syllabies.] 


1. Decline pars, corpus, domus. 

2. Decline idem, qui. 

8. Give the synopsis of the third person singular indica- 
tive and subjunctive active of a verb of each of the four 
regular conjugations. 

4. What are the tenses in common use of the verbs 
memini and aio respectively ? 

5. Under what circumstances can the dative be used to 
express the agent? When can relative clauses take the 
subjunctive ? 

In the following sentences tell where each word is made, 
with its construction or agreement; give the nominative and 
genitive singular and gender of each noun; the nominative 
and genitive singular in full of each adjective or pronoun ; 
the comparison of any word which is in the comparative 
degree; the principal parts of each verb; and the reason 
for each instance of the subjunctive mode. 

a. Senex ille plus quam voluit perdidit. 

b. In fines eorum mittebantur, ut auxilium ferrent. 

c. Odi profanum vulgus et arceo. 

d. Non vidi quid perfecisset. 

What difference of meaning would be made by the sub- 
stitution of perfecerit in the last sentence? By the substi- 
tution of perjiceret? 
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CAESAR. 


1876. 


1. Translate (B. G. II. 25):— 

Caesar ab decimae legionis cohortatione ad dextrum cornu 
profectus, ubi suos urgeri signisque in unum locum collatis 
duodecimae legionis confertos milites sibi ipsos ad pugnam 
esse impedimento vidit ; quartae cohortis omnibus centurioni- 
bus occisis signiferoque interfecto, signo amisso, reliquarum 
cohortium omnibus fere centurionibus aut vulneratis aut 
occisis, in his primopilo Publio Sextio Baculo, fortissimo 
viro, multis gravibusque vulneribus confecto, ut jam se sus- 
tinere non posset; reliquos esse tardiores et nonnullos ab 
novissimis deserto proelio excedere ac tela vitare; hostes 
neque a fronte ex inferiore loco subeuntes intermittere et ab 
utroque latere instare; et rem esse in angusto vidit, neque 
ullum esse subsidium, quod submitti posset: scuto ab novis- 
simis uni militi detracto (quod ipse eo sine scuto venerat), 
in primam aciem processit centurionibusque nominatim appel- 
latis, reliquos cohortatus milites, signa inferre et manipulos 
laxare jussit, quo facilius gladiis uti possent. 


2. (a) Explain the subjunctives. 
(0) Point out the co-ordinate conjunctions. 


1877. 


Translate (B. G. TIT. 20): — 

Eodem fere tempore Publius Crassus, cum in Aquitaniam 
pervenisset, quae pars, ut ante dictum est, et regionem lati- 
tudine et multitudine hominum ex tertia parte Galliae est 
aestimanda, cum intelligeret in his locis sibi bellum geren- 
dum, ubi paucis ante annis Lucius Valerius Praeconinus 
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legatus exercitu pulso interfectus esset, atque unde Lucius 
Manlius proconsul impedimentis amissis profugisset, non 
mediocrem sibi diligentiam adhibendam intelligebat. Itaque 
re frumentaria provisa, auxiliis equitatuque comparato, 
multis praeterea viris fortibus Tolosa et Narbone, quae sunt 
civitates Galliae provinciae finitimae his regionibus, nomina- 
tim evocatis, in Sontiatum fines exercitum introduxit. Cujus 
adventu cognito, Sontiates magnis copiis coactis equitatuque, 
quo plurimum valebant, in itinere agmen nostrum adorti pri- 
mum equestre proelium commiserunt: deinde equitatu suo 
pulso atque insequentibus nostris, subito pedestres copias, 
quas in convalle in insidiis collocaverant, ostenderunt. Hi 
nostros disjectos adorti proelium renovarunt. 


1878. 


Translate (B. G. ITI. 26):— 

Crassus equitum praefectos cohortatus ut magnis praemiis 
pollicitationibusque suos excitarent, quid fieri vellet ostendit. 
Illi, ut erat imperatum, eductis mr cohortibus, quae prae- 
sidio castris relictae intritae ab labore erant, et longiore 
itinere circumductis ne ex hostium castris conspici possent, 
omunium oculis mentibusque ad pugnam intentis, celeriter ad 
eas -quas diximus munitiones pervenerunt, atque his perrup- 
tis prius in hostium castris constiterunt quam plane ab his 
videri aut quid rei gereretur cognosci posset. Tum vero 
clamore ab ea parte audito nostri redintegratis viribus, quod 
plerumque in spe victoriae accidere consuevit, acrius impug- 
nare coeperunt. Hostes undique circumventi desperatis 
omnibus rebus se per munitiones dejicere et fuga salutem 
petere intenderunt. Quos equitatus apertissimis campis 
consectatus ex milium L numero, quae ex Aquitania Canta- 
brisque convenisse constabat, vix quarta parte relicta multa 
nocte se in castra recepit. 
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1879. 


1. Translate (B. G. I. 38):— 

Cum tridui viam processisset, nuntiatum est ei Ariovis- 
tum cum suis omnibus copiis ad occupandum Vesontionem, 
quod est oppidum maximum Sequanorum, contendere tri-. 
duique viam a suis finibus profecisse. Id ne accideret, 
magnopere sibi praecavendum Caesar existimabat. Nam- 
que omnium rerum, quae ad bellum usui erant, summa 
erat in eo oppido facultas, idque natura loci sic muniebatur, 
ut magnam ad ducendum bellum daret facultatem, propterea 
quod flumen Dubis ut circino circumductum paene totum 
oppidum cingit; reliquum spatium, quod est non amplius 
pedum pc, qua flumen intermittit, mons continet magna 
altitudine, ita ut radices montis ex utraque parte ripae flu- 
minis contingant. 


2. What kind of a pronoun is sibi? Construction of sibi, 
pedum, altitudine. Write the numeral represented by pc in 
the form here required. 


3. Translate (B. G. IV. 5):— 

Est enim hoc Gallicae consuetudinis, uti et viatores etiam 
invitos consistere cogant et, quod quisque eorum de quaque 
re audierit aut cognoverit, quaerant, et mercatores in oppi- 
dis vulgus circumsistat, quibusque ex regionibus veniant 
quasque ibi res cognoverint, pronuntiare cogant. His rebus 
atque auditionibus permoti de summis saepe rebus consilia 
ineunt, quorum eos e vestigio poenitere necesse est, cum 
incertis rumoribus serviant, et plerique ad voluntatem eorem 
ficta respondeant. 


4. To what does hoc refer (line 1)? What does que in 
quibusque connect (line 4)? Gender of vulgus. What use 
of the genitive in consuetudinis, quorum? 
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1880. 


1. Translate (B. G. I. 34) :— 

Quamobrem placuit ei, ut ad Ariovistum legatos mitteret, 
qui ab eo postularent, uti aliquem locum medium utrius- 
que colloquio diceret: velle sese de republica et summis 
‘utriusque rebus cum eo agere. Ei legationi Ariovistus res- 
pondit: si quid ipsi a Caesare opus esset, sese ad eum 
venturum fuisse; si quid ille se velit, illum ad se venire 
oportere. Praeterea se neque sine exercitu in eas partes 
Galliae venire audere, quas Caesar possideret, neque exer- 
citum sine magno commeatu atque molimento in unum 
locum contrahere posse. Sibi autem mirum videri, quid in 
sua Gallia, quam bello vicisset, aut Caesari aut omnino 
populo Romano negotii esset. 


2. Who was Ariovistus? To whom does ei refer (line 1)? 
What was the occasion of this embassy? Change neque eaer- 
citum sine. . . negotii esset to the oratio recta. 


8. Translate (B. G. III. 10) :— 

Erant hae difficultates belli gerendi, quas supra ostendi- 
mus, sed multa Caesarem tamen ad id bellum incitabant: 
injuriae retentorum equitum Romanorum, rebellio facta 
post deditionem, defectio datis obsidibus, tot civitatum 
conjuratio, imprimis, ne hac parte neglecta reliquae nationes 
sibi idem licere arbitrarentur. Itaque cum intellegeret omnes 
fere Gallos novis rebus studere et ad belhim mobiliter celeri- 
terque excitari, omnes autem homines natura libertati studere 
et condicionem scrvitutis odisse, priusquam plures civitates 
conspirarent, partiendum sibi ac latius distribuendum exer- 
citum putavit. 


4, What is the construction of idem? Upon what does 
cum intellegeret depend? Why does cum require the sub- 
junctive here? 
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1881. 


1. Translate (B. G. II. 11) :— 

Ea re constituta secunda vigilia magno cum strepitu ac 
tumultu castris egressi nullo certo ordine neque imperio, 
cum sibi quisque primum itineris locum peteret et domun 
pervenire properaret, fecerunt, ut consimilis fugae pro- 
fectio videretur. Hac re statim Caesar per speculatores 
cognita insidias veritus, quod, qua de causa discederent, 
nondum perspexerat, exercitum equitatumque castris con- 
tinuit. Primg luce confirmata re ab exploratoribus omnem 
equitatum, qui novissimum agmen moraretur, praemisit. 


2. (a) Describe the vigiliae. 
(b) Explain the subjunctives discederent and moraretur. 
(c) Give the time, place, and manner of Czesar’s death. 


3. Translate (B. G. IV. 8):— 

Ad haec quae visum est Caesar respondit; sed exitus fuit 
orationis: ‘‘ Sibi nullam cum his amicitiam esse posse, si in 
Gallia remanerent; neque verum esse, qui suos fines tueri 
non potuerint, alienos oceupare ; neque ullos in Gallia vacare 
agros, qui dari tantae praesertim multitudini sine injuria 
possint; sed licere, si velint, in Ubiorum finibus considere, 
quorum sint legati apud se et de Suevorum injuriis querantur 
et a se auxilium petant: hoc se Ubiis imperaturum.”’ 


4. (a) Change the words of Cesar to direct discourse. 


1882. 


1. Translate (B. G. I. 36) :— 

Ad haec Ariovistus respondit: ‘‘Jus esse belli, ut, qui 
vicissent, iis, quos vicissent, quemadmodum vellent, im- 
perarent: item populum Romanum victis non ad alterius 
praescriptum, sed ad suum arbitrium imperare consuesse. 
Si ipse populo Romano non praescriberet, quemadmodum 
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suo jure uteretur; non oportere sese a populo Romano 
in suo jure impediri. Aeduos sibi, quoniam belli fortunam 
tentassent et armis congressi ac superati essent, stipendi- 
arios esse factos. Magnam Caesarem injuriam facere, qui 
suo adventu vectigalia sibi deteriora faceret. Acduis 
se obsides redditurum non esse, neque iis neque corum 
sociis injuria bellum illaturum, si in eo manerent, quod 
convenisset, stipendiumque quotannis penderent: si id 
non fecissent, longe iis fraternum nomen populi Romani 
abfuturum. Quod. sibi Caesar denuntiaret se Acduorum 
injurias non neglecturum ; neminem secum sine sua pernicie 
contendisse. Cum vellet, congrederetur ; intellecturum, quid 
invicti Germani, exercitatissimi in armis, qui inter annos 
quatuordecim tectum non subissent, virtute possent.” 


2. Change the speech to direct discourse. 


3. Translate (B. G. ITI. 16):— 

Quo proelio bellum Venetorum totiusque orae maritimae 
confectum est. Nam cum omnis juventus, omnes ctiam 
gravioris aetatis, in quibus aliquid consilii aut dignitatis fuit, 
eo convenerant; tum navium quod ubique fuerat, unum in 
locum coégerant: quibus amissis reliqui neque quo se recipe- 
rent neque quemadmodum oppida defenderent, habebant. 
Itaque se suaque omnia Caesari dedidcrunt. In quos eo 
gravius Caesar vindicandum statuit, quo diligentius in reli- 
quum tempus a barbaris jus legatorum conservaretur. Itaque 
omni senatu necato reliquos sub corona vendidit. 


4. How long and by what authority was Cesar in com- 
mand in Gaul? 
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1883. 


Write a brief life of Julius Cesar. 

Translate any two of the following passages : — 

1. Dum haec in conloquio geruntur, Caesari nuntiatum 
est equites Ariovisti propius tumulum accedere et ad nostros 
adequitare, lapides telaque in nostros conicere. Caesar 
loquendi finem facit seque ad suos recipit suisque imperavit, 
ne quod omnino telum in hostes reicerent. Nam etsi sine 
ullo periculo legionis delectae cum equitatu proelium fore 
videbat, tamen committendum non putabat, ut pulsis hosti- 
bus dici posset eos ab se per fidem in conloquio circumventos. 
Posteaquam in vulgus militum elatum est, qua adrogantia in 
conloquio Ariovistus usus omni Gallia Romanis interdixisset, 
impetumque in nostros eius equites fecissent, eaque res con- 
loquium ut diremisset, multo maior alacritas studiumque 
pugnandi maius exercitui iniectum est. — (B. G. I. 46.) 

2. Eodem fere tempore Caesar, etsi prope exacta iam 
aestas erat, tamen, quod omni Gallia pacata Morini Menapii- 
que supererant, qui in armis essent neque ad eum umquam 
legatos de pace misissent, arbitratus id bellum celeriter 
confici posse eo exercitum adduxit; qui longe alia ratione 
ac reliqui Galli bellum gerere coeperunt. Nam quod intel- 
legebant maximas nationes, quae proelio contendissent, . 
pulsas superatasque esse, continentesque silvas ac paludes 
habebant, eo se suaque omnia contulerunt. Ad quarum 
initium silvarum cum Caesar pervenisset castraque munire 
instituisset neque hostis interim visus esset, dispersis in 
opere nostris subito ex omnibus partibus silvae evolaverunt 
et in nostros impetum fecerunt. Nostri celeriter arma 
ceperunt eosque in silvas repulerunt et conpluribus interfectis 
longius inpeditioribus locis secuti paucos ex suis deperdide- 
runt. — (B. G. III. 28.) 

3. Quibus rebus Romam nuntiatis tantus repente terror 
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invasit, ut, cum Lentulus consul ad aperiendum aerarium 
venisset ad pecuniam Pompeio ex senatusconsulto proferen- 
dam, protinus aperto sanctiore aerario ex urbe profugeret. 
Caesar enim adventare iam iamque et adesse eius equites 
falso nuntiabantur. Hune Marcellus collega et plerique 
magistratus consecuti sunt. Cn. Pompeius pridie eius diei 
ex urbe profectus iter ad legiones habebat, quas a Caesare 
acceptas in Apulia hibernorum causa disposuerat. Delectus 
circa urbem intermittuntur: nihil citra Capuam tutum esse 
omnibus videtur. Capuae primum sese confirmant et colli- 
gunt delectumque colonorum, qui lege Iulia Capuam deducti 
erant, habere instituunt; gladiatoresque, quos ibi Caesar in 
ludo habebat, ad forum deductos Lentulus spe libertatis con- 
firmat atque his equos adtribuit et se sequi iussit; quos 
postea monitus ab suis, quod ea res omnium iudicio repre- 
hendebatur, circum familias conventus Campaniae custodiae 
causa distribuit. — (B. C. I. 14.) 

4. Itaque duabus legionibus missis in ulteriorem Hispaniam 
cum Q. Cassio, tribuno plebis, ipse sexcentis equitibus 
magnis itineribus progreditur edictumque praemittit, ad 
quam diem magistratus principesque omnium civitatum sibi 
esse praesto Cordubae vellet. Quo edicto tota provincia 
pervulgato nulla fuit civitas, quin ad id tempus partem sena- 
tus Cordubam mitteret, non civis Romanus paulo notior, 
quin ad diem conveniret. Simul ipse Cordubae conventus 
per se portas Varroni clausit, custodias vigiliasque in turribus 
muroque disposuit, cohortes duas, quae colonicae appella- 
bantur, cum eo casu venissent, tuendi oppidi causa apud se 
retinuit. _Isdem diebus Carmonenses, quae est longe firmis- 
sima totius provinciae civitas, deductis tribus in arcem oppidi 
cohortibus a Varrone praesidio per se cohortes eiecit portas- 
que praeclusit. — (B. C. II. 19.) 
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CICHRO. 
1876. 


1. Translate (Cic. Cat. II. 4) :— 

Unum etiam nunc concedam: exeant, proficiscantur, ne 
patiantur desiderio sui Catilinam miserum tabescere. De- 
monstrabo iter: Aurelia via profectus est; si accelerare 
volent, ad vesperam consequentur. O fortunatam rem pub- 
licam, si quidem hance sentinam hujus urbis ejecerit! Uno 
mehercule Catilina exhausto, relevata mihi et recreata res 
publica videtur. 

2. (a) What was the effect of Cicero’s first oration upon 
Catiline? Location of the via Aurelia. 

(0) Original meaning of sentina. 
(c) Give the construction of desiderio, sui, via, rem 
publicam. 


3. Translate (Cic. Cat. IV. 5) :— 

At vero C. Caesar intelligit lesem Semproniam esse de 
civibus Romanis constitutam, qui autem rei publicae sit 
hostis, eum civem esse nullo modo posse; denique ipsum 
latorem legis Semproniae injussu populi poenas rei publicae 
dependisse. 

4. (a) Explain the mood of sit, posse. What is the ante- 
cedent of qui ? 

(0) Why are civem and latorem in the accusative ? 
(c) What mode of punishment did Cesar advise? 
(d) Who proposed the lex Sempronia referred to here? 


5. Translate (Cic. Imp. Pomp. 7) :— 

Est igitur humanitatis vestrae, magnum eorum civium 
numerum calamitate prohibere, sapientiae, videre multorum 
civium calamitatem a re publica sejunctam esse non posse. 


6. The subject of est. Explain the construction of 
sapientiae. 
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1877. 


1. Translate (Cic. Cat. II. 6):— 

At etiam sunt qui dicant, Quirites, a me in exsilium ejectum 
esse Catilinam : quod ego si verbo adsequi possem, istos ipsos 
ejicerem, qui haec loquuntur. Homo enim videlicet timidus 
aut etiam permodestus vocem consulis ferre non potuit ; simul 
atque ire in exsilium jussus est, paruit: Quid? ut hesterno 
die, Quirites, cum domi meae paene interfectus essem, sena- 
tum in aedem Jovis Statoris convocavi, rem omnem ad patres 
conscriptos detuli: quo cum Catilina venisset, quis eum 
senator appellavit? 


2. (a) Account for the mood and tense of dicant, ejicerem, 
interfectus essen. Why is the preposition used with me 
(line 1)? What does hesterno die qualify ? 

(b) The location of the temple of Jupiter Stator. Why 
was it selected for this meeting of the senate? 


8. Translate (Cic. Cat. FV. 6):— 

Etenim quaero, si quis pater familias, liberis suis a servo 
interfectis, uxore occisa, incensa domo, supplicium de servo 
non quam acerbissimum sumpserit, utrum is clemens ac miser- 
icors an inhumanissimus et crudelissimus esse videatur? 


4. (a) In what case is familias? What does si connect? 
what utrum? 
(b) Construction of liberis, servo (line 1), clemens. 


5. Translate (Cic. Arch. V.):— 

Census nostros requiris scilicet: est enim obscurum proxi- 
mis censoribus hune cum clarissimo imperatore L. Lucullo 
apud exercitum fuisse, superioribus cum eodem quaestore 
fuisse in Asia, primis Julio et Crasso nullam populi partem 
esse censam. 
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6. (a) What uses of the ablative in this passage? With 
what does obscurum agree? 
(6) How often was the census held? What were the 
duties of a quaestor? 


1878. 


1. Translate (Cic. Cat. I. 6):— 

Quod ego praetermitto et facile patior sileri, ne in hac civi- 
tate tanti facinoris immanitas aut exstitisse aut non vindicata 
esse videatur. Praetermitto ruinas fortunarum tuarum, quas 
omnes impendere tibi proximis Idibus senties: ad illa venio, 
quae non ad privatam ignominiam vitiorum tuorum, non ad 
domesticam tuam difficultatem ac turpitudinem, sed ad sum- 
mam rem publicam atque ad omnium nostrum vitam salutem- 
que pertinent. 


2. (a) Explain the subjunctive videatur. 
(6) What days of the month were the Kalends, the 
Nones, and the Ides? How were the days numbered from 
these three points? Express in Latin October 21st. 


3. Translate (Cic. Cat. III. 7):— 

Omnia norat, omnium aditus tenebat; appellare, temptare, 
sollicitare, poterat, audebat; erat ei consilium ad facinus 
aptum, consilio autem neque manus neque lingua deerat. 
Jam ad certas res conficiendas certos homines delectos ac 
descriptos habebat ; neque vero, cum aliquid mandarat, con- 
fectum putabat: nihil erat quod non ipse obiret, occurreret, 
vigilaret, laboraret ; frigus, sitim, famem ferre poterat. 


4. (a) Where are the forms norut and poterat found? 
Construction of e7, consilio. Explain the form sitim. 
(b) What is asyndeton? Give an example from this 
passage. 
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5. Translate (Cic. Arch. I.):— 

Quod si haee vox, hujus hortatu praeceptisque conformata, 
nonnullis aliquando saluti fuit, a quo id accepimus quo ceteris 
opitulari et alios servare possemus, huic profecto ipsi, quan- 
tum est situm in nobis, et opem et salutem ferre debemus. 


6. (a) Give the antecedents of a guo and of quo. 
(b). What was the charge against Archias? What claim 
had he to Cicero’s services? 


1879. 
[One passage may be omitted.] 


1. Translate (Cic. Cat. II. 1) :— 

Sine dubio perdidimus hominem magnificeque vicimus, 
cum illum ex occultis insidiis in apertum latrocinium conjeci- 
mus. Quod vero non cruentum mucronem, ut voluit, extu- 
lit, quod vivis nobis egressus est, quod ei ferruam e manibus 
extorsimus, quod incolumes cives, quod stantem urbem 
reliquit, quanto tandem illum maerore esse afflictum et pro- 
fligatum putatis? Jacet ille nunc prostratusque est et se 
perculsum atque abjectum esse sentit et retorquet oculos 
profecto saepe ad hance urbem, quam e suis faucibus ereptam 
esse luget: quae quidem mihi Taetari videtur, quod tantam 
pestem evomuerit forasque PEEGETIN. 


2. (a) Upon what does guad. . extulit depend? What 
is the object of sentit? Why (res and not foris? What is 
the subject of projecerit? Why is it subjunctive? 

(b) Who was Cicero’s colleague in the consulship, and 
how was he affected toward Catiline? 


8. Translate (Cic. Imp. Pomp. 20) :— 
Etenim talis est vir, ut nulla res tanta sit ac tam difficilis, 
quam ille non et consilio regere et integritate tueri et virtute 
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conficere possit. Sed in hoc ipso ab eo vehementissime dis- 
sentio, quod quo minus certa est hominum ac minus diuturna 
vita, hoe magis res publica, dum per deos immortales licet, 
frui debet summi viri vita atque virtute. 


4. (a) What kind of a genitive is hominum? What dis- 
tinction in meaning between talis and tantus? What does 
quod connect? Construction of hoc (line 5), vita (line 6). 

(6) The object of this oration. Its date. 


5. Translate (Cic. Marcell. 7) :— 

Nam quis est omnium tam ignarus rerum, tam rudis in re 
publica, tam nihil umquam nec de sua nec de communi 
salute cogitans, qui non intelligat tua salute contineri suam 
et ex unius tua vita pendere omnium? Equidem de te dies 
noctesque, ut debeo, cogitans casus dumtaxat humanos et 
incertos eventus valetudinis et naturae communis fragilita- 
tem extimesco, doleoque, cum res publica immortalis esse 
debeat, eam in unius mortalis anima consistere. 


6. Construction of rerum, unius (line 4), omnium (line 4), 
dies. Is rudis ever limited by a genitive? Explain the 
subjunctive intelligat. Upon what does cum... debeat de- 
pend? Why is the subjunctive required? What difference 
in meaning between timeo and extimesco? 


7. Translate (Cic. Mil. 34) :— 

Valeant, inquit, valeant cives mei; sint incolumes, sint 
florentes, sint beati; stet haec urbs praeclara mihique patria 
carissima, quoquo modo erit merita de me; tranquilla re 
publica mei cives, quoniam mihi cum illis non licet, sine me 
ipsi, sed propter me tamen perfruantur; ego cedam atque 
abibo: si mihi bona re publica frui non licuerit, at carebo 
mala, et quam primum tetigero bene moratam et liberam 
civitatem, in ea conquiescam. 
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8. (a) Where is the form licuerit found? conquiescam ? 
Give the construction of mihi (line 2), re publica (line 6), 
cives (line 4), mala, quam. 

(b) What was Cicero’s reason for defending Milo? 


: 1880. 
[One passage may be omitted.] 


1. Translate (In Cat. III. 8):— 

Itaque illorum responsit tum et ludi per decem dies facti 
sunt neque res ulla quae ad placandos deos pertineret prae- 
termissa est, idemque jusserunt simulacrum Jovis facere 
majus et in excelso collocare et contra atque antea fuerat ad 
orientem convertere ; ac se sperare dixerunt, si illud signum, 
quod videtis, solis ortum et forum curiamque conspiceret, 
fore ut ea consilia, quae clam essent inita contra salutem 
urbis atque imperii, illustrarentur, ut a senatu populoque 
Romano perspici possent. 


2. (a) What kind of a genitive is Wlorum? Explain the 
ablative responsis. What is the use of et (line 1)? In what 
case is idem? ‘To what is it here equivalent? Why is videtis 
not subjunctive? 

(0) Indicate the relative positions of the Palatine hill, 
the Capitoline hill, the Forum and the Campus Martius. 


8. Translate (Pro Arch. VIII.) :— 

Quis nostrum tam animo agresti ac duro fuit, ut Roscii 
morte nuper non commoveretur? Qui cum esset senex mor- 
taus, tamen propter excellentem artem ac venustatem vide- 
batur omnino mori non debuisse. Ergo ille corporis motu 
tantum amorem sibi conciliarat a nobis omnibus: nos animo- 
rum incredibiles motus celeritatemque ingeniorum neglege- 
mus? 
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4. (a) Why not guis nostri? What kind of an ablative is 
animo? Explain the form conciliarat. 
(b) Why does Cicero introduce the example of 
Roscius? -Tell what you know about Roscius and his rela- 
tions to Cicero. 


5. Translate (De Imp. Pomp. XII.) :— 

Sociis ego nostris mare per hos annos clausum fuisse 
dicam, cum exercitus vestri numquam a Brundisio nisi hieme 
summa transmiserint? Qui ad vos ab exteris nationibus veni- 
rent captos querar, cum legati populi Romani redempti sint? 
Mercatoribus tutum mare non fuisse dicam, cum duodecim 
secures in praedonum potestatem pervenerint? 


6. (a) Upon what does cum... transmiserint depend? 
The antecedent of qui. The meaning of duodecim secures. 
What are the contrasted words in each sentence? 

(6) Why were the armies obliged to cross over from 
Brundisium in the winter? Where was Brundisium? 


7. Translate (Pro. Lig. IV.):— 

Hoc egit civis Romanus ante te nemo: externi isti mores, 
usque ad sanguinem incitari odio, aut levium Graecorum aut 
immanium: barbarorum. Nam quid agis aliud? Romae ne 
sit? Ut domo careat? Ne cum optimis fratribus, ne cum 
hoe T. Broccho, avunculo, ne cum ejus filio consobrino suo, 
ne nobiscum vivat? Ne sit in patria? Num est? Num 
potest magis carere his omnibus quam caret? 


8. (a) What does the genitive Graecorum limit? Why hoc 
(line 5) and not ilo? What answer is expected to the ques- 
tion Num est? To whom does ejus refer? To whom suo? 

(b) Who brought the accusation against Ligarius? 
Where and before whom was the case argued? How was it 
decided? 
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1881. 


[One passage may be omitted.] 


1. Translate (In Cat. III. 10) : — 

In hoc autem uno post hominum memoriam maximo cru- 
delissimoque bello, quale bellum nulla umquam barbaria cum 
sua gente gessit, quo in bello lex haec fuit a Lentulo, Cati- 
lina, Cethego, Cassio constituta, ut omnes, qui salva urbe 
salvi esse possent, in hostium numero ducerentur, ita me 
gessi, Quirites, ut salvi omnes conservaremini, et cum hostes 
vestri tantum civium superfuturum putassent, quantum in- 
finitae caedi restitisset, tantum autem urbis, quantum flamma 
obire non potuisset, et urbem et cives integros incolumesque 
servavi. 


2. (a) Give the principal verbs of this sentence. Upon 
what does quantum ... potuisset depend? What explains 
the meaning of lex haec? Explain the subjunctives possent, 
putassent. 

(b) Why did Cicero go into exile? How long was this 
after his consulship ? 


8. Translate (Pro Marcell. T) :— 

Diuturni silenti, patres conscripti, quo eram his tempori- 
bus usus, non timore aliquo, sed partim dolore, partim vere- 
cundia finem hodiernus dies attulit, idemque initium quae 
vellem quaeque sentirem meo pristino more dicendi: tantam 
enim mansuetudinem, tam inusitatam inauditamque clemen- 
tiam, tantum in summa potestate rerum omnium modum, tam 
denique incredibilem sapientiam ac paene divinam tacitus 
praeterire nullo modo possum. 


4. (a) With what does idem agree? The construction of the 
antecedent of guae. Why the plupertect tense in eram usus ? 
(b), What moved Cicero to deliver this oration? What 

was the fate of Marcellus? 
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5. Translate (Pro Arch. III.) :— 

Hac tanta celebritate famae cum esset jam absentibus 
notus, Romam venit Mario consule et Catulo. Nactus est 
primum consules eos, quorum alter res ad scribendum maxi- 
mas, alter cum res gestas tum etiam studium atque aures 
adhibere posset. Statim Luculli, cum praetextatus etiam 
tum Archias esset, eum domum suam receperunt. 


6. Explain fully the meaning of the sentence, Nactus est 
...posset. Why is the subjunctive required? Why alter, 
and not alius ? 


7. Translate (Pro Lig. XII.) :— 

Nihil est tam populare quam bonitas, nulla de virtutibus 
tuis plurimis nec admirabilior nec gratior misericordia est. 
Homines enim ad deos nulla re propius accedunt quam salu- 
tem hominibus dando; nihil habet nec fortuna tua majus 
quam ut possis, nec natura melius quam ut velis servare 
quam plurimos. Longiorem orationem causa forsitan pos- 
tulet, tua certe natura breviorem. 


8. What determines the: gender of nulla? With what 
does melius agree? Why are the two negatives nulla... 
nec not equivalent to an affirmative? 


1882. 
[Any two passages may be omitted.] 


1. Translate (Cat. II. 6):— 

At etiam sunt qui dicant, Quirites, a me in exsilium ejec- 
tum esse Catilinam: quod ego si verbo adsequi possem, istos 
ipsos ejicerem, qui haec loquuntur. Homo enim videlicet 
timidus aut etiam permodestus vocem consulis ferre non 
potuit; simul atque ire in exsilium jussus est, paruit: quid? 
Ut hesterno die, Quirites, cum domi meae paene interfectus 
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essem, senatum in aedem Jovis Statoris convocavi, rem om- 
nem ad patres conscriptos detuli: quo cum Catilina venisset, 
quis eum senator adpellavit? Quis salutavit? Quis denique 
ita aspexit ut perditum civem ac non potius ut importunis- 
simum hostem? 


2. Explain the uses of the subjunctive mode in this pas- 
sage. What different meanings has aedes in the singular and 
plural? Why is the pluperfect tense used in venisset (line 
8)? Could gui be substituted for quis in the expression quis 
eum senator adpellavit ? 


3. Translate (Cat. IV. 5):— 

At vero C. Caesar intelligit lesem Semproniam esse de 
civibus Romanis constitutam; qui autem rei publicae sit 
hostis, eum civem nullo modo esse posse: denique ipsum 
latorem Semproniae legis jussu populi poenas rei publicae 
dependisse. Idem ipsum Lentulum, largitorem et prodigum, 
non putat, cum de pernicie populi Romani, exitio hujus urbis 
tam acerbe, tam crudeliter cogitarit, etiam appellari posse 
popularem. 


4. Who is meant by latorem legis Semproniae? Criticise 
the accuracy of the historical statement in lines 3 and 4. How 
would Czsar have disposed of the convicted conspirators ? 


5. Translate (Arch. 8):— 

Quod si ipsi haec neque attingere neque sensu nostro 
gustare possemus, tamen ea mirari deberemus, etiam cum in 
aliis videremus. Quis nostrum tam animo agresti ac duro 
fuit, ut Roscii morte nuper non commoveretur? Qui cum 
esset senex mortuus, tamen propter excellentem artem ac 
venustatem videbatur omnino mori non debuisse. Ergo ille 
corporis motu tantum amorem sibi conciliarat a nobis omnibus : 
nos animorum incredibiles motus celeritatemque ingeniorum 
negligemus ? 
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6. Why is nostrum used (line 8) in preference to nostri? 
How can we tell from the form of the dependent sentence 
whether commoveretur denotes purpose or result? Give the 
ablative singular of excellentem and incredibiles. 


7. Translate (Marcell. 6) :— 

Quare gaude tuo isto tam excellenti bono, et fruere cum 
fortuna et gloria tum etiam natura et moribus tuis; ex quo 
quidem maximus est fructus jucunditasque sapienti. Cetera 
cum tua recordabere, etsi persaepe virtuti, tamen plerumque 
felicitati tuae gratulabere : de nobis, quos in re publica tecum 
simul esse voluisti, quoties cogitabis, toties de maximis tuis 
beneficiis, toties de incredibili liberalitate, toties de singulari 
sapientia tua cogitabis. 


8. Give construction of bono and fortuna. What is the 
difference in meaning between ceterus and alius? What kind 
of a verb is recordabere? Give its participles with their 
meaning. 


9. Translate (Manil. 15):— 

Jam accepta in Ponto calamitate ex eo proelio, de quo vos 
paulo ante invitus admonui, cum socii pertimuissent, hostium 
opes animique crevissent, satis firmum praesidium provincia 
non haberet, amisissetis Asiam, Quirites, nisi ad ipsum dis- 
crimen ejus temporis divinitus Cn. Pompeium ad eas regiones 
fortuna populi Romani attulisset. Hujus adventus et Mith- 
ridatem insolita inflammatum victoria continuit et Tigranem 
magnis copiis minitantem Asiae retardavit. 


10. What would be the imperfect subjunctive of accepta? 
How would it differ in form from the imperfect subjunctive of 
venio? Pompey’s full name was Gnaeus Pompeius Strabo ; 
— what did the Romans call each of these names? 
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1883. 
[Any two passages may be omitted.] 


1. (a) Translate (in L. Catilinam Prima, XI.) :— 


““M. Tulli, quid agis? tune eum, quem esse hostem com- 
peristi, quem ducem belli futurum vides, quem expectari 
imperatorem in castris hostium sentis, auctorem sceleris, 
principem coniurationis, evocatorem servorum et civium per- 
ditorum, exire patiere, ut abs te non emissus ex urbe, sed 
immissus in urbem esse videatur? nonne hune in vincula 
duci, non ad mortem rapi, non summo supplicio mactari 
imperabis ? Quid tandem impedit te? Mosne maiorum ? 
At persaepe etiam privati in hac re publica perniciosos civis 
morte multarunt. An leges, quae de civium Romanorum 
supplicio rogatae sunt? At nunquam in hac urbe ii, qui a 
re publica defecerunt, civium iura tenuerunt. An invidiam 
posteritatis times? Praeclaram vero populo Romano refers 
gratiam, qui te, hominem per te cognitum, nulla commen- 
datione maiorum, tam mature ad summum imperium per 
omnis honorum gradus extulit, si propter invidiam aut 
alicuius periculi metum salutem civium tuorum negligis.” 

(b) Give a brief sketch of Cicero’s life up to the time 
of the delivery of this oration. What political offices had 
he successively held, as suggested by the words per omnis 
honorum gradus (line 16), what in general were the duties 
of these offices, and at what age did he reach the consulship, 
as suggested by the words tam mature aud summum im- 
perium (line 16). 

2. (a) Translate (Pro Archia, III.) :— 

Hac tanta celebritate famae cum esset iam absentibus 
notus, Romam venit, Mario consule et Catulo. Nactus est 
primum consules eos, quorum alter res ad scribendum maxi- 
mas, alter cum res gestas, tum etiam studium atque auris 
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adhibere posset. Statim Luculli, cum praetextatus etiam 
tum Archias esset, eum [in] domum suam receperunt. Sed 
etiam hoc non solum ingeni ac literarum, verum etiam naturae 
atque virtutis, ut domus, quae huius adolescentiae prima 
fuerit, eadem esset familiarissima senectuti. Erat tempori- 
bus illis iucundus Q. Metello, illi Numidico, et eius Pio filio: 
audiebatur a M. Aemilio: vivebat cum Q. Catulo, et patre, 
et filio. 


(6) Mario consule et Catulo (line 2) — about what time 
was this? Res ad scribendum maximas (line 3) — mention 
some of them. 


(c) Explain the expression cum praetextatus ... 
Archias esset (line 6). What does it imply as to the age 
of Archias at the time when he came to Rome? Why is 
Quintus Metellus called ille Numidicus (line 10)? Give the 
present of nactus est. Explain the subjunctives in the 
passage. 


3. (a) Translate (Pro M. Marcello, VI.) :— 


Atque huius quidem rei M. Marcello sum testis. Nostvi 
enim sensus, ut in pace semper, sic tum etiam in bello con- 
gruebant. Quoties ego eum et quanto cum dolore vidi, cum 
insolentiam certorum hominum, tum etiam ipsius victoriae 
ferocitatem extimescentem! Quo gratior tua liberalitas, C. 
Caesar, nobis, qui illa vidimus, debet esse. Non enim iam 
causae sunt inter se, sed victoriae comparandae. Vidimus 
tuam victoriam proeliorum exitu terminatam ; gladium vagina 
vacuum in urbe non vidimus. Quos amisimus civis, eos 
Martis vis perculit, non ira victoriae, ut dubitare debeat 
nemo, quin multos, si fieri posset, C. Caesar ab inferis ex- 
citaret, quoniam ex eadem acie conservat, quos potest. 


(6) What part of speech is nostri (line 1), and how is 
this determined? From what kind of a verb does the sc 
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show eatimescentem (line 5) to be? What figure of speech 
in Martis vis (line 10)? Why is guin (line 11) employed 
here rather, for example, than quominus? What does ut 
connect (line 10), guin (line 11), si (line 11), and quoniam 
(line 12)? Explain the uses of the subjunctive mode in the 
passage. 


4. (a) Translate (Pro Lege Manilia, XXIII.) :— 

Ora maritima, Quirites, Cn. Pompeium non solum propter 
rei militaris gloriam, sed etiam propter animi continentiam 
requisivit. Videbat enim praetores locupletari _quotannis 
pecunia publica, praeter paucos, neque eos quidquam aliud 
assequi classium nomine, nisi ut detrimentis accipiendis 
maiore affici turpitudine videremur. Nune qua cupiditate 
homines in provincias, quibus iacturis, quibus conditionibus 
proficiscantur, ignorant videlicet isti, qui ad unum deferenda 
esse omnia non arbitrantur: quasi vero Cn. Pompeium non 
cum suis virtutibus, tum etiam alienis vitiis magnum esse 
videamus? Quare nolite dubitare, quin huic uni credatis 
omnia, qui inter tot annos unus inventus sit, quem socii in 
urbes suas cum exercitu venisse gaudeant. 


(0) Explain the uses of subjunctive mode in the passage. 
What other ways of expressing a prohibition than the one 
employed in nolite dubitare (line 11)? What other con- 
structions after verbs of rejoicing than the accusative with 
the infinitive, as in quem... venisse .. . gaudeant (line 13)? 


(c) State briefly the subject of this oration and the 
circumstances under which it was delivered. 
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VERGIL AND OVID. 
1876. 


1. Translate (Verg. din. V. 604-612) :— 


Hic primum Fortuna fidem mutata novavit 

Dum variis tumulo referunt sollemnia ludis 

Trim de caelo misit Saturnia Juno 

Tliacam ad classem, ventosque adspirat eunti, 
Multa movens, necdum antiquum saturata dolorem 
Tila, viam celerans per mille coloribus arcum, 
Nulli visa cito decurrit tramite virgo. 

Conspicit ingentem concursum, et litora lustrat, 
Desertosque videt portus classemque relictam. 


2. (a) Explain the tense of referunt. What does dum 
connect? Explain the form Jrim. Give the nominative 
singular of eunti. 

(b) Why was Juno hostile to the Trojans? What ca- 
lamity did she now bring upon them? 


3. (a) Divide the last two lines into feet, marking the 
quantity of each syllable. 

(6) Account for the quantity of the final syllables in 
variis, tumulo, de, adspirat. 

(c) When is e final long? Mark the quantity of the 
vowels in fiebam, mel. Distinguish between idem and idem, 
fugit and fugit. 

[6 may be substituted for either 4 or 5.] 


4. Translate (Verg. Hcl. X. 64-68) : — 
Non illum nostri possunt mutare labores ; 
Nec si frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 
Sithoniasque nives hiemis subeamus aquosae, 
Nec si, cum moriens alta liber aret in ulmo, 
Aethiopum versemus ovis subsidere Cancri. 
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5. Translate (Verg. Geor. I. 383-387) : — 
Jam varias pelagi volucres, et quae Asia circum 
Dulcibus in.stagnis rimantur prata Caystri, 
Certatim largos umeris infundere rores, 
Nune caput objectare fretis, nunc currere in undas, 
Et studio incassum videas gestire lavandi. 


6. Translate (Ovid, Met. II. 319-324) : — 
At Phaéthon, rutilos flamma populante capillos, 
Volvitur in praeceps, longoque per aéra tractu 
Fertur, ut interdum de caelo stella sereno 
Etsi non cecidit, potuit cecidisse videri. 
Quem procul a patria diverso maximus orbe 
Excipit Eridanus, fumantiaque abluit ora. 


1877. 


1. Translate (Verg. in. IIT. 492-499) : — 
Hos ego digrediens lacrimis affabar obortis : 

Vivite felices, quibus est fortuna peracta 
Jam sua; nos alia ex aliis in fata vocamur. 
Vobis parta quies ; nullum maris aequor arandum 
Arva neque Ausoniae semper cedentia retro 
Quaerenda ; effigiam Xanthi Trojamque videtis, 
Quam vestrae fecere manus melioribus, opto, 
Auspiciis, et quae fuerit minus obvia Graiis. 


2. (a) To what does sua relate? What country was called 
Ausonia? Explain the meaning of the expression, semper 
cedentia retro. 

(b) At what places had ASneas landed before his ar- 
rival at Chaonia, and where had he attempted settlements ? 


8. (a) Divide the last two lines into feet, marking the 
quantity of each syllable. 


48 VERGIL AND OVID. 


(b) What is the quantity of the final syllables in mare, 
mari, maria, illas, nubes, cornu, quo; and of the, penulti- 
mate syllables in traho, fiam, bibi? 

(c) When is és final long? 


[6 may be substituted for either 4 or 5.] 


4. Translate (Verg. Ecl. III. 32-39) : — 

De grege non ausim quicquam deponere tecum ; 
Est mihi namque domi pater, est injusta noverca ; 
Bisque die numerant ambo pecus, alter et haedos. 
Verum, id quod multo tute ipse fatebere majus, 
Insanire libet quoniam tibi, pocula ponam — 
Fagina, caelatum divini opus Alcimedontis. 
Lenta quibus torno facile superaddita vitis 
Diffusos hedera vestit pallente corymbos. 


5. Translate (Verg. Geor. I. 493-497) : — 
Scilicet et tempus veniet, cum finibus illis 
Agricola, incurvo terram molitus aratro, 
Exesa inveniet scabra robigine pila, 
Aut gravibus rastris galeas pulsabit inanes, 
Grandiaque effosis mirabitur ossa sepulchris. 


6. Translate (Ovid, Met. III. 28-34): — 
Silva vetus stabat nulla violata securi, 
Et specus in medio, virgis ac vimine densus, 
Efficiens humilem lapidum compagibus arcum, 
Uberibus fecundus aquis, ubi conditus antro 
Martius anguis erat, cristis praesignis et auro: 
Igne micant oculi, corpus tumet omne veneno, 
Tresque vibrant linguae, triplici stant ordine dentes. 
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1878. 


1. Translate (Verg. din. IL. 487-444): — 
Hic vero ingentem pugnam, ceu cetera nusquam 
Bella forent, nulli tota morerentur in urbe, 
Sic Martem indomitum Danaosque ad tecta ruentes 
Cernimus, obsessumque acta testudine limen. 
Haerent parietibus scalae, postesque sub ipsos 
Nituntur gradibus, clipeosque ad tela sinistris 
Protecti objiciunt, prensant.fastigia dextris. 


2. (a) Why is forent subjunctive? How was a testudo 
formed? 
(b) Distinguish between partes and moenia, tela and 
arma. 
(ce) Who were called Danai? By what other names 
does Virgil designate them? 


3. (a) Divide lines 4 and 5 into feet, marking the quantity 
of each syllable. 
(0) In this passage, what final syllables having a short 
vowel are made long by position? 
(c) Mark the quantity of each syllable in diei, ab, 
pacis, dabamus. 


[6 may be substituted for 4 or 5.] 


4. Translate (Verg. Hel. I. 59-63): — 
Ante leves ergo pascentur in aethere cervi, 
Et freta destituent nudos in litore pisces, 
Ante, pererratis amborum finibus, exsul 
Aut Ararim Parthus bibet, aut Germania Tigrim, 
Quam nostro illius labatur pectore voltus. 


5. Locate the rivers mentioned in line 4. Distinguish 
between lévis and lévis. 
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6. Translate (Verg. Geor. I. 129-135): — 
Iile malum virus serpentibus addidit atris, 
Praedarique lupos jussit, pontumque moveri, 
Mellaque decussit foliis, ignemque removit, 
Et passim rivis currentia vina repressit, 
Ut varias usus meditando extunderet artes 
Paulatim, et sulcis frumenti quaereret herbam, 
Ut silicis venis abstrusum excuderet ignem. 


7. Translate (Ovid, Met. HI. 55-62): — 
Ut nemus intravit, letataque corpora vidit, 
Victoremque supra spatiosi corporis hostem 
Tristia sanguinea lambentem vulnera lingua, 
‘6 Aut ultor vestrae, fidissima corpora, mortis, 
Aut comes,” inquit, ‘‘cro.” Dixit, dextraque molarem 
Sustulit, et magnum magno conamine misit. 
Tilius impulsu cum turribus ardua celsis 
Moenia mota forent: serpens sine vulnere mansit. 


1879. 
{Omit any two passages. ] 


1. Translate (Verg. din. I. 740-746) : — 
Cithara crinitus Iopas 

Personat aurata, docuit quem maximus Atlas. 
Hic canit errantem lunam solisque Jabores, 
Unde hominum genus et pecudes, unde imber et ignes, 
Arcturum pluviasque Hyadas geminosque Triones, 
Quid tantum oceano properent se tinguere soles 
Hiberni, vel quae tardis mora noctibus obstet. 


2. To what does geminos Triones refer? Explain the 
meaning of the last two verses. 
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3. Translate (Verg. din. VI. 384-391) :— 

Ergo iter inceptum peragunt, fluvioque propinquant. 
Navita quos jam inde ut Stygia prospexit ab unda 
Per tacitum nemus ire pedemque advertere ripae, 
Sic prior aggreditur dictis atque increpat ultro: 
‘¢ Quisquis es, armatus qui nostra ad flumina tendis, 
“‘Fare age, quid venias, jam istinc et comprime 

gressum. 

‘¢Umbrarum hic locus est, Somni Noctisque soporae : 
‘‘ Corpora viva nefas Stygia vectare carina.”’ 


4. What is the object of prospexit? With what is jam 
istine to be joined? How does the Sibyl appease Charon? 


5. Translate (Verg. din. IX. 176-183) :— 
Nisus erat portae custos, acerrimus armis, 
Hyrtacides, comitem Aecneae quem miserat Ida 
Venatrix, jaculo celerem levibusque sagittis ; 
Et juxta comes Euryalus, quo pulchrior alter 
Non fuit Aeneadum, Trojana neque induit arma, 
Ora puer prima signans intonsa juventa. 
His amor uuus erat, pariterque in bella ruebant ; 
Tum quoque communi portam statione tenebant. 


6. Describe briefly the adventure of Nisus and Euryalus 
which is related in this book. 


7. Translate (Verg. Hel. V. 45-52) :— 
Tale tuum carmen nobis, divine poeta, 
Quale supor fessis in gramine, quale per aestum 
Dulcis aquae saliente sitim restinguere tivo. 
Nec calamis solum aequiparas, sed voce magistrum. 
Fortunate puer, tu nunc eris alter ab illo. 
Nos tamen haec quocumque modo tibi nostra vicissim 
Dicemus, Daphnimque tuum tollemus ad astra ; 
Daphnin ad astra feremus: amavit nos quoque 

Daphnis. 


52 VERGLL AND OVID. 


8. What other word in the sentence has the same con- 
struction as sopor? In what sense is alter used? 


9. Translate (Verg. Geor. I. 259-267) :— 
Frigidus agricolam si quando continet imber, 
Multa, forent quae mox caelo properanda sereno, 
Maturare datur: durum procudit arator 
Vomeris obtunsi dentem, cavat arbore lintres, 
Aut pecori signum aut numeros impressit acervis. 
Exacuunt alii vallos furcasque bicornis, 
Atque Amerina parant lentae retinacula viti. 
Nune facilis rubea texatur fiscina virga ; 
Nunc torrete igni fruges, nunc frangite saxo. 


10. To whom was this work dedicated? The general 
subject of the first book. 


11. Translate (Ovid, Met. IV. 654-662) : — 
At quoniam parvi tibi gratia nostra est, 
Accipe munus, ait; laevaque a parte Medusae 
Ipse retroversus squalentia prodidit ora. 
Quantus erat, mons factus Atlas: nam barba co- 
maeque 

In silvas abeunt, juga sunt umerique manusque ; 
Quod caput ante fuit, summo est in monte cacumen ; 
Ossa lapis fiunt. Tum partes auctus in omnes 
Crevit in immensum — sic di statuistis — et omne 
Cum tot sideribus caelum requievit in illo. 


Prosopy. 
1. Explain the terms, spondee, ictus, thesis. 
2. Give the rules for the quantity of a final and es final, 
with the most important exceptions. 
8. Divide the following verse into feet, marking the place 
of the cceesura, and the quantity of each syllable : — 


Unde hominum genus et pecudes, unde imber et ignes. 
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1880. 


[Omit any two passages. ] 


1. Translate (Verg. 4n. II. 571-582): — 
Iila* sibi infestos eversa ob Pergama Teucros 
Et poenas Danaum et deserti conjugis iras 
Praemetuens, Trojae et patriae communis Erinys, 
Abdiderat sese atque aris invisa sedebat. 
Exarsere ignes animo ; subit ira cadentem 
Uleisci patriam et sceleratas sumere poenas. 
‘* Scilicet haec Spartam incolumis patriasque Mycenas 
“ Adspiciet? partoque ibit regina triumpho, 
“¢ Conjugiumque domumque patres natosque videbit, 
‘* Tliadum turba et Phrygiis comitata ministris ? 
*¢ Occiderit ferro Priamus? Troja arserit igni? 
‘¢ Dardanium toties sudarit sanguine litus? 
* Helen. 
2. (a) To whom does conjugis (line 2) refer? 
(b) Explain the meaning of Trojae et patriae communis 
Erinys. 
(c) In what two ways may invisa (line 4) be translated ? 


3. Translate (Verg. din. V. 852-861): — 
Talia dicta dabat, clavumque affixus et haerens 
Nusquam amittebat, oculosque sub astra tenebat. 
Ecce deus ramum Lethaeo rore madentem 
Vique soporatum Stygia super utraque quassat 
Tempora, cunctantique natantia lumina solvit. 
Vix primos inopina quies laxaverat artus ; 
Et superincumbens, cum puppis parte revulsa 
Cumque gubernaclo, liquidas projecit in undas 
Praecipitem ac socios nequidquam saepe vocantem ; 
Ipse volans tenues se sustulit ales ad auras. 


4, Explain the epithets Lethaeo and Stygia. 
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5. Translate (Verg. din. VIT. 360-370) : — 

Nec te miseret gnataeque tuique ? 
Nec matris miseret, quam primo aquilone relinquet 
Perfidus, alta petens abducta virgine, praedo? 
At non sic Phrygius penetrat Lacedaemona pastor 
Ledaeamque Helenam Trojanas vexit ad urbes? 
Quid tua sancta fides? quid cura antiqua tuorum 
Et consanguineo toties data dextera Turno? 
Si gener externa petitur de gente Latinis, 
Idque sedet, Faunique premunt te jussa parentis, 
Omnem equidem sceptris terram quae libera nostris 
Dissidet, externam reor, et sic dicere divos. 


6. (a) Who is meant by Phrygius pastor? 
(0) Explain the-purport of the last two lines. 


7. Translate (Verg. Eel. TIT. 64-71) :— 
D. Malo me Galatea petit, lasciva puella, 
Et fugit ad salices, et se cupit ante videri. 
M. At mihi sese offert ultro meus ignis Amyntas, 
Notior ut jam sit canibus non Delia nostris. 
D. Parta meae Veneri sunt munera: namque notavi 
Ipse locum, aériae quo congessere palumbes. 
M. Quod potui, puero silvestri ex arbore lecta 
Aurea mala decem misi; cras altera mittam. 


8. Translate (Verg. Geor. II. 8397-407) : — 

Est etiam ille labor curandis vitibus alter, 

Cui numquam exhausti satis est: namque omne quo- 
tannis 

Terque quaterque solum scindendum glaebaque versis 
Aeternum frangenda bidentibus ; omne levandum 
Fronde nemus. Redit agricolis labor actus in orbem, 
Atque in se sua per vestigia volvitur annus. 
Ac jam olim, seras posuit cum vinea frondes, 
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Frigidus et silvis Aquilo decussit honorem, 

Jam tum acer curas venientem extendit in annum 
Rusticus, et curvo Saturni dente relictam 
Persequitur vitem attondens fingitque putando. 


9. Translate (Ovid, Met. I. 351-362) : — 
‘¢O soror, o conjunx, o femina sola superstes, 
Quam commune mihi genus et patruelis origo, 
Deinde torus junxit, nunc ipsa pericula jungunt: 
Terrarum, quascumque vident occasus et ortus, 
Nos duo turba sumus ; possedit cetera pontus. 
Haec quoque adhue vitae non est fiducia nostrae 
Certa satis ; terrent etiam nunc nubila mentem. 
Quid tibi, si sine me fatis erepta fuisses, 
Nunc animi, miseranda, foret? quo sola timorem 
Ferre modo posses? quo consolante doleres? 
Namque ego, crede mihi, si te quoque pontus haberet, 
Te sequerer, conjunx, et me quoque pontus haberet. 


Prosopy. 


10. (a) Give the rules for the quantity of final syllables in 
es and in o with the principal exceptions. 

(6) Define cxesura. Where is the caesural pause usually 
found? 

(c) Mark off the following lines into feet, indicating 
the quantity of each syllable; and show where the cesural 
pause falls : — 

Postquam altum tenuere rates, nec jam amplius ullae 
Apparent terrae, caelum undique et undique pontus, 
Tum mihi caeruleus supra caput adstitit imber, 
Noctem hiememque ferens, et inhorruit unda tenebris. 
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1881. 


1. Translate (Verg. din. IV. 560-565) : — 
Nate dea, potes hoc sub casu ducere somnos, 
Nec, quae te circum stent deinde pericula, cernis, 
Demens, nec Zephyros audis spirare secundos? 
Illa dolos dirumque nefas in pectore versat, 
Certa mori, varioque irarum fluctuat aestu. 
Non fugis hine praeceps, dum praecipitare potestas? 


2. (a) Give the construction of dea. Who are meant by 
Nate, dea, and ila? 
(b) Divide the first three lines into feet, and give rules 
for the quantities of any nine vowels in the first line. 


[Omit any two of the following passages. ] 


3. Translate (Verg. Eel. III. 82-37) :— 
De grege non ausim quicquam deponere tecum : 
Est mihi namque domi pater, est injusta noverca ; 
Bisque die numerant ambo pecus, alter et haedos. 
Verum, id quod multo tute ipse fatebere majus, 
Insanire libet quoniam tibi, pocula ponam 
Fagina, caelatum divini opus Alcimedontis. 


4. Why are these poems called ‘‘Eclogues”? Why 
‘¢ Bucolics ”’ ? 


5. Translate (Verg. Geor. II. 503-512) : — 
Sollicitant alii remis freta caeca, ruuntque 
In ferrum, penetrant aulas et limina regum ; 
Hic petit exscidiis urbem miserosque Penatis, 
Ut gemma bibat et Sarrano dormiat ostro ; 
Condit opes alius, defossoque incubat auro; 
Hic stupet attonitus Rostris; hunc plausus hiantem 
Per cuneos geminatus enim plebisque patrumque 
Corripuit ; gaudent perfusi sanguine fratrum, 
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Exsilioque domos et dulcia limina mutant, 
Atque alio patriam quaerunt sub sole iacentem. 


6. Tell what you know of the Penates. Give the deriva- 
tion and different meanings of rostrum. 


7. Translate (Verg. din. IX. 3875-383) : — 
Conclamat ab agmine Volscens : 

State, viri; quae caussa viae? quive estis in armis? 
Quove tenetis iter? Nihil illi tendere contra, 
Sed celerare fugam in silvas et fidere nocti. 
Obiiciunt equites sese ad divortia nota 
Hine atque hinc, omnemque abitum custode coronant. 
Silva fuit late dumis atque ilice nigra 
Horrida, quam densi conplerant undique sentes ; 
Rara per occultos lucebat semita calles. 


8. Give in outline the episode of Nisus and Euryalus. 


9. Translate (Ovid, Met. I. 324-335) : — 

Juppiter ut liquidis stagnare paludibus orbem, 
Et superesse virum de tot modo milibus unum, 
Et superesse videt de tot modo milibus unam, 
Innocuos ambos, cultores numinis ambos, 
Nubila disjecit, nimbisque aquilone remotis 
Et caelo terras ostendit, et aethera terris. 

Nec maris ira manet, positoque tricuspide telo 
Mulcet aquas rector pelagi, supraque profundum 
Exstantem atque umeros innato murice tectum 
Caeruleum Tritona vocat, conchaeque sonanti 
Inspirare jubet, fluctusque et flumina signo 

Jam revocare dato. 


10. Who is meant by rector pelagi? Give the myth of 
Deucalion. 
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1882. 


1. Translate (Verg. Hcl. VII. 6-13): — 
Huc mihi, dum teneras defendo a frigore myrtos, 
Vir gregis ipse caper deeraverat ; atque ego Daphnim 
Aspicio. Tle ubi me contra videt ; Ocius, inquit, 
Huc ades, o Meliboee! caper tibi salvus et haedi ; 
Et, si quid cessare potes, requiesce sub umbra. 
Huc ipsi potum venient per prata juvenci ; 
Hic virides tenera praetexit harundine ripas 
Mincius, eque sacra resonant examina quercu. 


2. Give the construction of quid (line 5), potum (line 6). 
Meaning of vir (line 2); why could not homo be used? 
Derivation of examina (line 8). 


3. Divide the first two lines of the preceding passage into 
feet, marking the quantity of the syllables. Give rule for the 
quantity of final vowel of mihi; of final syllable of gregis. 
What names does this verse bear, and why are they given? 
What figure of prosody in the second line? 


4. Translate (Verg. din. V. 854-861) : — 
Ecce deus ramum Lethaeo rore madentem 
Vique soporatum Stygia super utraque quassat 
Tempora, cunctantique natantia lumina solvit. 
Vix primos inopina quies laxaverat artus: 
Et superincumbens cum puppis parte revolsa 
Cumque gubernaclo liquidas projecit in undas 
Praecipitem ac socios nequiquam saepe vocantem ; 
Ipse volans tenues se sustulit ales ad auras. 


5. Construction of cunctanti (line 3); to whom does it 
refer? What sort of a verb is quassat (line 2)? 


VERGIL AND: OVID. 59 


[Omit any two of the following passages. ] 


6. Translate (Verg. Geor. II. 532-538) : — 
Hanc olim veteres vitam coluere Sabini 
Hance Remus et frater, sic fortis Etruria crevit 
Scilicet et rerum facta est pulcherrima Roma, 
Septemque una sibi muro circumdedit arces. 
Ante etiam sceptrum Dictaei regis, et ante 
Impia quam caesis gens est epulata juvencis, 
Aureus hance vitam in terris Saturnus agebat. 


7. Who is meant by Dictaei regis (line 5), and why is he 
so termed? To whom were the Georgics addressed? 


8. Translate (Verg. in. IX. 47-53) :— 
Turnus, ut ante volans tardum praecesserat agmen, 
Viginti lectis equitum comitatus et urbi 
Improvisus adest ; maculis quem Thracius albis 
Portat equus, cristaque tegit galea aurea rubra. 
Ecquis erit, mecum, juvenes, qui primus in hostem? 
En, ait. Et jaculum attorquens emittit in auras, 
Principium pugnae, et campo sese arduus infert. 


9. Construction of gui (line 5). What figure have we in 
the line? 


10. Translate (Ovid, Met. IV. 735-743) : — 
Litora cum plausu clamor superasque deorum 
Implevere domos: gaudent, generumque salutant, 
Auxiliumque domus servatoremque fatentur 
Cassiope Cepheusque pater: resoluta catenis 
Incedit virgo, pretiumque et causa laboris. 
Ipse manus hausta victrices abluit unda ; 
Anguiferumque caput dura ne laedat harena, 
Mollit humum foliis, natasque sub aequore virgas 
Sternit, et imponit Phorcynidos ora Medusae. 


11. Give a brief outline of the story here referred to. 
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1883. 
Prosopy. 


1. Describe the following verse by giving its full metrical 

name : — 
Quippe etiam festis quaedam exercere diebus. 

Divide it into feet, marking the quantity of each syllable 
and the place of the casura. What figure of prosody does 
this verse illustrate? Show wherein. Mark the quantity of 
the final syllables in possis, audi, bonus, dummodo, bos, 
illue. 


2. Translate (din. VI. 56-65) :— 


‘¢ Phoebe, graves Trojae semper miserate labores, 

‘* Dardana qui Paridis direxti tela manusque 

*¢ Corpus in Aeacidae, magnas obeuntia terras 

‘* Tot maria intravi duce te, penitusque repostas 

‘* Massylum gentes praetentaque Syrtibus arva; 

‘* Jam tandem Italiae fugientis prendimus oras: 

‘* Hac Trojana tenus fuerit fortuna secuta! 

‘Vos quoque Pergameae jam fas est parcere genti, 

‘¢ Dique deaeque omnes, quibus obstitit Ilium et ingens 
*¢ Gloria Dardaniae. 


Explain the reference in the second verse. What were 
the Syrtes? How had Afneas made this voyage ‘‘ duce te”? 


3. Translate (£el. VI. 64-73) : — 


Tum canit, errantem Permessi ad flumina Gallum 
Aonas in montes ut duxerit una sororum, 

Utque viro Phoehi chorus adsurrexerit omnis; 

Ut Linus haec illi, divino carmine pastor, 

Floribus atque apio crines ornatus amaro 

Dixerit: ‘‘ Hos tibi dant calamos, en accipe, musae, 
Ascraeo quos ante seni; quibus ille solebat 
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Cantando rigidas deducere montibus ornos, 
His tibi Grynei nemoris dicatur origo, 
Ne quis sit lucus, quo se plus jactet Apollo.” 
How is Aonas declined? Who is meant by Ascraeo seni ? 
The construction of crines. 


[Omit any two of the following passages.] 


4, Translate (in. VII. 523-530) : — 
Direxere acies. Non jam certamine agresti 
Stipitibus duris agitur sudibusve praeustis ; 
Sed ferro ancipiti decernunt, atraque late 
Horrescit strictis seges ensibus, aeraque fulgent 
Sole lacessita et lucem sub nubila jactant : 
Fluctus uti primo coepit quum albescere ponto, 
Paullatim sese tollit mare et altius undas 
Erigit, inde imo consurgit ad aethera fundo. 
What had Alecto done to bring on this conflict between 
the Trojans and the Latins ? 


5. Translate (Geor. II. 61-68) : — 

Scilicet omnibus est labor impendendus, et omnes 
Cogendae in suleum ac multa mercede domandae. 
Sed truncis oleae melius, propagine vites 
Respondent, solido Paphiae de robore myrtus ; 
Plantis et durae coryli nascuntur et ingens 
Fraxinus Herculeaeque arbos umbrosa coronae 
Chaoniique patris glandes; etiam ardua palma 
Nascitur et casns abies visura marinos. 

At whose request did Vergil write the Georgics? The 
main subject of Book IT. 


6. Translate (Met. I. 244-252) :— 


Dicta Jovis pars voce probant stimulosque frementi 
Adiciunt, alii partes assensibus implent. 


62 VERGIL AND OVID. 


Est tamen humani generis jactura dolori 
Omnibus, et, quae sit terrae mortalibus orbae 
Forma futura, rogant; quis sit laturus in aras 
Tura? ferisne paret populandas tradere terras? 
Talia quaerentes, sibi enim fore cetera curae, 
Rex superum trepidare vetat, subolemque priori 
Dissimilem populo promittit origine mira. 
Explain the meaning of the first two verses. How, 
according to this myth, was the earth repeopled? 
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LATIN AT SIGHT. 
1881. 


M. Atilius Regulus, cum consul iterum in Africa ex insidiis 
captus esset, duce Xanthippo Lacedaemonio, imperatore 
autem patre Hannibalis Hamilcare, juratus missus est ad 
senatum, ut, nisi redditi essent Poenis captivi nobiles quidam, 
rediret ipse Karthaginem. Is cum Romam venisset, utilitatis 
speciem videbat, sed eam, ut res declarat, falsam judicavit : 
quae erat talis: manere in patria, esse domi suae cum uxore, 
cum liberis; quam calamitatem accepisset in bello, com- 
munem fortunae bellicae judicantem, tenere consularis digni- 
tatis gradum. Itaque quid fecit? In senatum venit, mandata 
exposuit: sententiam ne diceret, recusavit ; ‘‘ quam diu jure 
jurando hostium teneretur, non esse se senatorem.”’ 


1882. 


Illa praeclara, in quibus publicae utilitatis species prae 
honestate contemnitur. Plena exemplorum est nostra res 
publica, cum saepe, tum maxime bello Punico secundo: 
quae, Cannensi calamitate accepta, majores animos habuit, 
quam unquam rebus secundis. Nulla timoris significatio, 
nulla mentio pacis. Themistocles post victoriam ejus belli, 
quod cum Persis fuit, dixit in contione, se habere consilium 
rei publicae salutare, sed id sciri non opus esse. Postulavit, 
ut aliquem populus daret, quicum communicaret. Datus est 
Aristides. Huic ille, classem Lacedaemoniorum, quae sub- 
ducta esset ad Gytheum, clam incendi posse: quo facto 
frangi Lacedaemoniorum opes necesse esset. Quod Aristides 
cum audisset, in contionem magna expectatione venit, dixit- 
que, perutile esse consilium, quod Themistocles afferret, sed 
minime honestum. Itaque Athenienses, quod honestum non 
esset, id ne utile quidem putaverunt: totamque eam rem, 
quam ne audierant quidem, auctore Aristide repudiaverunt. 
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1883. 


Haec interposui, patres conscripti, non tam ut pro me 
dicerem, quam ut quosdam nimis ieiuno animo et angusto 
monerem, id quod semper ipse fecissem, uti excellentium 
civium virtutem imitatione dignam, non invidia putarent. 
utinam quidem illi principes viverent, qui me post meum 
consulatum, cum eis ipse cederem, principem non inviti 
videbant! hoe vero tempore in tanta inopia constantium et 
fortium consularium quo me dolore adfici creditis, cum alios 
male sentire, alios nihil omnino curare videam, alios parum 
constanter in suscepta causa permanere sententiamque suam 
non semper utilitate rei publicae, sed tum spe tum timore 
moderari? quod si quis de contentione principatus laborat, 
quae nulla esse debet, stultissime facit, si vitiis cum virtute 
contendit; ut enim cursu cursus, sic in viris fortibus virtus 
virtute superatur. tu, si ego de re publica optime sentiam, 
ut me vincas, ipse pessime senties? aut, si ad me bonorum 
concursum fieri videbis, ad te improbos invitabis? nollem, 
primum rei publicae causa, deinde etiam dignitatis tuac. 
sed si principatus ageretur, quem numquam expetivi, quid 
tandem mihi esset optatius? ego enim malis sententiis vinci 
non possum, bonis forsitan possim et libenter. 
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LATIN COMPOSITION. 
1880. 


Translate into Latin one of the three following para- 
graphs : — 


1. It is the duty of a good man to abstain from injury and 
to envy nobody. He said that he had not concealed any- 
thing from his parents. Slaves are of the same morals as 
their master. He hopes to provide for the interests of his 
country. Is it not better to do good, even to the bad, than 
to be wanting to the good? There is no doubt that super- 
stition ought to be a reproach to a man. There were some 
who said that I had deserved a triumph. The merchant sells 
a peck of wheat at three sesterces. 


2. Astorm arose which drove our ships some in one direc- 
tion, and some in another. Although Cesar sent forward 
scouts, who were to inform him with respect to the plans of 
the Gauls, nevertheless they made no report. If we had set 
out from Rome ten days ago, we should have gone by the 
Appian way. If Cesar should repent of his kindness, this 
man would be condemned for treason. 


3. If a good man has brought from Alexandrea to Rhodes 
a great quantity (nwmerus) of grain in (a time of) great des- 
titution (inopia) at Rhodes, and knows that many merchants 
have set sail (solvo) from Alexandrea, and has seen their 
ships on the way to (peto) Rhodes, laden (onustus) with 
grain, will he tell that to the Rhodians, or, in silence, sell 
his grain for as much as possible? We are inquiring about 
the deliberation of one who will not conceal (celv) from the 
Rhodians, if he thinks it base, but doubts whether it is base 
or not. 
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1881. 


Translate into Latin : — 


‘When Epaminondas had conquered the Lacedemonians, 
and saw that he was dying of a wound, he asked whether his 
shield (clipeus) was safe. When his weeping friends an- 
swered that it was safe, he asked if the enemy were routed. 
After hearing that question also answered as he wished, he 
ordered the spear, with which he was transfixed, to be drawn 
out. And so, after shedding (profundo) much blood, he 
died in joy and victory. 


1882. 


1. When the ambassadors of the Samnites had brought to 
Manius Curius a great weight of gold, he, after having been 
asked to be willing to use it, laughed and said at once, 
‘* Tell the Samnites that I would rather rule the rich than be 
rich myself; carry back that gift and remember that I can 
neither be conquered in battle nor corrupted by money.” 


2. Give the quotation both as direct and as indirect dis- 
course. 


1883. 

Translate into Latin : — 

Labienus, one of Cesar’s lieutenants, desiring to fight 
against the Gauls before the arrival of the Germans, who he 
knew would come to aid them, pretended want-of-confidence 
(difidentia), and, placing his camp on the other bank, pro- 
claimed (edico) a departure for the next day. The Gauls, 
believing that he was flying, began to cross the river which 
was between; but Labienus, leading his army around, cut 
them to pieces in the midst of the difficulties of crossing the 
river. 
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ROMAN HISTORY. 
1881. 
1. Explain the origin and nature of the Tribuneship. 


2. Give the cause, duration, and results of the struggle 
between Rome and Carthage. 


3. Give the place and manner of death of each member of 
the first Triumvirate. 


4. Mention any three writers of the Augustan age. 


1882. 
1. Give an account of the capture of Rome by the Gauls. 


2. Explain how Rome obtained and governed her first 
province. 


8. Sketch the life and character of Caius Gracchus. 


4. By what steps did Augustus become emperor? Mention 
peculiarities of his reign. 


5. Who succeeded Augustus in the first century? 


1883. 

1. What evils did the Gracchi attempt to reform? What 
was the difference between the plans of T. Gracchus and C. 
Gracchus? Why did they fail? 

2. What were the limits of the Roman Empire at the 
death of Augustus? 
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3. Where were <Actium, Metaurus, Zama, Pharsalia, 
Cynoscephalae? What happened at those places, and when? 

4. Explain Tribunus, Provincia, Censor, Decemvir, 
Dictator. 

5. Name in order of time the foreign enemies that Rome 
fought on Italian soil. 
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GREEK GRAMMAR AND COMPOSITION. 


1876. 
[All Greek words to be written with accents. ] 


1. Give the indefinite, demonstrative, and relative adverbs 
corresponding to the interrogatives wdére and robe. 

2. What is the quantity of the ultima in capa, xapa, dvOpu- 
mot, ayyé\do., and of the penult in xpive? What shows in 
each case, and on what rules? 

3. Decline, through all numbers, dda, 63ds, rariyjp, ods. 

4. Compare the adjectives péyas, 7bvs, copds, the adverb 
pedro. 

5. Give the synopsis (7.e., first form in each mode) of the 
perfect middle, first aorist active, and future active of ¢daivw. 
Inflect through the numbers and persons the imperfect ac- 
tive and middle of r@np., the aorist subjunctive passive of 
Avw. 

6. Analyze Avcovor. 

7. What prepositions are used with one case only, and 
with what case respectively? 


1877. 
[All Gfeek words to be written with the accent.] 

Kal yap ovy TAELaTOL On avT@ évt ye avdpt TwV Ed’ NuwY 
emeOupnoay Kat TrodELS KA TA EaVToOY CwWp"ATA SoUvaL. 

1. Write these lines with the proper accents and breath- 
ings. 

2. Decline throughout the nouns in them; also the pro- 
noun avr» in all genders and numbers. 


3. Where is ereOupnoay found? Give the synopsis (i.e., 
first form in every mode) of its tense, and of that of dovva. 
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Inflect, through the persons and numbers, the present and 
imperfect active indicative of ¢Acw, and the future optative 
active of datvw. 

4. Analyze éAvcavro. 

5. Mention the principal uses of the subjunctive mode in 
Greek, in both principal and dependent clauses. 


1878. 
[All Greek words to be written with the accent.] 

1. Decline throughout yAéooa, Adyos, raryp, and the pro- 
nouns ris and oidros. 

2. Give the synopsis (7.e., first form in every mode) of 
the future active and middle of oréAdw, and of the perfect 
middle of daivw. 

3. Analyze Avowpo, stating where this form is made. 

4. What is the difference of meaning between efox and cist, 
dv and dy, 6 airés &vOpwos and 6 advOpwros ards? 

5. Translate into Greek : — 

(a) His mother sends for him from the province which he 
holds. 

(b) When he had halted' his chariot before the phalanx, 
he sent for Menon to come to him. 

(c) If any one had gone into the city, what would he have 
suffered ? 

1 Express ‘‘ when he had halted” by a participle. 


1879. 


[See Anabasis paper for this year.] 
[All Greek words to be written with accents.] 


1. Decline zas in all numbers and genders. 


2. Analyze é\vOycav. 3. State the chief uses of the opta- 
tive mode in principal and in dependent clauses. 
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4. Translate into Greek : — 

(a) We shall besiege the city both by land and by sea. 

(0) He did not do harm‘ to others, because he feared 
that he might suffer harm’ himself. 

(c) The hoplites will march against the king, if he encamp 
in the plain. 

(d) He said that Cyrus would have given him ten talents, 
if he had arrived before the battle. 

(¢) He used-to-praise whomever he saw bravely attack- 
ing* the enemy. 


| kaKés. 2 enirideuat. 


1880. 
[All Greek words to be written with accents.] 


1. Decline wodvs in all genders and numbers ; also vids and 
mods throughout. 

2. Give the first person singular indicative of the future 
active and aorist passive of daivw, direw, dxovw, mpdccw. 

3. Analyze AvOjcecGor. 


4, Give the different constructions in which the accusa- 
tive case is used in Greek. 


5. Define crasis, enclitic, reduplication, mentioning exam- 
ples of each. 


6. Translate into Attic Greek : — 

(a) He mounted his horse, and took his javelins in his hand. 

(6) Through the middle of the city there flowed a river, 
Kydnos by name, two plethra in width. 

(c) If the general himself had occupied the right wing, 
we should have ay the enemy (from) whom now we 
are fleeing. 

(ad) He says it is well if we do-good-to all those whoever 
do-harm-to us. 

(e) If you have no chariot, why do you want a horse? 
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1881. 
[All Greek words to be written with accents. ] 


1. Decline throughout riyy, ddpov, yévos, the pronoun ov, 
and the numeral cis. 


2. Give the synopsis (i.e., first form in every mode) of 
the first aorist active of oré\Aw, the second aorist middle of 
TiOnpe. 

8. Analyze \Avbefyoar. 


4. What sort of pronouns are ofos and dcos? Give the 
demonstrative and interrogative pronouns corresponding. 


5. What is hiatus, and what means are used in Greek to 
avoid it? 

6. Give some rules with examples of euphonic change in 
consonants. What consonants may end a Greek word? 


7. Give a list of prepositions that take one case only. 


8. Explain, with Greek examples, the terms enclitic, cog- 
nate accusative, objective genitive, supplementary participle. 


9. With what parts of the verb is the particle av not used? 


1. Cyrus, with his army, was besieging this city. And of 
the citizens some wished to surrender! it, but others spoke 
against? (it). Cyrus, therefore, said that when he had taken 
the city, he should do well by* those who spoke against sur- 
render, and exile* the others. 


2. If the general had wished to go, the soldiers would 
have followed (him). 


3. Let us march as quickly as possible to the river that we 
may embark upon the boats which Cyrus has given us. 


3 


1 rapadldwpt. * ayriAéyw. ed movety, 4 exBdrrAw. 
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1882. 
[All Greek words to be written with accents.] 


1. Decline throughout potca, 654s, rails, rodvs, and the pro- 
noun ov. 

2. Give the synopsis (i.e., first form in every mode) of 
the future active of daivu, the first aorist passive of Aap Bdve, 
the perfect middle of rpacow. 

8. Analyze Avowrrat. 

4. What sort of pronoun is 6s? what dors? Give Greek 
examples of demonstrative, reciprocal, reflexive, and pos- 
sessive pronouns. 

5. What is crasis? Give an example. 

6. What is meant by attraction in connection with relative 
clauses ? 

7. What are the four most common forms of conditional 
sentences, with the differences of meaning? 

8. In what two ways is prohibition expressed in Greek? 

9. **He asked who were present.’’ In what different 
ways may ‘‘ who were present’’ in this sentence be expressed 
in Greek ? 

10. Mention the chief uses of the infinitive mode. 


1. And Orontes, a Persian gentleman, conspires against? 
Cyrus. He said to Cyrus that, if he would give him a thou- 
sand horsemen, he would either cut to pieces? or take alive 
the hostile horsemen. And Cyrus directed him to take a 
part (of the number) from each of the generals. And he 
writes a letter to the king that he was coming with® as many 
horsemen as possible. This letter he gives to a faithful per- 


1 emiBovAciw. * kataxtelyw. 3 — having. 
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son, as he thought. And he having taken (it), gives (it) to 
Cyrus. 


2. I was the first to announce to him that Cyrus was 
making an expedition against him. 


3. Let us provide ourselves with arms, and go up on the 
mountain. 


4. If we had besieged that city, we should have taken it. 


1883. 
[All Greek words to be written with accents.] 


1. Decline throughout épyy, xelp, retxos, divas ; also dors. 

2. Analyze AvOapev. 

8. What uses of the genitive are illustrated in the follow- 
ing examples: moAAol ray “A@yvaiwy, —vdpicpa dpytpov, —é 
po Bos Tv Todeuiwy, — Tpidv Hyepav 65ds? 

4. Explain, with Greek examples, the terms proclitic, 
potential optative, verbal adjective. 

5. Give the comparative and superlative of péAas, péyas, 
aoAvs. 

6. Write the synopsis (i.e. first form of every mode) of 
the perfect middle of Avw, the first aorist active of oréAdo, 
the second aorist passive of daivu. 

7. Where found and from what presents are fdov, 
HAAGXOnY, eyprpyope.. 

8. State the difference in meaning between pi todro 
moons and py rotro rooeaas ; between éoryy and éoryca. 

9. Name the classes into which verbs are divided accord- 
ing to the form of the present stem, with an example under 
each. 


1. The citizens chose Kyros (to be) general out of many 
(candidates), (one) of whom was the brother of Kyros. 
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After not many days this brother, commanding in-the- 
absence-of-Kyros,’ won a great victory, but the praise for 
the victory was given to Kyros as being general. The 
brother therefore said, ‘‘One (man) sows,” another reaps- 
the-harvest.*”” 

2. But if any one sees a better (plan), let him speak. 

3. Whenever any one wished to make-war with the king, 
he used-to-praise them. 
_ 4. I fear that he may take (me) and inflict punishment 
on me. 


1 gen. absol. with participle. 


- 
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GREEK PROSE. 


1876. 


[Any two of the following passages may be omitted.] 


1. Translate (Xen. An. I. 3, 18) :— 

GX’ eyo pyut tadta pev Prvapias eiva’ Sox’ dé pos 
avopas éAOdvtas pds Koipov oltwwes émitndecos olv Kre- 
apy épwrav éexeivoy ti BovreTat Huiv xphoOar* Kai édv 
Kev 1) wpakts 7 wapamAnala olamep Kal mpdcbev éxpiro 
tots Eévots, ErecOar cat jas Kab py Kaxlous eivas TeV 
mpocbev TovTw cuvavaBdvTav* édv dé pellov 7 mpakis THs 
mpoabev haivntar, akobv i reicavta tuds dye 7) Tec- 
Oévta mpos pidiav amvévas. 

Construction of ofarep and of wacOéra. On what does 
éreoOar depend? 


2. Translate (Xen. An. II. 6, 7f.):— 

oUTw@ pev didomroreuos Hv" TrodeueKos Sé ad TaVTH eddKer 
eivat Ste pidoxivduves Te Kab Huépas Kab vuKTos adywv emt 
Tovs mrodeulous Kal év Tols Seuvois ppovipos* Kal apyeKos 
& édéyeto elvat ws Svvaroy éx Tob ToovTov Tpérrov oloy 
Kaxeivos eiyev. ixavods péev yap ws TUs Kal GAXos PporTi- 
few Hv Straws Exot ) oTpaTia aiT@ Ta émiTHOeta Kal Tapa- 
oxevatew Tada, ixavos O& Kal eurrouhoat Tols Tapodow 
@s mecotéov ein Kredpyy. 


Construction of juépas and of ris. Object of éurorjoat. 


3. Translate (Xen. An. III. 2, 26): — 

Soxei ody jou eixos kal Sixacov elvas mpatov eis THY 
‘Enrdda «al mpos Todvs oixelovs treipacbat adixvetcOat 
kal émidetEa Tois “EXAnow Ore éxdvtes mévovtat, éFov 
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> a a nr y » / * > f 
avtois Tods voV olKot GKANpoUS TOALTEVOYTAs evOdSE KopL- 
fa ft fia 2 a A ” / 
capévous mAouclovs opav. adda ydp, @ dvdpes, WavTa 
Tatra tayaba SijXov 6tt TaY KpaTotvTwY éoTi. 


Construction of éédv, of wAovaious, of rév Kparovvrur. 


4, Translate (Xen. An. IV. 5, 12f.):— 

éfetrrovto S¢ Ty Trokeioy cvVELeypévor TLVés Kal TA 
pn Suvapeva Tov drrokuylwy pwatoy cal addndows eud- 
yovto Tept avtav. édelrrovto bé Tay oTpaTiwTay of TE 

¥ € x a f \ > \ A ce Re 

SiePOappevor bro Ths yLovos Tors dpOarpovs of Te bd 
Tod Woyous Tos SaxTUdoUs THY Today atrorcanTéTeEs. 
> \ 5 1. 2 a | , a r y 
Hv Se Tols pev dfOarwots émixovpnua Tis yudvos el Tus 

Lb ” nN n ? im ’ , a \ 
pérav te éxwv mpd TOv dhOarpav émopeveTo, Tay bé 
Today et Ts KiVOITO Kal yndérroTE Havyiay exoL Kal ei THY 
VUKTA UTTOAVOLTO. 

Construction of rots éfOaApors, of trav roday (before ef zis). 
Explain the last four words of the passage. 


5. Translate (Hdt. VII. 120) :— 

évOa 8) Meyaxpéovtos dvdpos "ABSnpitew eros ed eipn- 
pévov éeyévero, 65 cuveBotrNevce "ABSnpityce ravdnpel 
autos Kal yuvaixas éXOdvras és Ta ohérepa ipa iCecOar 
ixéras Tov Oedy, TapatTeopévovs Kal TO NouTroy ods aTramv- 
VELV TOV ETLOVTOY KAKOV TA Huicea, TOV TE TAapOLYouéevav 
éyew ode peydrny xdpw, bts Baciheds BépEns od Sis 
ExdaTns Huepns evopice citov aipéeaOar* trapéyewy yap av 
’"ABSnpityot, ef Kal dpotov mpoeipnto opoia TH Selmv@ 
mapackevaterv, i) uy bTropévery FépEca éridvta, i Kata- 
pelvavras Kkdxiota TavTav avOpwrerv SiaTpiBiivar. 


Mark the variations from the Attic dialect. Subject of 
éyeav and of wapéxev. Where was Abdera? 
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1877. 
[Any two of the following passages may be omitted.] 


1. Translate (Xen. An. I. 6, 9):— 
X n n 2 nn n 3 % : ae? 
mpos tavTa Kipos eime toils mapodow: ‘O pev avip 
Towavra pev Tremroinke, ToLavTa b& Aéyer* Kudv dé od Tpa- 
tos, @ Kréapye, aropyvar yvapunv 6 tt coe Sone. Knré- 
* ec ¥ 4 > AY x Bla an 
apyos 8é ele Tdde* YupBovretw eye Tov dvdpa Todrov 
éxtrodov moveicOar os TdyvoTa, ws pete bén TodTOV 
/ > X * az ae ‘ a rn oe 
gurdtrecbat, adra oXOAN 4 Hiv TO KATA TOUTOV Elvat 
A 3 x f- cA io ta \ fal 
Tovs eOedovTas irovs TovTous ed wovely. peTa TadTa 
Kerevovtos Kupouv éraBov rijs Covns tov "Opdvrny emi 
Oavato admavtes dvactayres: eita 8& e&fryov avrov ols 
mpoceTax On. 
Point out the indirect question. Why drddyva, and not 


dropyvat or dropyvat? Construction of févys and of the ante- 
cedent of ois. 


2. Translate (Xen. An. II. 6, 6):— 

tadta otv dirorrodéuov pot Soxet dvdpos Epya eivat, 
Satis Eby peév elpjyny eye dvev aicytvys kat BrGBns 
aipeiras mronepeiy, éEov S& yprypara éyew axwdtves aipel- 
Tat wokepav pelova Tadta troseiv: éxeivos Sé damep eis 
maiKa % eis GAAnv Twa HOovnv HOcde Samravay eis 
TOAELOV. 


Construction of ééév. Of whom is this character given? 


3. Translate (Xen. An. III. 3, 1):— 
2, / 2 2 ‘| 2 t , 
TovToy eyOévtwv avéctncay, Kal amedOovTes Karé- 
Kaov Tas audEas Kal Tas oKnvdas, Th Sé mepiTTdv Grou 
pev SéouTd Tis peTediSocay adda, Ta S8 GAXa eis TO 
wip éppirtovy. Tatra romoavtes npictoToobyTo. dpt- 
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oroTrovoupévoy 58 abtav épxyetar MiOpidarns ody imed- 
oW ws TpidKovTa Kal Kahecdpevos Tovs eTpaTHyovs Eis 
erjKoov Aéyes WOE* .. . EL OdY OPaNY twas TwTHPLOY TL 
Bovrevopevous, EXOouws av mpos twas, Kal Tovs Oeparrov- 
tas Tavras éywv. RéEaTe ody mpos pe, Ti ev VG ExeTE. 

Construction of rév reperrav. What other form is there of 
érov? What custom is implied by dvéorqgcar, and in what 
tense is the verb? 


4. Translate (Xen. An. IV. 6, 4):— 

peta TovTOS érropevOnoay éerta otabuovs, ava mévTE 
Tapacayyas Ths huépas, Tapa Tov Paow Totapov, etpos 
mrcOptaiov. Xerpicopos 8 émel xateide Tovs modewlous 
érl TH vrepBokH éeravcato Tropevopevos, améyov eis 
TpLaxovTa atadious, iva py KaTad Képas dyov TAnoLdoH 
Trois ToNeious + Traphyyere 5 Kal Tols aANows Tapdye 
TOUS AOxous, Srrws ml Parayyos yévolTo TO oTpaTEUpA. 

Construction of ris jpepas. Value of the plethron and 
stadion in our measures. Where was the ®acois? Is Xeno- 
phon right in naming it here? 


5. Translate (Hdt. VI. 107) :— 
kat ot tadta ScérovtTe érHdOe mrapely Te Kat BHEaL 
, A of af a x L a7 a ns 

pelovas 7) ws éwbee, oa dé rpecButép@ ove TOY BdovTwY 

¥ na > # LA be LA a J A 3 t 
of wAebves écelovTo. TovTaY ay eva TaY dddvTaV éxBad- 
New bard Bins ByEas: éxrecdvtos bé és THY aupov avdTod, 
érrovéeTo TrohAHY arroudny eEevpely: ws 5é ovK efaiveTd 
ol 6 bday, avactevaéas cite mpos Tovs Tapactdtas: “H 

a od > = ra 3 \ EaN@a f 4 rd 
yh de odt Hpuetépn écti, ovdé uv SuvncdpeOa drroyerpinu 
momaacbar* oKxocov dé Tk poe pépos peTHv, 0 ddov 
pertéxer. 

Point out the dialectic forms, giving the Attic equivalent 
in each case. Of whom is this story told, and what led him 
to make the remark ? 
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1878. 


[Any two of the passages may be omitted.] 


1. Translate (Xen. An. I. 5, 8) :— 

év0a d7 pépos Tu THs ebtaklas Hv OedcacOa. pirayTes 
yap Tovs Top pupods Kavbus Srrov éruyev Exactos éxTnKes, 
tevTo @omrep dv Spduot Tis mepl vixns Kal pddrda Kara 
mpavods yndopou, éyovtes TovToUs Te TOvs ToAUTENELS 
xNiTavas Kal Tas TrouKinas avatupioas, évot dé Kal oTpeT- 
Tous wept Tois TpaxynArots Kal Wédva Tept Tails yepoiv: 
evOds 88 ody TobTous elamrndioavtes eis TOV TydOv OaTTov 
H @s Tus dv Beto pweTe@pous eLexopicay Tas apd£as. 

Give the present of dpduo, and the comparison of 6arrov. 
Explain the euphonic changes in @arrov. Point out the pred- 
icate adjective in this sentence. 


2. Translate (Xen. An. II. 5, 16) :— 

GAN dopa pév, @ Kréapye, axovwov cov dpovipous 
Aéyous* TavTa yap yiyvackayr el Tu éuol Kaxdv Bovdevots, 
Ga av pou Soxeis Kat cavTd Kxaxcvous eivar. os 8 av 

/ 4 hw A « tad r) 4 y mm SS x 
bdOns, Ste ovS av tpeis Stxalws ote Bactrge? ovr’ ewol 
> ‘3 2 a ? \ Ld a > if > 
amatointe, avTdKovaov. ¢ yap buas éBovrAdpeOa adrro- 
Acar, WoTepd cor Soxodpuev imméwv TAHOovs arropeiv 7} 
melav } oTAicews ; 

What use of the participle is seen in dxovwv? To what 
does dy (the one after dua) belong? Construction of pot, of 
kaxdvous, and of zA7Oovs. 


8. Translate (Xen. An. TIT. 2, 9) :— 
n XN fA ? na ft f 2 a ? 
rovTo 8& AéyovTos avToD mrdpyvuTal Tis: axovcayTes 8 
a c A X t 
of OTpATIOTAL TaVTES pia OPH TpoceKxvYnoay TOV Oeor, 
\ n > nr a 2 \ \ 
kal Fevodpdv eize, Aoxet wor, & dvdpes, érel rept cwrn- 
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¥ ¥. a , > XN n 9 a a > 14 
plas nuov NeyovTwY, oiwvos Tov Atos Tod cwThpos épdvn, 
f a a is ee 
edEacbar TO Ged TOIT@ Bice cwTipia Srrov av TpaToV 
> tf A a 
eis didlay yopay adixopueba, cuverevEacOar S& Kat Tois 
». a , \ , a ee a nl? 
Gdnots Ocois Oicew xata Siva. Kal to Soxei TadT’, 
Eg n 
én, avarewdtw TH yeipa. Kal dvéteway Grraytes. ék 
TouTou ev£avTo Kat ératdvuaay. 


Reason for the subjunctive in adixwpeOa. Construction of 
qpov. Construction of the antecedent of dro. 


4. Translate (Xen. An. IV. 4, 15) :— 

évredOev erreprpay vuxtos Anuoxpatny Tepevitny avdpas 
86 2a, \ oy Bg ¢€ 2 7 
ovres él ta dpn, Oa epacay of dmooxedavvipevor 

a % ¥ © x 207 § , A 

xabopav Ta upd: ovTOS yap edoKet Kal mpoTEpoyv ToAAA 
wv 7 lal n & a i. y se A i 
non adnOcica ToradTa, Ta bvTa Te ws bvTAa Kal Ta BY 
v 4 * wv XN a \ x x > wv 
évTa @s ovK bvTa. ‘Tropeveis 5é TA pev Tupa ovK edn 
ideiv, dvdpa S& cvdAdr\aBov heey dyov Exovta ToEov Tlep- 

‘ \ 4 \ A o eo? re 
oixov Kat papérpay Kat odyapwy, olavtep at “Apaloves 
lg * , * a % wv Lg 4. y 
éyovow. épwta@pevos dé Td mrodamos ein, Tépaons pév &pn 
2 A 2 > 2) a ae rH 
eivat, topevecbar & add tod TiptBafou otpatevparos, 
a > & / 
Orr@s érritndeta NG PBot. 

Construction of vuxrés. To what does ré belong? Reason 
for the optative in ety and in AdBou. 


5. Translate (Plato Apol. Soc., 39 A.) :— 

\ \ 2 tal - a los EA ig 4 
Kal yap év Talis wdyais TodAdkts Shrov ylyveras Ste TO 
ye amo0avely av tis expiyo. Kal bra adels Kal ep’ 
# n # 
ixetelay Tpamopevos TOV SiwKdvT@V’ Kal AANaL pNyaval 

? ? © 4 na a a Fa / 
elow év éxdaTous Tois Kivduvors woTe Siahedyery Oavator, 
n an a \ \ > nw 
édy Tus TOAMA Tay Trovety Kal Néyerv. GANA po) OY TOUT 
e tal bs \ 
9% NXadrerrov, @ avdpes, Odvatov éxpvyeiv, AAG TOA 
xarerorepov Tovnpiay: Oatrov yap Oavdrov Oct. Kai 
n bee a Lia \ Xn \ st c \ fa) 
vov eyo pev, ate Bpadds oy Kal mpecBUTns, UO TOU 
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Bpaburépov éddav, of 8 uot xariyopot, &re Seuvol cal 
dkeis dures, bb Tov OadTTOVOS, THs KaKias. 
What shows the mode of roAywa? What is understood 


before yj? Construction of yxaAerdrepov and of zovnpiav. 
Present of édAwv. 


1879. 
[Any two of these passages, with their questions, may be omitted.] 


1. Translate (Xen. An. I. 6, 8) :— 
Té ob, by 0 Kipos, ddiucndeis im’ euod viv 7d tTpirov 
? tA X 4 ? # \ ~ & fa 
ériBovrcvov por pavepos yéyovas ; eitrdovtos 5é ToD ’Opdv- 
ae > xX + &. ? 7 *. n * la € 
Tou OTL ovdey adixnOels HpwTncev 6 Kodpos avdrov, “Oporo- 
ryets ovv Tmepl euéd Adixos yeyerpoOa ; "H yap avaynn, én 
ae Zs * ra # 5) x - a wv R 
o’Opovrns. ék« TovTov wddwv npwrncev 0 Kipos, "Ete obv 
dv yévoto TO €u@ adeAP@ sroréuwos, ewol d& Pidros Kat 
M6 - A. / a LAN > a LA a x 
miaTos; 6 O€ amrexpivato StL avd Ee yevolunv, ® Kipe, cot 
of dv tote ért ObEatpu. 


What were the previous cases referred to in 76 rpirov? 


2. Translate (Xen. An. II. 3, 23) :— 

émel b6¢ Kdpos téOvnxev, ote Bactrel avterotovpeba THs 
apyis ovr got brov &vexa Bovdoipe?? dy tiv Baciréws 
Xapav Kax@s Tovey, ob8 abtov amoxreivar av éOérorpev, 
mopevoiueba & av oixade, el Tes Huds un Avtroin: adiKodv- 
Ta pévtot Tetpacopeba ovv Tols Oeois dudvacbar, édv pévTos 
Tis Has Kal ed Tomy Uirdpyn, Kal TovToU els ye SUvapLy 
avy TTnTOuEOa eb TrovobyTes. 


8. Translate (Xen. An. III. 4, 10, 12) :— 
évredbev érropevOncav otabuov eva, wapacdyyas &&, 
mpos Telyos spnuov méya mpos moder Keipwevov' dvopwa dé 
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hv th wore. Méomiras Mijdou 8 adtyv wore @Kovv. Fv 
bé 4 pev Kpntls ANOov Eectod Koyyudsdtou, TO edpos Trev- 
THKOVTA TOOdY Kal TO trpos TevTHKovTa. TavTny dé Thy 
mod TodtopKkov o Ileprayv Bactreds ovKx edvvaTo ovTE 
xpovp éreiv ovte Bia’ Leds & éuBpovtytovs moved rods 
évotkobvTas Kal oUTMS EAA. 

What was the length of the parasang? What meaning 
has xypévy here? Of what ancient city were these the ruins? 
What historical error in Mydo? 


4. Translate (Plat. Apol. 11, 13) :— 
al \ 

évvonoapev S€ Kal THOE; @S TOAAH Amis eaTiv ayabov 

> Xv a a X / 4 > \ 4 es 3 AY 
avro civa. Svoiv yap Odtepov eats TO TeOvdvar’ 7) yap 

x i? 3 y rs A Ww ‘\ 

olov ynbdev eivat, und aicOnow pndeuiav pndevos eyerv Tov 
TeOvedTa, 7} KaTa TA NEyopeva peTaBoAy Tis TUyydvEL OTA 

\ , a na ey r none >» 
Kal perolknots TH uy ToD ToTov TOD évOevde eis AAXovV 

Lf \ wv ae ” Od ? 2 2 A 
ToTov. Kal eite pndeuia alcOnois éoriv, adX olov Umvos 
érevody tis Kabevdov pnd dva dey Opa, Oavydovov 

By Pp PY Pe lid 

L x v7 £ 4 2 ’ 5 2 a a 
xépdos av ein 06 Odvatos. ... ei 8 avd olov amodnunoai 
éotw 0 Odvatos évOévde eis AdXov TéTroVv Kal adnOh éate 
Ta rNeydpeva, ws apa éxel elolvy dmavtTes of TeOvEedTes, Ti 

n 7 A Eb y ” 2. La 
peifov ayabov TovTou ein dv, & dvdpes SuKactat; 

How is the first conclusion, Qavpdorov . . . Odvaros, proved? 
How the second, ri... av? 


5. Translate (Hdt. VII. 188):— 

e \ \ a a n oe \ an ¥. > 
ai pev 6) TpOTat TOV vedy wpyeov mpos yh, adras § 
én’ éxelvycs én’ ayxupéwy: ate yap Tov aiytadrod édvTos 
ov peyddou, TpdKpoccat wppéovTo és méovTov Kat ml dKTw 
t s \ \ > t oe .# \ 2 
véas. TavTny pev THY evppovny oUTw* dua dé bpOpe, && 
aiOpins Te Kab vyveulns THs Oaddoons Ceodons, éwémecé 
ogu yeyov Te wéyas Kal TONKS AvEepos dmrNuwTHS, TOV 
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5) “EAAnomovriny Kadéovar of Tept TadTa Ta yopla oiKn- 
Hévot. boot pév viv abitav ad&dpevov Ewabov rov dvepov, 
Kal Toict otTw eye Sppuov, ot & &pOncay Tov yemwava 
dvactrdcavres Tas véas, Kal adtol Te TEeptnoay Kal ai vées 
aitév* daas b& tév vedv petapclas édaBe, Tas pev é&é- 
depe mpds “Imvods Kkadeopévous Tods ev Indio, Tas: bé és 
TOV airytadov. ~ - 
Where did this event take place? 


[Begin a new page of the writing paper.] 
GRAMMAR QUESTIONS ON THE FOREGOING. 


1. Construction of dd:xyOes (line 1). Complete the sen- 
tence 7 yap dvdyxy. To what verb does the negative in otdé 
belong? ee 

2. Construction of Backed, of ris dpxqs, and of rovrov. 
What other form of érov exists? What is the construction 
of the antecedent of érov? What two forms of condition are 
illustrated in this passage? 

8. Construction of 17 méA«,-Aov, wodv. Where is éddw 
found, and from what present? 

4, Explain the form @drepoy, the attraction in é6é8e (line 
5), the accent of ciciv. 

.5. Make a list.of the Ionic forms, with the corresponding 
Attic in each case. Point out the two supplementary parti- 
ciples. Where does the apodosis of the relative clause dco 
pev xrr. begin? 


1880. 


[Any two passages may be omitted.] 


1. Translate (Xen. An. I. 4, 11) :— 
XN n , i. \ * a € 
Kat Kipos petarreprapevos Tovs otpatnyous tov ‘EX- 
Ajvev edeyev Ott 4 0505 écouro mpos Bacihéa péyav eis 
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= * a a 
BaBurdva* cal Kerever adtods Aéyety Tadta Tols oTpa- 
, + if. oe ¢ iS / > 
TLwoTass Kal avarrei(Oew erecOat. of S€ TotnoayTes éxKdy- 
’ 27 n . LE n 2 L 
clay amnyyeddov Tatta* of b& otpaTidtar éyadérraivov 
Tols oTpaTnyols, Kal Epacay avTovs wddat Tar’ eidoTas 
KpuTrrew, Kal ovx epacay iévas éav pj TLs avTois ypypwata 
oe n , a 
5180; @oTrep Kal Tois mpoTépats peta Kupou dvaBaoe Tapa 
tov Tmatépa tod Kupou, cal Tatra ovK émt wayny lovtoy 
aNXNA KaNOdYTOS TOD TaTpds Kdpov. 
What would be the forms used in direct discourse for éoo:ro 
and iégva.? What would be the usual indirect form for édy 
... 689? Construction and subject of idvrwy. 


2. Translate (Xen. An. II. 4, 6):— 
x > 2 / i ot > 4 

mrotapos 8 e& wey Tis Kal GANos dpa Huiv éors ScaBaréos 
ov« olda* Tov & oty Evdparny oidapev bre advvatov S.a- 

an 2 / 3 *% f: x ‘2 ¥- 
Bivat korvovtoy Torepiwv. ob pév 81, av paxerOal ye 
én, immels eiow tuty Evupayos, Tv b€ Toreuiov imeis 
elowv of WAcioTOL Kal TAEioTOU dELoL* WaTE VUKdYTES [eV 
tia dv amoxteivaipey ; HTT@-évoy Sé ovdéva oidv TE 
owOhvat. 

Construction of jpiv (line 1), of rév Etdparyy. What is 
the condition of ay doxreivayev? Expand jrropévey into 
a conditional clause. 


3. Translate (Xen. An. III. 4, 19):— 

év0a by of “EXXnves eyvwoay btt wralatov icdmdevpov 
movnpa Takts ein ToAculwy érropmevwy. ... ret dé TadTa 
éyvocay oi otpatnyol, éroujoavto & AOyous ava EéxaTov 
dvbpas, Kal Noyayous éréctncay Kal dddovs TevTnKOVTH- 
pas kal dddous evapotdpxas. ovTos bé mopevdpevos of 
Aoxyaryol, ordre pev cvyKUTTOL TA Képata, bré“evoy DaTe- 
pot, ware pn évoynely Tois Képact, TOTE & Taphyov CEwbev 
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TOY KepdTwr. o7rdTe dé Sidoyorev ai wrEupal Tod Trat- 
clov, TO pécov daveFeriumracay, ei pev oTEvOTEpoY Ein TO 
diéxov, KaTa NOXOUS, ef SE TWAATUTEpOY, KATA TrevTnKOGTUS, 
el 6¢ wavy TAaTU, KaT évwporias. 


What were the disadvantages of the wAaiovoy iodrdevpov? 
Describe the different formations indicated by xara Adxous, 
Kata mevTyKooTis, Kar évwporias. In what tense, and from 
what present, is éréoryoav? Peculiarity of form in orevd- 
TEpOV. 


4. Translate (Xen. An. IV. 3, 10) :— 
> al s. n fA fe f 
kal apiotdvtTe TH Fevopsvts mpocétpexov Svo veavi- 
oxo’ jnoecav yap mavres btu e€ein ait@e kal apiotavte 
kal Sevrvobvts mpocedOeivy Kal, ef xabevdou, érreyelpayta 
tal n A x t 
eimrely, ef Tis Te EXoL THY pos TOV TOAEMOV. . . . EK- 
- 7 wv wv \ ? t \ © 
Svvtes 8 epacay exovtes Ta eyyerpidia yupvol ws vev- 
3 ft t AY tf a 
copevot dtaBaivery > ropevopevot b& mpocbev SiaBhvas 
al < Ls a 
mpw BpéEar ta aidota. evOds ody 6 Revopdy abtés te 
gorevde Kal Tois veavicnois éyyeiv éxéreve Kal edyer Oat 
a nn %. / , 
tois pyvace Oeois Ta TE dvelpata Kal Tov Topoy, Kal TH 
Aoura ayaba éemiTeréoar. 


Rule for the optative in éée/y, for the accusative in émeyei- 
para, for the nominative in ékdvvres. What was the dream 
referred to? 


5. Translate (Hdt. VI. 117) :— 
¥ fal nn 
avunverce O& avToOs Owdpa yevér Oat Torovde* ’AOnvaiov 
4 an 
avipa Exrifndov tov Kougayopew, év TH cvaTact pays- 
a a. 
pevov Te Kal dvdpa yivopevov ayabov, THY dupadtev oTepn- 
n at fA x 4. ed e EA 4 
Ojnvat, ovTe TWANyévTa OVdEY TOD Gw@pmaTos ovTe ArnOEérTA, 
\ ‘Y a if cd 2 \ ra a if 
Kal TO Aovrrdv THs Cons Siaredéewv ard TobTov Tod ypdvou 
af f ra v > A A \ a is 
éovra TUpAdy. Aé€yeww S€ adTov HKovea wept Tod wabeos 
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ToLovee Tiva AOyov, avdpa of SoKéew OmAITHY avTLaTHVAL 
péyav, TOD TO yévevov Thy domida wacay ocKatew: TO ds 
daca todto éwutov pev mapeEedOciv, Tov d2 éwuToU 
TapactaTny aToKTeWvat. 

Make a list of the Ionic forms in this passage, adding in 
each case the Attic form with accents. Ditference of mean- 
ing between mAnyévra and BAnbévra. 

Describe the bridge over the Hellespont. Why were not 
the Spartans present at the battle of Marathon? 


1881. 

1. Translate (Xen. An. I. 4, 8) :— 

Kdpos 8& cuyxarécas tos aotpatnyovs eimrev: amrone- 
Rolrracw pas Bevias cat Haciwv. arn ev ye pévros 
> cd ig LA x , bg & ig 
éristdcOwcay tt ovTe amrodedpdKxaciv: oda yap bin 
olyovtat* ote arromepetyaci: exw yap Tpuijpers wate 
t a a oe # n > Me bY A % by wy” 
rely TO é€xelvov Tolov. GANA pa TOUS Deovs ovK eywrye 

> * , AF 3 a Ss Fg if > Ms oe \ nN a 
avtovs S:H£w, od épet ovdeis, ws ey, Ews pey av raph 
Tis, Yp@pat, émerdav bé amévat BovrAnTaL, cvAaBov Kal 
avTovs KaKOs Tom Kal Ta YXphuaTa aTroTUAM@. GAG 
lévrov, eddTes STL KaKious eial mepl Huds 7) uets rept 
éxelvous. 

What distinction does Xenophon here make between dzo- 
ddpaccw and dropevyw? Why does he use pa and not v7 
before rots Oeovs? Rule for the mode in wap7. Where is 
idbvrwy found, and from what verb? For what longer form 
does xaxious stand? At what point in the march did this 
desertion take place? 


2. Translate (Xen. An. II. 3, 10) :— 
y 3 NA ff \ ? a LA i 
kab évervyyavoy Tappos Kal atd@owv UdaTos mAnpectv, 
os py SivacOat StaBaive dvev yepupov*: adAN érovodyvTo 
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, a . i , v 
SiaBdoes ex Tay howwixwy of hoav éxmemTwKoTes, TOUS Sé 
\N dee : ee a * fe a ~ € 
kai éféxorrov. Kal évradda hv Kréapyov xatapabely as 

\ a a s 
érreaTarel, €v pev TH apiotepa yeupi Td Sopu éywy, év Se 
Th Sea Baxtynpiav: Kai ef tis adit Soxoin Tav pos 
7 ‘ np S$ g n P 
nr "Al f Xx eg 
ToUTO TeTaypévwy Braxevewv, exdeydpmevos Tov émiTHSeLov 
\ x 
éraicev dv, Kal dua avTos TpocedaduBavey eis Tov TydOV 
y oe n \ 
euBaivev: date racw aicyivny eivat yn 03 cvaToOV- 


oalewv. 


Why is there an article with dépv but none with Baxrnpiay? 
Explain the mode in doxofy, and the mode and tense in éracey 
éy. What sort of pronoun is airés as here used? Tell what 
is known of the life and death of Klearchos. 


8. Translate (Xen. An. III. 5, 7) :— 

kal évtada Todd arropia hy. evOev pev yap dpn hv 
drrepinra, evOev 88 0 moTapwos TocodTOs TO BdOos ws 
pnde Ta Sdpara brrepéxery Tweipwpévors TOD Bdbovs. arro- 

/ s > a 4) £ ES c 58 > 

povpévors 8 avtois mpocehOdy tis dvip “Podsos eizev: 
éym Oédw, @ dvdpes, SiaBiBdoa buds Kata TeTpaKxvoyxe- 
Alous omAlTas, av euol dv Séouar brrnperionte Kal Tddav- 
tov pucbov Topionte. epwrapevos dé Stov SéouTo, aoKav, 
én, Stcxirlwoy Senoopar’ Toda & op® TadTa mpdBata 

y a tl 5 oS a a A \ 

Kat aiyas Kal Bobs cal dvous, & admodapévTa Kal duon- 
i. € f x 4 % h oe A < 
Oévta padiws dv mapéyor tHv SidBacw. ... btt ev odv 
> ft é.) z: - wv a \ > x - 
ov Katadvcecbe aitixa para elcecOe* Tas yap doKxds dvo 
Ba ig na \ éu a be i ? A € 
avdpas é&et Tod pt) Kataddvar: date S& wy ddcOdveL 7 

DAN Kab hy} oxjoes. 


What was the ordinary length of the Greek spear? Con- 
struction of rod Bafous, of pucOdv, of érov. For what longer 
form does érov stand? Explain the mode in déu7ro. How 
may the gender of a be accounted for? 
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4. Translate (Xen. An. IV, 6, 17) :— 
? X\ 4 f A Cc — nn ae 4 3 \ > 
éy@ ev Toivuv, ébyn o Bevopar, Eropos ele Tovs dme- 
Ed 
cbodiraxas éywv, éredav Sevrvicwperv, iévar Katadmpo- 
# n 
fevos TO dpos. yw Sé Kal iyyemovas: of yap yuprijres 
nq 3 rd Con a w- t > a 
Tav épeTropévoy. juiv KrwTev éhaBdv Tivas évedpevoav- 
Tes* Kal rovTwy TuvOdvopaL, OT obK ABaTov éaTL TO Opos, 
ara véueras al€i cal Bovoiv: wate, édvTep aTak AGBo- 
a ny = x a i ig y a 
pév TL TOD Spous, Bata Kai Tois Vrrotuyiots ota. édrrilw 
6e WN: x if la wv > \ mM ¢ na % 
é obdé TOs TroXeulous pevely ETL, érrevddy idwouv Huas év 
om © a a ~ > lal e Ws x n 20 én, B tf 
TO opoiw él TaY axpav: old yap viv eBédovet KaTaBat- 
a Ni: 
vet Hiv eis TO Loov. 


Explain the mode in damvjcwmey. Present and perfect of 
kataAnyouevos. Construction of rovrwy; of qyiv. How did 
Xenophon come to be in command? Who else was associ- 
ated with him? 


[This may be substituted for 3 and 4 above.] 


5. Translate (Hdt. VI. 104) :— 
Hryov bé cheas otparnyol déxa, THY 6 déxatos Hv Mirte- 
, me , y cy a + 
d8ns, Tod Tov Twatépa Kipwva tov Uryncayopew xatédaBe 
tal 2 ’ f Pa *. € x 
guyeiy €& “AOnvéwy Tetctetpatoy tov ‘Immoxpateos. 
obros 89 ay TéTe 6 MiAriddys, Heov éx tis Kepoovncov 
/ 
kai éxrrepevyws Simdoov Odvartov, éatparnyee “AOnvaiwy - 
ce , \ € y 2 \ © 9 5 , , 
dpa pév yap of Polvxes aitov ot éridv@€avtes péype 
"luBpov, rept moddod érrovedvto NaBeiv Te Kal avayaryely 
\ L vee \ 2 ees fe \ 93 t 
mapa Bacirtéa' ayia de expuydvTa Te TovTOUS Kai drLKO- 
pevoy és Thy éavtod, SoxéovTa Te eivat év cwtnpin 75, TO 
2 als ce 6 A 5 4 > eR! x 8 / 
evOcdr&y pv of €xOpol wrodeEdpevor Kal Uo bixactHpsov 
a 7 
avtov ayayovtes édiwEav Ttupavvidos Ths év Xepoovycov. 
> \ * ae * 4 - 
dmopuywav S& kal tovTous, otparnyos obto ‘APnvaiwy 
3 , bg < € so fal / 
amedéxOn, aipeOels bd Tod Sijpov. 
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Make a list of the Ionic forms in this passage, adding in 
each case the Attic form, with accents. Where was Imbros? 
Construction of éwvrod ; of rupavvidos. 


1882. 


1. Translate (Xen. An. I. 3, 20) :— 
v ° \ yw © a x x EA 
&oke radra, nai dvdpas ENouevot ctv Kredpyo mép- 
av > a fal \ a n lel c > 
mova, of hpwtav Kdpoy ta dofavta tH otpatid. o 8 
2 3 ig ¥ 4 ? , 2 x BA 5. n 
amexplvato, 6tt axovot ABpoxopar, éyOpov avdpa, éml To 
Eidpatn otay@ eivat, améyovta bédexa atabpovs: 
mpos TovToy ovv &pn BovrecOas eAOciv: Kav pev 7H exel, 
‘ *. y f ? nn 2 na x \ a e n 
Thy Sicny bn xpntew emibeivar aire, hv Sé pevyy, jets 
éxel pos TadTa BovAevoopeba. aKkovcavtes 5é TadTa ot 
-aipetot amayyédXovert Tois aTpaTiwtais* Tois & tmrowla 
\ ae a 4 x a 4 oe 256 Lid t] 
Lev Hy, Ore dryer pos Bactréa, Suws Sé eddxer ErecOau. 
Construction of ra Sdgavra. Rule for mode in dxovor. 
Form of condition in jy dé... BovdAevorducba. Where did 
Cyrus die? Date of his expedition. 


2. Translate (Xen. An. II. 4, 15) :— 
pera O& TO Seimrvov éruyoy ev Tepimdt@ dvTes Tpd TOV 
dmdov IIpdfevos cat Revopdv: cal mpoceOav avOpwmds 
? , ‘\ t. lal xn yf! i A 
Tis npwTncE Tos TpopvAraxas tov ay idot Ipokevov FH 
p , 
Knréapyov: érret 8& Ipdgevos eirev Ore attos eius bv 
n > > caf , wv 4 J a“ \ 
Enreis, etmrev 6 dvOpwiros Tdde* "Erreuapé pe “Apiatos cat 
? A , Yo” Kb \ fon a \ - ua 
ptaofos, meatol dvtes Kipp Kal tyiv edvor, kal Kerev- 
¥ 5 € a. ? n a X\ Ly ed 
ovet durdtrecOat, wn tyiv ériavras THs vuxros of Bap- 
\ 
Bapot- gots S€ otpatevpa Todd év TH TAHTLoy Tapa- 
, \ 7 N\ X , n id n 
Seicw. Kat ext tiv yépvpav tod Tiypnros morapod 
A tay an 
méurapat Kedevovot puraxiy, ws Siavoeirar avTiy Moat 
na f fol 
Ticcadépyns Tis vuntos, dav Svvyntar, os pty SvaBAre GNN 
év péow atrornpOijre Tod Totamod Kal Ths Siwbpuyos. 
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Construction of ris vuxrds; of tAyoiov. Which of the par- 
ticiples in this passage are circumstantial and which supple- 
mentary? Sketch the life and character of Proxenos. 


3. Translate (Xen. An. III. 4, 34): — 
24 / see 8 a 
jvixa & hv bn Seidn, Opa hv amévat Trois Torepioss * 
vy a a 
ovmoTe yap ploy ameatpatoTedevovTo of BapBapor Tov 
€ n na 
Enagucod éEjxovra orabdiov, poBovpevor pi THs vuKrds 
Cd 5) a > a N \ , > 
of "EdAnves erriO@vrat adtois. rovnpov yap vuKTos éore 
otpatevpa Tlepouxov: of Te yap trot avtois dédevtat Kat 
La oe, X 3 ta et a A a oe > 
as érl TO TOAD TreTrodLcpEévot elal TOD wn hevyew Eveca eb 
if 3 f. Zz Eq t ae A X 
AvOeincay, édv Té Tis OopuBos yiyvyntas, Set éricdEae Tov 
ij t 2 ‘ s *. a \ i4 
immov Ilépon avéph cat yadivdcat Set nal Owpaxicbévta 
an ‘ ra n 
avaBivai éri tov trmov. Tatra S& mdavta yareTa voi«K- 
Twp Kal PopiBou dvtos. 


Construction of rot ‘EAAnyiKod; of oradiov. What other 
case would be more usual than dydpi in such a connection? 
What distance is indicated by éfyxovra oradiwv? 


4. Translate (Xen. An. IV. 5, 7) — 
> n \ \ 2 a eos ef. 9 yn N 
évredOev 5é THy émiotcav hucpay GrAnv érropevovTo Sia 
xLdvos Kal TOAAOL THY avOperrwv éBovdpiacay. Fevo- 
nr 2 fal \ cA A f 
hav & dmicbopuraxay Kal xatarapBavev tods mimrov- 
rn > , a LS ef ~ x mw” ES \ A 
tas Tov avOpwreav nyvoe. 6, TL TO TaOos etn. émrecdy Sé 
eimé TIS AUTO TOV ewrreipwy STL caps Bovdyudat, Kav 
\ 

Te pdyoo, dvacTHcovTal, Tepi@yv Tepl TA bTotiya, Et 
Yj € ’ , 5 515 \; 8 / , \ 
mov TL open Bpwrov, diedidov kal Siérrepmre Sidovtas Tovs 
F fad a 

duvapévous Trapatpéxew Tots BovrAtpidauv. 


Construction of jpépav; of trav eumeipwv. Rule for the 
mode in ei7; in dpe. Derivation of ¢BovdAmmiacay, and com- 
position of its primitive. 
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[Either of the following may be substituted for either of the preceding 
passages. ] 


5. Translate (Xen. An. V. 6, 11) :— 

3 3 \ nm y: e \ € & . oe 

evel O& Tatta Ede€ev, of ev bra@mrevoyv irias &vexa 
Tis Koptnra réyewv + Kal yap Hv mpdkevos ata: oi 8 Kal 
@s Sapa Ampopevoy Sid THY EvpBovrnv TavTnv: oi 6é 
tbme@mrevoy Kai TovTou évexa eye, OS py TeoH lovTes 
THY Lwoméov Tr Yopav Kaxdv épydtowTo. of 8 ov 
"Edrnves epndicavto xara Oddatray THY Topetay ToL- 
cicOat. peta Tadta Revodpar eimev: "O Xuwereis, of pev 
advdpes Hpnvrat tropelay fv dpeis EvpBovrevere* ota be 
Bg > A mn v } ¢ 2 2 ut oe 
éyer ef pév rola evecOar médree ixava apiOue as &va 
pn KatancirerOa evOdde, jueis S& wréoupev av: et Sé 
pédXoLpev of fev KaTarelrrecOat of Sé TrEvTETOaL, OK dv 
éuBainuev eis TA TAOIa. ytyveokopey yap Ott, OTrov pev 
xn n # LY t ‘ we > 46 
av xpat@pev, Svvaiue? av cal calecOar Kai Ta eritideca 
wv > , 4 a ta , 
éyew: ef S€ mov ArTovs TOV Torepiov AnPOncouea, 
evdnrov 81) Ste év avdparrodav yopa écopeba 

mov 81) p xepa eodpeba. 

Construction of Anpépevov; of tiv Sw. xwpav 3 of tay woAc- 
piov. Present of ypyvra; of wAeioecba. Who was the 
speaker to whom éAcéev refers? Where was Sinope? How 
and whither did the Greeks go from it? 


6. Translate (Xen. Heil. I. 3, 56) :— 
e Ss 2 / \ ” +) AY x a 2 fal t i, 
of 8 aarnyaryov Tov avipa 1a THs ayopas, wdda peyady 
an an of / 
Th povh Snrodvra ola éracye. Aéyerar O8 sy pha Kal 
fal LZ \ 
zodTo avTod: as elev 6 Ldtupos Ste oipwEouTo et pt 
/ * / a be n > v yv ? f 
cLomnoeev, ernpeto: “Ay 5€ ciw7rd ovK dpa, &pn, oipo- 
ra ta *% 
Eowat; Kat éret ye aroOvncKke avaryxalopevos Td 
K@velov emte, TO AELTropevoy epacay amroKoTTaBicavTa 
an la ia an? a fal 
eirreiy avtov: Kputia tovT éotw TH Kad@. Kal TovTO 
5. > z lal ig lol > rd a a ft 
fev ovK ayvow, Ste Tatta dmopOéypata otk d&idXoya - 
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exeivo S& Kpivw Tod avdpos ayaorév, TO Tod Oavdtov Tape- 
OTHKOTOS pnTE TO Ppdvipov pyTE TO TaLyvid@des drroNTrElY 
ee THS Wuyijs. 

Construction of rod dvdpés. Change the sentence én... 
cwwrgoeev into the form of oratio rectu. Present of émyjpero. 
Tense of éme. Who was this man, and what was his history? 


7. Translate (Hdt. VII. 144) : — 

r. ¥ 16 a a zx ? * 

évépn TE OemotoKrks yvoun Eumrpocbe Tadbrns és Kaspov 
npiatevae, Ste, AOnvaioicr yevouévav ypnudtov peyadov 
ev TO Kow@, Ta Ex TOV peTaGArRWY apt TpoTHAOE TOY amd 
Aavpetov, Euedrov rakec Oar dpyndov éxartos déxa Spay- 

La t / » / = , fol 
pds. rote Demsotoknréns dvéyvace “AOnvaiovs, Tis Scac- 
pécvos TavTns Tavoapuevous, véas ToUTwY TOY YpnudTwY 
momoacbar Sunxocias és Tov TOdNELOY, TOV Tpds AiytynTas 
Aéyov. ovTos yap oO ToAGMOS cVaTaS éowoEe TOTE THY 
‘EdAdba, dvayxdcas Oaracciovs yevécOar “AOnvaious. 

¢ x. > bo \ > # > > /, 3 ff \ 
ai dé és TO pév érroujOnoav ob« éeypicOncay, és Séov 8é 
ovTw Th ‘EdAdS& eyévovTo. avtai te 8) ai vées Toiae 
’AOnvaiowcs mpoTrounOeicas irhpyov, érépas Te dee Tpoc- 
vauTrnyéer Gat. 

Make a list of the Ionic forms, adding in each case the 
Attic form, with accents. Where was Laurion? How much 
was déxa Spaxuai? What difficulties are in the way of taking 
this account literally ? 


1883. 
[Any two of the passages may be omitted.] 
1. Translate (Xen. An. I. 7, 3) :— 


Kidpos 6€ cuvyxadécas Tovs otpatnyovs Ttav ‘EAAjnvev 
ouveBovreveTo TE THS av THY paxNV ToLoiTe Kal avTos 
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mapyve. Oapptvev todde: “OQ dvdpes "EXAnves, ovk 
2 A 2 n , ft Lae! EA 2 \ 
avOpeorwv aropay BapBapwv cvppdyous duds ayo, ard 
vowitwy dpeivovs Kal Kpeitrovs ToAK@Y BapBdpov vpas 
5 \ a t ¢ o ” ” 
eivat, dia TodTO TpocéAaBov. Orrws ovv Ececbe dvopes 
my a BS f 2 L Ne ae con 2 AN by 
dkwoe Ths éXcvOepias Hs KéxtyTOe Kal Hs bpas éyw evdar- 
f > \ y a \ rg e. t wy 2 > 
povitw. eb yap iote Ore THy édevOepiay EXoipny dv avO 
* yw ¥: ig * \ IQa ? ie v 
av éyw mavTwv. Omws 6é Kal eidijte eis olov Epyecbe 
> n x na ? * x 
dyava, tuas eidas bidako. 

Construction of dvOparwv, cuppdyous, av. To what does 
todro refer? Meaning of the preposition in zpooédaBov. 
Explain the difference between the two uses of dzws in the 
passage. 


2. Translate (Xen. An. II. 5, 32 f.):— 
C3 a \ py > Xx a 2» a f oe b] 

ov TOAA@ O€ UaTepov dd TOD av’TodD onpelov of T 
M4 , ‘ ew , \ 
évdov cuverauBdvovto Kat ot é&w KaTexomnoav. peTa 
éé Tatra tév BapBapwv tives inméwv 81a Tod ediov 
éravvovtes STiwve evtuyydvotey “EAA 7) SovAw 7 édev- 
Oép@ mavtas éxtewov. of d&°ENAnves THY Te imTaciay 
avtav eGavpalov ex tod otpatorédou opavtes Kal 6 TE 
> , ? , \ t ’ \ e , 
éroiouv nueyvoour, mplv Nixapyos ’Apxas jKe pevyov 
TeTpwwevos els THY yaoTépa Kal Ta evTepa ev Tais yepoly 
éyov Kal eime TadvTa Ta yeyevnpéva. 

Construction of wodA@, airay. Peculiarity of form in 
jqedeyveovv. Use of the mode in évrvyydvorev. What would 
érotowy be in indirect discourse? What is referred to in 


mavra TH yeyevnp.éva. ? 


3. Translate (Xen. An. III. 2, 2 f.):— 


2 LA a \ A * , c , 
@ dvdpes oTpaTiOTat, yareTa pev Ta TapovTa, OmOTE 
avdpav atparnyav TowovTwy atepopeba, Tpos 8 ere Kab 
eo > nm # Li av y” , 
of aul "Aptaion of rpocbev cippaxor bytes TpodeddKactw 
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Huds Spas bé Set x TOv Tapovtwv dvdpas ayabods Teré- 
Gew Kal pn idiecOar, GdrAgA Teipacbar Stas iw pev 
Suvapeba Karas vikdvTes cwloueOa: ef Sé py, AAR 
Karas ye arobvyncKkwpev, Uroyxeipiot S€ pydéroTe yevo- 
pela CavTes Tois modemwiows. ola yap av Huds ToLadTa 
mabeiv oia Tous éxOpovs of Geol rroimjoeav. 

Construction of drdpas, robs éxOpovs. What part of speech 
is wpés here? Point out the attributive and circumstantial 
participles. With what does é belong? 


4. Translate (Xen. An. IV. 7, 15 f.):— 

évtedOev éropevOncav bia XarvBov. ovdTo oav ov 
SifrOov adeywwtatot, Kat eis xelpas Heoav. elyov Se 
Oadpaxas devods péypt TOD HTpov, dvTi b&é TOY WTEpvyov 
oTdpta TuKva éotpaypéva. eixyov dé Kai xynuidas Kal 
Kpavn, Kal mapa thv Covnv payalpvov bacov Evndnv 


, ey e n yy V9 L 
Aakovixiy, @ éopattov @V KPQTELY OVVALVTO, KAL ATTOTEL- 


vovtes ay Tas Keharas eyovTes éropevovTo, Kal HOov Kat 
éydpevoy omdte of modéutor ators diecOar Eueddov. 
eiyov 6& kal Sopu os TevTexaibdexa miyewr, piay Koyynv 
éyov. 

Construction of fvypAyqv, whyewv. With what does dv 
belong? In what respects did the Greek spear differ from 
this one? How long, in time and distance, was the return 
march from Kunaxa to the sea? 


5. Translate (Xen. Hellen. II. 3) :— 

& 8 ad cimev, ws ey@ ips olos det mote weTaBdrdec Oat, 
KaTavonoate Kal TavTa. THY pev yap TOY TeTpakociwY 
modtTelay Kal avTos Symrov 6 Shpmos epndicaro, dvdacKe- 
pevos ws of Aaxedatpovio. don TodTeia waddov av 7H 
Snpoxpatia mictevoeav. érrel Sé ye exeivor pev ovdéy 
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dvlecav, of S& aud ’Apiororédnv cat Meddvbiov xai 
*Apiotapyov, otpatnyoovtes, pavepol éyévovto éri TH 
xopate epupa revyifovtes, és 5 éBovAovTO Tos Troepious 
SeEduevor bd’ avtois Kat Tots érépors Thy TOMY TOUjCAG- 
Oat,—ei radr’ aicOopevos ey Suex@dvoa, TodT’ éatt 
mMpoooTny eivar TaY pidwy ; 

Explain the reference in rév retpaxooiwy. When did the 
event occur? Where was this yépa? What form of con- 
ditional sentence is seen in the last clause? What nick- 
name was given to the speaker, expressing the idea oios... 
peraBadrcoBas? 


6. Translate (Xen. Mem. I. 1):— 


BovrXevoas yap mote Kai Tov Bovrevtixdy SpKov ouocas, 
év & fw Kata Tos vopous Bovrevoewy, émiatatns ev TO 
Snpw yevopevos, éemiOupnoavtos Tod Sijpou mapa Tods 
popous évvéa oTpaTnyous pid Widw Tors dupt Opdavdrov 

> eke # 2 tal a ? 2 V % 
kat Epacividnv dmoxreivar ravtas, ovk nOédnoev errun- 

4 bd f + > a a ta a \ \ 
gioa, dpyfouévov pev abTd tod Sjpov, mwordrav Sé Kat 
Suvarav amretbovvtwv: GAA Tepl WAElovos érroLjoaTo 
evopxeiy 4 yapicacba TH Shum Tapa To Sixaroy Kal 
gurdEacbas Tovs drrevAobvTas. 

What sort of accusative is dpxov? In what year and 
after what battle did this event take place? What was the 
illegality in the proposed vote? From what officers was 
the émiordrys selected and how often? 
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1876. 
[All Greek words are to be written with accents.] 


1. Translate (77. I. 254-258) : — 
O, rérrot, h wéya TévO0s Axatiba yatay ixaver. 
a - / / , n 
H Kev ynOnoas Upiapos IIpidpord te raises, 
aro Te Tpdes wéya Kev Keyapoiato Oupe, 
ei opoiv Tabde TavTa TvOoiaTo papvapévouty, 
ol mepi wey Bovrny Aavaay, rept 8 éoré pdyerOau.” 
Make a list of the forms in these lines peculiar to Homer, 


adding, in each case, the corresponding Attic form. 
Explain the form xeyapoiaro. 


2. Translate (J7. II. 142-146) :— 

“Os dato, totcr 5é Oupov évi atHbecot dpivev 
mao peta wANOvY, doo. ov Bours émdxouvcay. 
KivyOn 8 ayopn pi) xipata paxpda Oaddoons, 
movtou "Ixapiowo, Ta pév Tt Etpds te Nortos te 
@pop’ érrai€as matpos Atos ex vededdwv. 

Mark on your writing-paper the feet of the first two lines, 
adding the rule for the quantity of each syllable in the sec- 
ond line. 

What is the tense of dpope? What is meant by xévrov 
"Ikapiovo? 


3. Translate (7. III. 295-302) : — 
oivov & é« Kpnthpos apvocduevor Serdecow 
éxyeov, 7S evyovto Oeois aleuyevérnat * 
ade 5é tig elrecxev "Ayaav te Tpwwy Te: 
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“Zeb xvdsrte péeytate, Kal dOdvaror Geol adrot, 
OmTrOTEpoL TpdTEpoL Urrép SpKia Tnurveray, 
wdé of’ éyxéparos yapdbis péot ws d6¢e oivos, 
avtav kal Texéav, ddoyot 8 adrouoe Sapetev.” 
“Os pay, ov8 dpa rH oduv érrexpatatve Kpoviwv. 
Supply what is gone from od’. Give the Attic prose 
forms for éxeov, aiciyevérgow, s épov. Explain the mode 
of peo. 


1877. 
[All Greek words are to be written with accents.] 


1. Translate (Zl. I. 274-284) : — 
“ anra ridecOe Kai ippes, eel meiPecIat dpecvov. 
pyre ad TOvd, ayabes Tep éwv, atroalpeo Kovpny, 
> > oe a © na , ¥ | ra 
aN éa, ws of Tp@Ta Socay yépas vies ’Ayasov: 
pyre od, IInreidn, O€N épeléwevar Bactrni 
avtiBinv, érel ov7r00 opoins éupope Tihs 
axnTrovyos Bacirevs, Ste Leds Kdd50s &wxev. 
> Xx * a t > 34 £ ft # 
ef 8€ ob Kdprepds aot, Ded Oé ce yeivato wnTnp, 
OXN bye héptepos eotiy, eel TAEbverow avaccet. 
’ , voay es N , > \ » 
Atpeidn, ov b€ rave redv trévos* adtap éywye 
Alocop’ "AYAAHL weOduev Yorov, Os pweya Tao. 
&pxos "Ayasotow médeTar ToAewoL0 KaKoio.” 
Make a list of the Homeric forms in these lines, adding, in 
each case, the corresponding Attic form. 
Who is referred to by Oca? What Latin form corresponds 
in form with redv? 


2. Translate (Jl. II. 339-343) : — 
“arn 5) cuvOeriat Te Kal dpxia Byoeras huiv ; 
év mupi 61 Bovdat te yevoiato pyded 7 avdpav, 
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omovoai T axpntot Kal deEcat, Hs érrérOpev * 
aitws ydp p éméeco’ épidatvoper, ovS€é Te wYos 
ebpéuevar SuvdwerOa, Trodvv ypovov évOad éévtes.” 
Where is érérifuev made? What is the derivation of ozov- 
da? the reason for the gender of Seéai? What other forms 
in Homer of éréeoo.? What length of time denoted by roAiv 
xpdvov ? 
3. Translate (77. TIT. 154-159) : — 
oi 8 &s ody eidov? “Enévny emt rupyov lodcav, 
Ka Tpos GNAHAOUS ered TTEpdEVvT arydpEvor * 
“Od véweors Tpdas cal éixvypidas ’Axavods 
Tond appl yuvatel Trodvy ypovoy adyea TaTyYELY * 
aivas abavarnos Oehs eis @Ta Corxev. 
arXra Kal Os, Toln Tep odo’, év vnuol veécOw.” 
Mark on your writing-paper the feet of the second and 
third lines, adding the,rule for the quantity of each syllable 
of the third line. 


1878. 
[All Greek words to be written with the accent.] 
1. Translate (Jl. I. 522-528) : — 
we ene a > a2 , , 
ANA TU HEV VUY AUTLS ATOTTLYE, Ly TL VOHOH 
“Hon: uot dé xe Tadra peryoerat, Oppa TeAéoow. 
3 > oy a es v I 
el 0 diye Toe Kepary KaTavevoopat, dppa memoiOns* 
TovTo yap é& éuébev ye wet abavaroor péyroTov 
Téxpwp* ov yap “ov TadivdypeTov ov8 arraTndov 
ans 5 PA ia lal ta ” 
od arerevTTOV, 6 TL KEV KEhadH KaTavetow. 
H, kat kvavénow én’ ddptat vedoe Kpoviwv. 

Make a list of the Homeric forms in these lines, adding, in 
each case, the corresponding Attic form. Point out the case 
of tmesis. 

Who is Kpoviwy, and what other form of the name occurs? 
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2. Translate ({1. IT. 894-401) : — 
ads epar’, Apryetou 5¢ péy’ tayov, ds bre Koya 
axth ep inynry, ote xuvnon Noros édOav, 
mpoBrnte cxoTrérAw@* Tov & ob mote KUpaTa AélreEL 
Tavtoiwy avénwv, OT av WO i &v0a yévavtas. 
avotdvtes © dpéovto Kedacbévtes Kata vijas, 
KaTvicody Te KaTa KALolas, Kal Selmvov EXovTo. 
Gros 8 adrAw epele Gedy aieuyeverdwr, 
evydpevos Oavarov Te puyety kal pa@dov “Apnos. 
Mark on your writing-paper the feet of the first two lines, 
adding the rule for the quantity of each syllable of the sec- 
ond line. Give, as above, the Homeric forms in the fifth 
line. 


3. Translate (Il. III. 824-329, 339) : — 
is dp pay, madrev 58 péyas KopuOaionros “Extwp 
ay dpdwv* Tdpos 88 bods éx KAfpos poucev. 
oi ev ere Lovto Kata otiyas iyye éxdotov 
irmot aepaltrodes Kal Troukina Tevye’ Exevto* 
aitap by dud’ duowow éddceto Tevyen KAKA 
Sios ’AXéEavSpos, “Erévns oats juKdpovo. 
&s 8 atrws Mevéraos apytos évte eduvev. 

What was determined by the process described in the first 
two lines? Why are the words ay épdwy added? What was 
the issue of the combat that followed? 


1879. 


1. Translate (ZI. I. 193-200) : — 
éws 0 TADO dpyawe Kata dpéva cab Kata Ovpuor, 
&rxero 8 éx xoreoio péya Eidos, HAGE S "AOnvn 
ovpavobev: apd yap HKe Ged AevK@revos “Hon, - 
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dudw oudss Ovud pirgoved Te kndopévy Te. 
ath & dmbev, EavOijs 88 eopns Ere TIyrelwva, 
ole patvouévn* Tdv © aArwv ov TLs OpaTo. 
OdpBnoev S ’Ayireds, peta 8 érpdrer’, aitixa & 
Bg 
éyvo 
Tlaanrd® ’AOnvainu: Sew Sé of dace paavOev. 
Point out and explain the instance of 652 in the apodosis. 
Who are meant by dudw (line 4)? Give the Attic forms for 
6pa@ro (line 6) and quavOey (line 8). What is the construc- 
tion of «duns (line 5) ? 


2. Translate (Zl. II. 211-219) : — 
adrou pév p Eovto, épntvbev S8 cal” ESpas* 
@epairns & ert wodvos duetpoerns éxor@a, 
és pP érea hpeciv how dxoopd Te ToNAG Te HON, 
pa, arap od Kata Kocpor, épiléuevat Bactredowv, 
aN 6 Ti ot eicaiTo yerolvov “Apyeloroww 
Eupevas. aloysotos b& avip bro "Iov HAOev. 
porxds env, ywros & Erepov moda" Tw oé of duw 
KupT@, érl otiOos cvvoywKote* adbtap UmrepOev 
pokes env ceparry, redvi & érrevnvobe Adyvy. 
Mark on the writing-paper the quantities of the syllables 
in lines 5-7, giving the reason for the variation in oi. 
Explain the form cvvoywxére (line 8). Why the accusa- 
tive and not the dative after td (line 6) ? 


3. Translate (Zi. ILI. 182-190) : — 
“@ paxap Arpeidn, morpnyervés, 6ABt0datpor, 
H pad vd Tov TodXdoL Sedunato Kodpor "Ayardv. 
Hon kat Dpuyinv eiandrAvOov dumedoeccay, 
év0a iSov wreictous Ppiyas avépas aiodoTrw@dovs, 
Aaovs ’Otphos kat MirySovos avtiOéor0 * 
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\ 2 N 2 3 3X. \ n / 

Kal yap éyav érixoupos éwv peta Toiow édéxOnv 

x and > 4% > t 2 , 5 

hpate TO Ore T HNOov ’Apaloves dvTidverpat 

GX’ ot of Técot hoav boo. EXixwres ’Ayxatol.” 

Make a list of the dialectic peculiarities, adding, in each 

case, the corresponding Attic prose form. To whom does 
oi (line 8) refer? 


1880. 


1. Translate (71. I. 172-181) : — 
XN Lae oe +e. Ba ‘ a 3 , ry 
Tov © nueiBer erevta dvak avipdv ’Ayapéuvov 
“ hetrye war’, el Tor Oupds eméacovtas’ ovdé o éyarye 
s Y 22 On L é yo” \ 
AloooMaL ElvEeK Emeto pevely* Tap Epmotye Kat ANNOL 
ira / 4 z \ t # 
of Ké pe TYuHooVEL, uddoTa 5é pyriera Leds. 
&yOtoros 5é pol éoor Stotpepéwy Bacidjwv * 
ry t ” p. , n , 
aiel yap Tot Epis Te Hirn TOAEMOL TE LayaL TE. 
ei uarda Kaptepds eat, Oeds mov col Toy edwxKev. 
oixad’ tov ody vnuot Te of Kal cois Erdpotow 
Muppiddvecow avacce. oébev & éym ovk dreyivo, 
008 6Oopat Kotéovtos.” 
Make a list of the Homeric forms in this passage, giving, 
in each case, the corresponding Attic word, with accents. 
Compare éx@ioros, xaprepds. Where is érécovra: found, and 
from what present is it? 


2. Translate (Jt. II. 265-274) : — 
as dp ébn, cxnmtpp S& peradpevov dé Kal duo 
mrneev* 0 8 idv@On, Oarepov Sé of expuye Saxpu; 
opeoé S aivarcecca petappévov éEuravécrn 
oKnmTpov bo ypucéov. 08 ap Eero rapBnce Te, 
aryjoas 8, aypeiov dor aropdptato bdxpu. 
of 8 Kal axvipevol rep em’ ait@ 750 yédaccav. 
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ade 8é tis elrecxev iS@v és WANnGlov GdXov* 

“ @& qorrot, 9 81 pupe? ’Odvcceds ec OXA €opryev, 

Bounds 7° eEdpywv ayabas Todeudv Te KopvcocwY* 

vov b€ Téde wey’ apicrov év Apyelouowy Epe€ev.” 

Write out on your paper the fourth line, dividing it into 

feet and explaining any peculiarities of metre. Point out 
the metrical peculiarity in the last line. Why does not 6¢, 
in the second line, suffer elision? 


3. Translate (1. III. 346-354) : — 
mpoabe & “AréEavdpos mpoies S0duydaKov eyxos, 
Kat Bdarev ’Atpeidao cat dorida wavtoo’ éiany * 
ot8 éppnEev yarxos, dveyvappOn 6é oi aiypr 
aoriS évi xpateph. 0 d€ dSevTEpos apvuTo YadK@ 
’"Arpeldns Mevéraos, éwrevEdpevos Ari watpi 
“Zed ava, S05 tlaacOai 6 pe mpoTepos Kax’ Eopryev, 
diov "Ar€Eavbpov, Kal éuhs bd yepot Sapaccor, 
ddpa Tis éppiynot Kal opuydverv avOpaTrav 
Eewvoddxov axa. péEa, 8 Kev pidotnta Tapdcyy.” 
How was the order in which they should attack one an- 
other determined? What was the issue of the duel? 
Where is éppiyyot found, and from what present is it? 
Explain the construction in the first three words of the last 
line. 


1881. 


1. Translate (Zi. I. 292-303) : — 
tov 8 dp broBAnSnv jpuelBero Sios ’"Ayihrevs + 
“4 ydp Kev Setdos Te Kal odTIbavds KadEoluNY, 
ef 82) col av Epyov UreiEopas, OTT Kev elmys * 
adroow bn TadT émitérreo, UH yap Euouye 
onpaw* od yap éywy ett col meicecOat dio. 
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a , 27 \ or oy \ } a 2 

aro S€ Tor épéw, cd & evi dpect Badreo ofow 
7; 

xepol pev oot éywrye paynoopuar eivera Kovpns 
ovTe col ole TW GAN, Exel w’ apédea bE ye SovTes: 
tav & addwv & pol éott Gon Tapa vyi peraivn, 
Tay ovK dv TL pépous avehwy aéxovTos éepeio. 

’ > + ‘\ ‘a oh ‘ \ th 
ei & dye wy meipnoat, iva yvewor Kat oide: 

5 t N 2 , \ ray) 
aivra Tot alwa KeXawov épwioee rept Soupi. 


Make a list of the Homeric forms in this passage, giving 
in each case the corresponding Attic word, with accents. 
Where is ze/pyoa found, and what in the form itself shows 


it? 


Give the present of imei€ouat, reiverOar, dpercode. 


2. Translate (Jl. II. 188-197) : — 


bvtwa piv Bacrrra wai éEoyov dvbpa Kuxein, 
tov & ayavois éréeoow épnticacke mapactdas * 
* Saiuove, od ce éouxe Kaxov ws Sevdiccec Oa, 
GN adres Te KdOnoo Kal ddXous pve Aaovs. 

> ¥. 3 a 9 , ¥ t 
ov yap Tw adda vic oios vos “Atpeiwvos * 

a \ a , omy a > a 
viv wey Teiparat, Taya 8 iveras vias Ayarov. 
> n ad > 4 Ha 7 ae 3 
év Bova © od mdvres axovcapev oloy éeirrev. 

, t os x ® ’ ~ 
pa TL YoKwWadpevos péEn Kaxdy vias ’"Ayasdv. 
X \ a 
Oupos 5é péyas earl Siotpepéos Bacidijos 
x ? f na 
rin & éx Aros eats, pire’ bé é wntiera Zevs.” 


Write out a metrical scheme of the sixth line, accounting 
for the quantity of each syllable. Point out the metrical 
peculiarity in the ninth line. 

Give the Attic form for éréecow. Explain the accent on ds. 


3. Translate (J7. III. 146-153) : — 


ot 8 adi Ipiapov cai WdvOoov 488 Qvpoiltny 
Adprov te Krutiov @ “Inerdova 1’, dfov “Apnos, 
Ovxanréyor te kal ’Avtivep, TeTvupéva dude, 
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elato Snpoyépovtes emt Lahore widgow, 
ynpai 89 mrodéuovo meravpevot, XX’ ayopntat 
éo Ono, Terriveraw éotKdtes, oltre Kal” UAnv 
Sevdpém epefopuevor Stra Netpiceccay leiow* 
Toiot dpa Tpdwy iyiropes vr’ ert ripyo. 

Point out the irregularity of syntax in the third line. Give 
the Attic form for rerr/yeoow. What is the first foot of the 
seventh line? What two forms of the same word in this 
passage? 


1882. 


1. Translate (J1. I. 362-5, 398-9) : — 
“réxvov, Ti khalers ; Th OE ce Ppévas ixeTo TévOos ; 
ES - ‘\ fal , A y” ba ” 
éEavoa, un Ked0e vow, iva eidouev dupa. 
Tip dé Bapvatevayov mpocépn Todas axds Axtd- 
Revs * 
“ola0a° tin Tot tadTa idvin ravT ayopeto ; 


adda od, ef Sivacal ye, Tepiayeo maLdos Efos * 
rota’ Ovruprrovde Ala Nica, elrrore 8y Te 
H &res dvncas Kpadinv Aros He Kat épyo. 
TOANAKL ydp Eo TaTpOs evl peydpoLawy aKovca 
evyouérns, Or’ Epnaba xedawvepés Kpoviwre 
oln év dBavdtotow derxéa owyov apidvat, 
ommore pv Evvdjoar Orvprreoe HOeXov aAXoL.” 
Give a metrical scheme of lines 7 and 8, with the rules for 
quantity in any notable cases. Point out what words in 8 
would have a different form but for the metre. 
Give the construction of dpévas (line 1), ratra (line 4), 
ceo (line 8), Kpoviwy (line 9). 
Where found and from what present are c«iSouev (line 2), 
dicot (line 6)? Who is meant by zarpds (line 8) ? 
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2. Translate (Jl. II. 321-332) :— 
a rH a t 

“ws obv Seva TéXwpa Gedy cichAO éExarduBas, 
K, a 8 b J Pe ae 6 / 7 , 

drxas 8 adtix’ éresta Oeomporréwy dryépeven « 
‘rlarr dvew eyéverOe, Kapnxopowrtes "Axatot ; 
©: nm \ ‘O° wv / / 4 af i 
jpiv ev TOO Epynve Tépas péya pntlera Levs, 
dyripov, ditérXeorov, Sou KA€os OUTOT’ OAEiTAL. 
@s obTos Kata Téxy Ehaye aTpovOoto Kal adr», 

if 

OKTo, aTap unTHp évaTn Hy, 1) Téxe TéKva, 
A cf on n> , 5 
Os pels ToocavT érea mroAcuiEopev avOe, 

lal 5 Ff be WY at Wen > 4 » 
T@ Sexat@ Sé Tod aipjoopey evipudyulay. 

nm 4A a a a 
Keivos THs ayopeve’ Ta OF) VOY TdvTa TedElTaL. 
> a. af yt 7, > / ’ Ys 
GXN are, Mi pVETE TAVTES, évev7poes Ayacoi, 

> na 7 - A 4 , - 3” 
av’tov, eicoxev Gotu péya Upidmovo EXwpev. 


When did this prodigy occur, and where? What is the 
reference in otros (line 6)? Construction of dedv (line 1). 

Point out the Homeric forms, giving the corresponding 
Attic forms, in the last five lines. 7 


3. Translate (J1. ITI. 86-94) :— 
“xéxruté pev, Tpdes kal évevipides "Axaroi, 
pdOov ’AreEdvbpot0, Tod elvexa veixos dpwpev. 
adXovs pev Kédetat Todas kal rdvtas ’Ayatovs 
Tevyea Kan arrobécbas er yOovi trovduBoreipn, 
avtov & év péoo@ cal apnipirov Mevédraov 

” ? d¢ t \ , i 4 

olous apd’ “Edévy Kal xtipace wact wdyer Oar. 
ommorepos O¢ KE ViKHoN Kpelocwy Te yévnTaL, 

, oe a. hs / mn La = oo. 2 x 
xTnpal éXwv ed TavTa yuvaiKa Te o1Kad ayéobo* 
of 8 ddXot hidoTyTa Kal 6pKia mioTa Tapoper.” 

Where found and from what verb are xékAvre (line 1), 
dpwpev (line 2)? On what does pdxyecOa (line 6) depend? 
What is the origin of the metaphor in rdéuwpev (line 9)? 
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[The following may be substituted for either of the preceding passages.] 


4. Translate (J7. VI. 286-296) : — 

Bs ébal’, 4 5é pworodca trot péyap’ audirorotow 
* 4. F ey BE oe f 
KEKNETO* TAL O ap AOANMOGCAY KATA aoTU YyEpatas. 

? AY a t - a, 
avtn 8 és Odrapov KaTeBnoeTo Knwevta, 
wy > 3 rt # a lal 
ev écav of wéwdos TapToiKiro., épya yuvatkav 
Xwdoviov, Tas avTos "AréEavdpos Oeoerdijs 
” , 5 \ > 7 , 
Hyaye Ywovinber, erumdas edpéa TovTor, 
\ € Xx aA £ v4 » / > / 
Thy odov hy “EXévnv mep aviyayev evmarépeav. 
Tav &” devpapévn ‘“ExaBn pépe Sdpov "AOnvn, 
4s xddMotos env Totkidpaciy He péytoTos 
aotnp & a> dréNaprrev* exevto 5é velatos dddwv. 
lol 2 97 \ ~ , ‘4 
BAS i&vat, wodral S& petecoevorvTo yepacat. 


Explain the peculiarity of form in xareByoero (line 3). 
Construction of rv 63dv (line 7), dAAwy (line 10). 

Point out the Homeric forms, giving the corresponding 
Attic forms, in the first five lines. 

How does the mention of Sidon seem to bear on the date 
of the poem? 


1883. 
1. Translate (Zl. I. 320-330) :— 


7 
GAN’ 6 ye TarOvBrov te cal EdpuBarnv mpocéevrrev, 
T@ of éxav KHpuKe Kal 6Tpnpw OepdrrovTe * 
14 an 
* &oxecOov kroinv Inrniddew ’Aytrdijos * 
xeEtpos Erovt’ ayéuev Bpronida caddcrrdpyov. 
? bé ‘\ 4 ? ‘. t : a! e 
5 el O€ Ke py Swnow, éyw O€ Kev adbtos ELopat 
A ‘ ¢ , € &. ee wv ” 
Mav ory TrAEdverot TO oi Kal piytov éoraL. 
& ? \ ah \ 8 a 4 DO ww 
@s elTr@v Tpoiel, KpaTEpov O emt wUOov ETEAXED. 
To 8 déxovte Batnv Tapa Oiv’ ados atpuyéroto, 
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Muppdovev 8 éri te Kdtolas Kal vijas ixécOnv. 
10 Tov 8 edpov mapa Te KMoly Kal vy perdalvy 
Hevov* ovd dpa TH ye dav ynOnoev “AxtrreEvs. 
Make a list of the forms peculiar to the Homeric dialect in 
this passage, adding in each case the Attic prose form. 
What different uses of ré are seen in lines 2 and 8? Con- 
struction of xepds (4). Use of the mode in dyéuey (4) 
and é€\wuat (5). Explain the use of 8¢ after éyw in 5. 


2. Translate (Zl. II. 455-8, 469-73) : — 


Hvre TIp aldnrov emipreyer dorerov UAnv 

BA * aA ig la t ? * 
ovpeos év Kopudis, Exaber Sé te haiverar adbyy, 
as TOY épxopévwy amd yadKod OeaTrecioto 

wv Ed 3 ? / 3 “ 
aiyhyn Taugavowca ov’ aiPépos obpavoy ixer. 


5 UTE purdwy adivdwv eOvea Todd, 
al te Kata oTaOpov ToLLvHLoy WAdoKOVaLY 
apn év elapwi, OTe Te yrayos dryyea Sever, 
Tocco. em) Tpweror Kapnkoucwrtes ’Ayatot 
év Tedio totavTo, Siappaicas pepawres. 

Mark on your writing-paper the metrical feet of 7 and 8, 
giving the rule in every case of variation from natural quan- 
tity. Construction of rav (3), otpavdy (4). What Latin 
words show the same stem with vAyv (1), eiapwy (7), yAdyos 
(7)? What words contain the point of comparison in 5-9? 


3. Translate (Jl. III. 428-36) :— 
“mrvOes ex Todeuous as wheres avTOO drécOaL, 
avopl Sapels Kpatep@ os euos mpdTepos meats Hev. 
H pev &y mplv y dye apnipinov Meveddov 
af Te Bin Kal yepal Kal eyyei héotepos civar: 

5 GAN 10 viv rpoKdrecoa apnidirov Mevéraop - 
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éEadris payécacbat évavriov. adda a eywrye 

maverbat Kédowat, unde EavOG Meveraw 

aytiBuov rorEemov Troreuifer Hoe payer Oat 

adpadséws, pr) ros Tay’ bm’ adTod Soupl Saprjns.” 

Give the full forms without elision of aird@ (1), eye (3), 

tax (9). Where are mpoxdderoar (5) and dapyys (9) 
found? What two constructions are possible for Soupé (9) ? 
Give the general rule for the accent of verbs, and point 
out the exceptions in this passage. 
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GREEK AT SIGHT. 
1881. 


[Hermogenes explains who his friends are of whom he is proud (uéya 
ppovet). | 
€ tf 

é ToUTOU eimé Tis' “adv Epyov, @ ‘“Epmoryeves, Aéryecy 

S \ I. A L ? 2 ts GO t 

Te Tous dirous oltivés efor Kal éemiderxvivat s péya TE 

Svvavtas Kal cod émipérovTat, va Sons Sixaiws én’ av- 
an t lad C 

Tois péya ppoveiv.” “Odxodv as wev cat “EXAnves Kat 
x x ¥ nr 

BdapBapor rods Oeods Hyotvta: wdvra eidévas td Te évTa 
. x i lA an n 

Kal Ta pwéAXNOvTA evdyrOV.! aca yobv ai modes Kal 
, \ X a 2 a 

mavra Ta Ov Sia pavtixis erepwtaar Tos Oeods Ti TE 
‘ \ i > \ a 24 \ 

Xp} Kat TL ov Ypy Toleiv. Kal pay StL voplfouév ye SU- 

2 ‘ \ n a na 
vacbat avtous Kai eb Kal Kaxés Trovely Kal TobTO cadés.! 
n n \ las 
mdvres yoov aitobvtat Tovs Beods TA pev hadda amoTpe- 
9 , 

mew Tayaba Oé SiSovat. obToL Toivuy of mdvTa pev EidOTES 

mavta, 6é Suvdpevor Geol ottw por pirov eialy date Sid Td 

émripereta bai pou odtrore AxjOw? avtovs ote vUKTOS ODO 

La x LA on BY Ld a iA’ oF: xn t ‘d 

Huépas ov drrot dy opyapar ov Stu dv péddo Tpdtrev. 
N \ N t \ oe ’ er > , 

dia 8é 76 mpoedévar Kal 6 te é& Exdotov amoByceras 

ce 
onuaivovet mo wéwrovTes dyyédous dipas cat evra 
n \ n \ 

Kal olwvous & Te Set Kal & od yp) Troseiy, ois éyw Stay pev 
, baNGA A f é LA cA \ 

TeiOwpat, ovdérroTé pot peTapérc.’ On S€ vote Kab 

=. , ? f @. ” 4 

amustnaas éxordaOny. 


1Se. éort. 2 = avddve. 3 dreams. 4 Ihave been punished. 


1882. 


érrel S& péya ppovycas 6 Ticcadépyns él to Kxata- 
Bavrt otpatevpars tapa Bacthéws mpoeirrev “Aynoiide 

t > x Eb 4 > iol > ‘ € \ - , 
TonXemov, ef wy amriot éx THs Acias, of wey GAAOL aUupa- 
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\ 
not Kal AaxeSatpoviwy of mapdvtes pada ayOecbevtes 
\ = ra 
pavepol éyévovto, 'Aynoinaos bé para haidpo TS Tpocw- 
* fal 
To aTayyeirat Ticoadépver tors mpécBess éxédeucev WS 
hs 
TOANHY XapLW ALTE Exot, OTL emLopKnaas avTOS pev TroAE- 
ig * a 
pious Tovs Geods extycato Tois S “EXAnot cuppdyous 
érroincev. é« S& TovTov evOds Tos pev oTpaTiWTats 
’ e a 
mapnyyere aucKevdfecOat ws eis otpateiav, tais &é 
L4 >, A 2 4 5 > . yy 2 \ 
TOAELW Els As dvayKkn hv adixvetobar otpatevopev@ emt 
# 
Kapiav mpocirev dyopdv rapackevatew. émréotere 6é 
Ud a 
Kat”"Twot cat Aloredoe cal “EXXnorovtioss méumey pos 
e ‘ b wv * t c X 
éavtov eis "Edecov tots svotpatevcopuévous. 6 dé Tic- 
t \ ia * > 4 Pa 5 2 6 f € \ 
cadépyns, kal Stu immxdy ov« cixev 0 ’Aynoidaos 7 6é 
Kapia ddurmos! fv, cal ote ayeiro abtov opyifecOat 
alte Sia thy amarny, TO dvte vouicas emt Tov adtod 
oixov eis Kapiav avbrov oppicew, To ev meSov dmray 
r) ‘g 3 tal x. 8 e x ? X\ M. ¥: r) td 
weBiBacev éxeice, TO 8 immsxdv eis TO Matavdpou mrepin- 
yaye wediov, vouifey ixavos civat KatatrathoaL® Th ime 4 
Tovs "EXAnvas, mpl eis TA SUovrTa! adixéc Oar. 


‘unfit for cavalry operations. *deceit.  %to overwhelm. * cavalry. 


1883. 
Translate : — 

Mera 8é radra dvactas elre Bevopdy* °O. dv8pes otpa- 
TLOTAL, THY “ev TropEelay, ws ovKe, Shrov Ott meth trownréov - 
> A ” tad > SZ 6e i 6 a > QA 
od yap éott TRota* dvdyKn Sé TropevecOar Hbn* od yap 

” z. \ > , 3 “ iO y t 

gore pévovot Ta eriTidera. huets odv, bn, Ovodpcba: 
buds 8é det wapacKkevalec Oat ws payovupévous el mote Kat 
GAroTE' of yap ToAdéutoe avateOappyKxaciw. éx TovToU 
€Ovovto of orpatnyoi: Ovopévors Sé él TH apddm ovK 


1 departure. 
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eyiyvero Ta iepd. Tavrny pev odv THY Hyépay erratcayTo. 
— lal tf 
Kai Tives érodmov rAéyery ws 0 Hevopav Bovrcpuevos Td 
2 roy pavTiv eye ws TA iepa ov 
J 3 Ne , 2 a , an ” a 
yiryveras ert abode. évtedbev knpvEas TH aviptov Trapeivar 
aN ‘ re X a y \ 2 na a 
ért THY Ouclav Tov Bovdopevor, €Ove* Kat évrad0a Taphcay 
Todo. Ovopévp Sé mddw eis Tpls emt TH apod@ ovx 
éyiyveto Ta iepd. &« ToUTOU xareTOS Eiyov oi CTPATLATAL* 
kal yap Ta émiTndera amédrrev & exovTes HOOv, Kal aryopa 
ovdepia Trap. 


, > 7 1 t 
X@pliov OLKLO QL” TETTELKE 
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GRHEK HISTORY. 
1876. 


1. Give the dates, the opposed parties, and the immediate 
consequences, of the battles of Plataa, Augospotami, Che- 
roneia. 

2. Give the date and character of the peace of Antalkidas. 

3. What is known of the life of Alkibiades; of Philip of 
Macedon ; of Xenophon? 


1877. 
1. Narrate the revolt of the Ionic cities of Asia Minor 
against the Persian government. 
2. Who were the leading men at Athens in literature, art, 
and government, between 500 and 450 B.c.? 
3. When, and for how long, was the tyranny of the Thirty 
at Athens? By whom, mainly, was it overthrown? 


1878. 

1. What is known of Miltiades; of Kleon; of Aratus? 

2. Who were the chief men in Greek politics, philosophy, 
and art, between 400 and 300 s.c. ? 

3. What are the prominent points in the history of Syra- 
cuse? 

1879. 

1. Give a brief account of Demaratos (the friend of 
Xerxes) ; of Brasidas; of Pelopidas. 

2. What events occasioned the outbreak of the Peloponne- 
sian war? Into what periods is it usually divided? What 
battle ended it? 

3. Narrate the history of Amphipolis and of Olynthos so 
far as they came into connection with Athens. 
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1880. 
1. Give a brief account of Peisistratos; of Alkibiades ; 
of Aischines. 
2. Mention any events you recall between the Persian and 
Peloponnesian wars. 
3. Give the date and character of the peace of Antalkidas. 


4. Describe Philip’s aggressions, and give some reasons 
for the weakness of the resistance offered by Athens. 


1881. 


1. Give a brief account of Aristeides and of Brasidas. 

2. What is meant by the period of tyrants in Greek his- 
tory? Describe the rise and overthrow of some one of them. 

3. Describe the formation of the first Athenian confede- 
racy and the process of its change into an empire. 

4. Mention the principal battles (with dates) of Alexan- 
der’s invasion of Asia. What motive did he claim to have 
for his attack on the Persian king? What were the results 
of his career? 


1882. 


1. Give a brief account of the life of Miltiades; of De- 
mosthenes. 

2. What Greek states held the so-called hegemony, and 
at what different periods? What were the causes of the 
transfer of it which came at the close of the Persian wars? 

3. When was the peace of Antalkidas made, and what 
were its terms? 

4. Describe ostracism. Against what individuals is it 
known to have been put into effect? 
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1883. 


1. Give some account of Kleisthenes; of Xenophon. 

2. Tell what you know about Greek colonies: e.g., what 
was their relation to the mother city? to what countries were 
the earlier ones sent? why were most of them on insular or 
seaboard sites? how were they generally distributed accord- 
ing to tribe-connection? what great advantages resulted to 
Greece from them? how did they affect the people about 
them? name some of the most important. 

3. Tell the story of the Athenian expedition against Syra- 
kuse. 


SHEFFIELD SCIENTIFIC SCHOOL. 


REQUIREMENTS FOR ADMISSION. 


(SHEFFIELD Screntiric ScHOOL.) 


Arithmetic: Fundamental Operations; Least Common Multiple; Greatest 
Common Divisor; Common and Decimal Fractions; Denominate Num- 
bers, including the Metric System of Weights and Measures; Percent- 
ages, including Interest, Discount, and Commission; Proportion; Extrac- 
tion of the Square and Cube Roots. 


Algebra: Fundamental Operations; Fractions; Equations of the First 
Degree, with one or several unknown quantities; Inequalities; Ratio 
and Proportion; Involution, including the Binomial Formula for an 
entire and positive Exponent; Evolution; the Reduction of Radicals; 
Equations of the Second Degree; Progressions; Permutations and Com- 
pinations; the Method of Indeterminate Coefficients; Fundamental Prop- 
erties of Logarithms; Compound Interest. 


Geometry: Plane, Solid, and Spherical, including Fundamental Notions 
of Symmetry, and Examples of Loci and Maxima and Minima of Plane 
Figures. 


Trigonometry : Including the Analytical Theory of the Trigonometrical 
Functions and the usual Formule; the Construction and Use of Trigo- 
nometrical Tables, and the Solution of Plane Triangles, —so much, for 
example, as is contained in Newcomb’s Trigonometry to Art. 79, or in 
Wheeler’s or Richards’s Plane Trigonometry. 


Latin: Simple exercises in translating English into Latin. (Smith’s Prin- 
cipia Latina, Part I., and the First and Second Latin Books of the Ahn- 
Henn Latin series, are named as indicating the nature and extent of this 
requirement.) Cesar, Six Books of the Gallic War. 


History of the United States. 
Geography. 


English: Including Grammar, Spelling, and Composition. In Grammar, 
Whitney’s “‘ Essentials of English Grammar,’ or an equivalent. 


ENTRANCE 


EXAMINATION PAPERS. 


(SHEFFIELD Screntiric ScHOOL.) 





ARITHMETIC. 
July, 1880. 


1. (a) Select the prime numbers between 1 and 50. 
(6) Find the prime factors of 6902. 





1_ 91 
2. Find the value of = 24, in its simplest form. 
347 


3. Divide 0.10724 by 0.003125. 


4. How many stones 10 in. long, 9 in. broad, and 4 in. 
thick, would it require to build a wall 80 ft. long, 20 ft. 
high, and 24 ft. thick, without mortar? 


5. The population of a certain town has gained 25 per 
cent within the last five years. It is now 6575; what was it 
five years ago? 

6. Extract the square root of 3369 to three places of 
decimals. 

7. Give the approximate value of the meter in inches; of 
the gram in grains; of the kilogram in pounds avoirdupois ; 
of the liter in liquid quarts. 


8. What is the weight of a liter of pure water at its maxi- 
mum density? 
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September, 1880. 
1. Reduce 535 and 574, to their least common denomina- 


tor; add the results, and express the sum decimally to four 
places. 


2. If 8 horses consume 3} t. of hay in 30 dys., how long 
will 4,8, t. last 10 horses? 

3. A buys 9 per cent stocks at 25 per cent premium, and 
B buys 6 per cent stocks at 25 per cent discount; supposing 
dividends to be paid promptly, what rates of interest will 
they receive on their investments? 

4, Calculate the square root of 2.064 to two places of 
decimals. 


5. Calculate the cube root of 3.3 to two places of decimals. 


6. How many hectoliters of grain will a bin hold whose 
interior length, width, and depth, are each 6 ft. 6 in.? 


i 


June, 1881. 


1. Ascertain whether the fraction 2458 is in its lowest 
terms or not, and explain the process you employ. 


2. (a) Divide sf, by 3, and explain the process. 
(>) Can the quotient be exactly expressed by a termi- 
nating decimal? Give a reason for your answer. 


3. Divide 0.00309824 by 0.0376, and explain the position 
of the decimal point in the quotient. 


4. If a body revolves uniformly in the circumference of a 
circle at the rate of 12°15'25" per minute, how long is it 
in performing a complete revolution? 


5. If 6 men, working uniformly at a certain rate, do a 
certain piece of work in 17 dys. of 9 hrs. each, how many 
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days of 84 hrs. each will 24 men, working uniformly at the 
same rate, require to do 20 such pieces? 


6. $5674.83 is 105 per cent of what sum? 


7. Extract the square root of 2.26 to three places of deci- 
mals. Show how you can derive from the square root of 
this number that of 0.0226. 


8. Find the weight in grams of a rectangular bar of gold 
1% long, 24° wide, and 2™ thick, assuming the bar to be 
19 times as heavy as its own volume of pure water at its 
maximum density. 


September, 1881. 


1. Find the least common multiple of 1011, 1685, and 
2359. 

2. A man bought 16 horses and 19 cows for $1855. He 
paid upon the average = as much for a cow as he did fora 
horse. What was the average price he paid per head for 
the horses? 

3. Divide 0.006102 by 2.034, and explain the position of 
the decimal point. 


4. Reduce 18,216 ft. to miles and decimals of a mile. 


5. A company, whose capital is $275,000, has $15,125 
from its earnings'to divide. What per cent dividend can it 
declare upon the basis of this sum? 

6. If a block of granite 8 ft. long, 2 ft. wide, and 1 ft. 6 in. 
thick, weigh 920 lbs., how much will a block of the same kind 
of granite weigh which is 12 ft. long, 3 ft. wide, and 2 ft. 
thick ? 

7. Extract the cube root of 1.025 to three places of deci- 
mals. 
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8. (a) In 2.15°™ how many cubic millimeters? 
Reduce approximately 
(2) 600"™ to miles, and 
(c) 50% to grains. 


June, 1882. 


1. Find the greatest common divisor of 17,640 and 18,375. 


2. Find the least common multiple of the foregoing num- 
bers. 


3. Give the table of troy weights ; also the table of metric 
weights. Express the gram in grains, and the kilogram in 
pounds avoirdupois. 


1 
4. Express a decimally to three places. 


5. Of an alloy containing 21 parts copper and 4 parts 
nickel, what per cent is copper and what per cent nickel? 


6. For what amount must a note, payable in 60 days, be 
given to a bank discounting at 6 per cent to obtain $500? 


7. If 16 men build 18 rds. of wall in 12 dys., how many 
men will be needed to build 72 rds. in 8 dys.? 


8. Extract the square root of .001601 to four places. 


September, 1882. 


1. (a) Which of the numbers 293, 371, 385, 440, 524, 
617, and 713 are prime? 
(b) Separate 1836 into its prime factors. 
2. Divide £ of 124 by + of 88. 
11 7 
3. Divide .000744 by .62, and explain the position of the 
decimal point in the quotient. 
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4. In 80,937,864 sq. in. how many acres? 


5. Q and Y barter. Q makes of 10 cts. 12} cts., Y makes 
of 15 cts. 19 ets. ; which makes the most per cent, and how 
much? 


6. Three men harvested and thrashed a field of grain on 
shares, A furnishing 4 hands 5 dys., B 6 hands 4 dys., and 
C 5 hands 8 dys. The whole crop was 630 bu., of which 
they had one-fifth ; how much did each receive? 


7. Extract the cube root of 8135 to three decimal places. 


8. Bought 30™ of cloth at $2.50 per metre; at what price 
per yard must it be sold to gain $25? 


June, 1883. 


1. Find the greatest common divisor of 36,864 and 20,736. 


84 by 4 of &. 
2. Multiply 3 of 62 by 4 of 16 


3. (a) Give the table of metric weights. 
(b) A cubical cistern holds 1331** of water; what is 
the length of an inner edge? 


4. Divide 67.56785 by 0.035, and multiply the result by 4. 
Explain the position of the decimal point after division. 


5. How much money should be received on a note of $1000, 
payable in 4 months, discounting at a bank where the interest 
is 6 per cent? 

6. If a man travel 117 miles in 15 days, employing only 
9 hours a day, how far would he go in 20 days, travelling 12 
hours a day? 


7. Extract the square root of 10 to five places. 


124 ARITHMETIC. 


September, 1883. 
1. (a) Select the prime numbers between 50 and 100. 
(b) What is the least number that can be exactly 
divided by by 7, 24, 5, 64, and 7? 
2. Reduce 0.00096 to its simplest equivalent common 
fraction. 
8. 7465 is 334 per cent of what number? 


4. A broker bought 84 shares of railroad stock at 19 per 
cent discount. He sold 35 shares at 27} per cent discount, 
and the balance at 8 per cent discount. Did he gain or lose, 
and how much? 


5. Calculate the cube root of 3.7 to five decimal places. 


6. Give the approximate value of the meter in feet; of 
the kilogram in pounds avoirdupois. 


7. Find the weight in kilos of 15 gallons of water. 


GEOMETRY. 125 


GHOMETRY. 


July, 1880. 


Notes 1. Candidates who present themselves for the whole examination 
may omit questions 2,3, and 5. Candidates who present themselves for 
the partial examination will confine themselves to the questions in Plane 
Geometry. 

Nore 2, State what text-book you have studied, and to what extent. 


I.— PLanE GEOMETRY. 


1. (a) Define the symmetry of a figure with respect to an 
axis and with respect to a point. 
(b) Prove that if a figure is symmetrical with respect 
to two axes perpendicular to each other, it is also symmetri- 
cal with respect to the intersection of these axes. 


2, An angle formed by a tangent and a chord is meas- 
ured by one-half the intercepted arc. 


3. To bisect a given arc or angle. 


4. (a) If a perpendicular be drawn from the vertex of the 
right angle to the hypothenuse of a right triangle, the two 
triangles thus formed are similar to each other and to the 
whole triangle. 

(b) What can you say of the perpendicular as com- 
pared with the segments of the hypothenuse? Why? 


(c) What of either side about the right angle? Why? 
5. On a given straight line to construct a polygon similar 
to a given polygon? 


6. The circumferences of two circles are to each other as 
their radii, and their areas are to each other as the squares 
of their radii. 
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II.— Som anp SPHERICAL GEOMETRY. 


7. If a straight line and a plane are parallel, the intersec- 
tion of the plane with planes passed through the line are 
parallel to that line and to each other. 


8. Define a prism. Two prisms are equal, if three faces 
including a triedral angle of the one are respectively equal 
to three faces similarly placed including a triedral angle of 
the other. 


9. Every section of a sphere made by a plane is a circle. 


10. Between what two limits does the sum of the angles 
of aspherical triangle lie? Write expressions for the sur- 
face and volume of the cylinder, cone, and sphere. 


September, 1880. 
[State what text-book you have studied and to what extent.] 
1. To draw a common tangent to two given circles. 


2. The bisector of an angle of a triangle divides the op- 
posite side into segments which are proportional to the adja- 
cent sides. 


8. The area of a parallelogram is equal to the product of 
its base and altitude. 


4. How do you find the area of a trapezoid? The areas 
of similar polygons are to each other in what ratio? Of all 
plane figures having the same area what one has the least 
perimeter ? 


5. If a straight line is perpendicular to each of two 
straight lines at their point of intersection, it is perpendicular 
to the plane of those lines. 


6. A triangular pyramid is one-third of a triangular prism 
of the same base and altitude. 
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7. Define the terms, spherical excess and tri-rectangular 
triangle. The area of a spherical triangle is equal to its 
spherical excess (the right angle being the unit of angles, 
and the tri-rectangular triangle the unit of areas). 


June, 1881. 


Nore 1. Candidates for examination on the whole of this subject 
should take the whole of this paper. Candidates for the first year’s par- 
tial examination should take the first part; those for the second year’s 
partial examination, the second part. 


Norts 2. State what text-book you have studied on the subject, and 
to what extent. 


I.— PLANE GEOMETRY. 

1. Of two oblique lines drawn from the same point to the 
same straight line, that is the greater which cuts off upon the 
line the greater distance from the foot of the perpendicular. 
Corollaries. 


2. In any triangle the product of two sides is equal to the 
product of the diameter of the circumscribed circle by the 
perpendicular let fall upon the third side from the vertex of 
the opposite angle. 


3. Two sides of a triangle and the angle opposite to one 
of them being given, to construct the triangle. 


4. The area of a circle is equal to half the product of its 
circumference by its radius. 


5. Calculate the area of a circle whose radius is 10 ft. 


II.— Sori anp SPHERICAL GEOMETRY. 


6. The sum of any two face angles of a triedral angle is 
greater than the third. 


7. If the base of a cone is a circle, every section of the 
cone made by a plane parallel to the base is a circle. 
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8. Calculate the area in square feet of a spherical triangle 
on a sphere whose radius is 10 ft., the angles of the triangle 
being 70°, 80°, and 120°. 


9. Calculate the area of a zone on the sphere whose radius 
is 30 ft., the altitude of the zone being 3 ft. 


10. Write expressions for the surface and volume of a 
cone of revolution. 


September, 1881. 


[State what text-book you have studied on the subject, and to what extent.] 


1. Through any three points not in the same straight line 
a circumference can be made to pass, and but one. 


2. If three or more straight lines drawn through the same 
point intersect two parallels, the corresponding segments of 
the parallels are proportional. 


8. To find the locus of all the points whose distances from 
two given points are in a given ratio. 


4. Define the term limit. Prove that the circumference 
of a circle is the limit to which the perimeters of the in- 
scribed and circumscribed regular polygons approach when 
the number of their sides is increased indefinitely. 


5. (a) When is a straight line said to be perpendicular to 
a plane? (6) How do you measure the diedral angles in- 
cluded between two intersecting planes? 
(c) Prove that if a straight line is perpendicular to a 
plane, every plane passing through the line is also perpen- 
dicular to that plane. 


6. The volume of any parallelopiped is equal to the prod- 
uct of its base by its altitude. 
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7. If two triangles on the same sphere are mutually equi- 
angular, they are also mutually equilateral; and are either 
equal or symmetrical. 


8. The lateral area of a frustum of a cone of revolution is 
equal to the half sum of the circumferences of its bases mul- 
tiplied by its slant height. 


June, 1882. 


Norte 1. Candidates for examination in this subject as a whole, should 
take the whole of this paper; those for the first year’s partial examination, 
the first part of it; those for the second year’s partial examination, the 
second part. 


NotE 2. State at the head of your paper what text-book you have stud- 
ied on the subject, and to what extent. 
1. (a) Define and illustrate the symmetry of a figure with 
reference to an axis and with reference to a point. 
(b) Define the different classes and species of quadri- 
laterals. 


2. The three medial lines of a triangle meet in a point 
which is at two-thirds the distance from the vertex of each 
angle to the middle of the opposite side. 


3. To inscribe a circle in a given triangle. Define escribed 
circles relative to a triangle. 


4. The bisector of an interior angle of a triangle divides 
the opposite side into segments proportional to the adjacent 
sides. 

5. When is a variable magnitude said to have a limit? 
Give an example to illustrate the definition. 


6. If two sides of a triangle be given, its area will be a 
maximum when these sides are at right angles. 

7. If astraight line is perpendicular to each of two straight 
lines at their point of intersection, it is perpendicular to the 
plane of these lines. 
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8. Define symmetrical polyhedral angles. Illustrate the 
definition by a figure. 


9. Define the poles of a circle of a sphere. Prove that all 
points on the circumference of a circle of a sphere are equally 
distant from each of its poles. 


10. The angle between two great circles is equal to the 
diedral angle between their planes. 


September, 1882. 
[State what text-book you have studied, and to what extent.] 


1. An inscribed angle is measured by one-half its inter- 
cepted arc. 


2. From a given point without a circle to draw a tangent 
to the circle. 


3. To construct a triangle which shall be equal in area to 
a given quadrilateral. 


4. The diameters of two concentric circles being 10 and 
6 feet, required the area of the ring contained between their 
circumferences. 


5. The sum of any two face angles of a triedral angle is 
greater than the third. 


6. The lateral area of a frustum of a regular pyramid is 
equal to its slant height into half the sum of the perimeters 
of its bases. 


7. Write expressions for the volume of the sphere and 
right cylinder. Show that the volume of a sphere is to that 
of its circumscribed cylinder as 2 to 3. 


8. Required the area of a spherical triangle described on 
a sphere, whose diameter is 30 feet, the angles being 140°, 
92°, and 68°. 
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June, 1883. 


Norte 1.—Candidates for examination on the whole of this subject 
should take the whole of this paper. Candidates for the first year’s partial 
examination should take the first part; those for the second year’s partial 
examination, the second part. 

Nors 2.— State what text-book you have studied, and to what extent. 


I.—Piane GEOMETRY. 


1. (a) Define the symmetry of a figure with respect to a 
point and with respect to an axis. 

(0) Determine the symmetrical figure of a triangle 
with respect to a point lying within and with respect to an. 
axis cutting the triangle. 

2. The three perpendiculars from the vertices of a triangle 
to the opposite sides meet in the same point. 

3. To construct a polygon similar to a given polygon, the 
ratio of similitude of the two polygons being given. 

4. (a) What is the area of a circle circumscribed about a 
square whose side is a? 

(b) What must be the diameter of a circle in order 
that the length of its circumference may be 100 feet? 

5. To find the locus of the point from which a given line 
subtends a right angle. 

6. Of all triangles having the same base and equal areas, 
that which is isosceles has the minimum perimeter. 


II.— Sop aND SPHERICAL GEOMETRY. 


7. Between two lines not in the same plane, one, and 
only one, common perpendicular can be drawn. 

8. All parallelopipeds having the same base and equal 
altitudes are equal in volume. 

9. Show that opposite spherical triangles are symmetrical. 
If two symmetrical spherical triangles are isosceles, they are 
identically equal. 
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10. Write expressions for the lateral area and volume of 
the prism and regular pyramid: also for the entire surface 
and volume of the right cylinder and sphere. 


September, 1883. 

[State what text-book you have studied, and to what extent.] 

1. Every point in the bisector of an angle is equally 
distant from the sides of the angle; and every point within 
the angle, but not on the bisector, is nearer that side toward 
which it lies. ! 

2. If the sum of two opposite angles of a quadrilateral is 
equal to two right angles, the vertices of the four angles lie 
on a circle. 

3. (a) Write expressions for the area of the triangle, 
parallelogram, trapezoid, and circle. 

(6) The areas of similar figures are to each other in 
what ratio? 

(c) How would you find the area of any quadrilateral? 

4. (a) When is a variable magnitude said to have a 
limit? Give an example to illustrate the definition. 

(6) Apply the theory of limits to show that the area 
of acircle is equal to half the product of its circumference 
by its radius. 

5. If from any point perpendiculars be dropped upon two 
intersecting planes, the angle between these perpendiculars 
will be equal to the dihedral angle between the planes, ad- 
jacent to the angle in which the point is situated. 

6. The area of a spherical triangle is proportional to its 
spherical excess. 

7. Required the entire surface and volume of a right cone 
whose altitude is 12 feet, and the diameter of its base 15 
feet. 

8. The radius of a sphere is bisected at right angles by a 
plane. What is the ratio of the two parts into which the 
plane divides the spherical surface? 
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ALGEHBRA. 
July, 1880. 
[State what text-book you have studied, and to what extent.] 


I. 


1. Resolve the following expressions into factors, 
16a'b?— 24a?bma +9m?a?; Ia?b?—16a7e7?; a — 808. 





2. Given 24+ = and ——-t =__; 
find # and y.¢t? a—b a— a+ a—b a+b 
3. Given Va—a2@+Vb—e2= os. to find a. 
Vb—a 


4. (a) From 2V72a? take V162 a’. 
(b) Find the value of V2 x V3 x V5. 
(c) Divide 8a—b by 2a*—bt, 
wae 2b fal bt 
d) Simplify 2°("" 
ee) oily Fel as 


< 18, to find 





5. Given 52 4 40—8>8 and 6a 22—'8 


a superior and inferior limit of 2. 


II. 
e+2 4-2 


a—2 a+2 








6. Given = 4, to find the values of x. 


7. Given 2+ 2y=ay’+2y =), to find # and y. 
1+22 
l—a—27 


terminate coeflicients. 


8. Expand into a series by the method of inde- 
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9. The number of permutations of n things, 3 together, is 
6 times the number of combinations, 4 together; find n. 


Nore. —The first division of the paper extends as far as Quadratic 
Equations, and will be all that is required of candidates who propose to 
pass the partial examination only. 


September, 1880. 


at — bt a + ba 
f=teLe 2—8 


a+4b_ 2a—8b 


1. Divide 








2. Given =F and 5aa—2by =e, to find x 
and y. eke aa 
3 
8. V14—a2+V11—2= ————.,, to find 2 
Vil—2 





= 


: 
Simplify V24 +V54—V6; a = 
ax x bVy x Vi; Gas @ =1)*. 

5. Extract the square root of 

4o# +16 at —12 aa — 24 a8a + 25 a? a? 
6. Solve the equation 32°+22—9 = 76. 
7. If B= @=%... =4=7, show that 

ae ee i, 7, show tha 

hy +g + Og F ot +n 

Dy + by + Dg + vee FO” 
8. Having the first term (a), the ratio (r), and the last 


term (1), of a geometric progression, find the sum (s), and 
the number (n) of the terms. 





b 
9. Expand eae into a series by the binomial formula. 


10. Solve the equations a” = 7" and a = y’, 
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June, 1881. 


Norte 1.— Candidates for examination in this subject, as a whole, should 
take the whole of this paper; those for the first year’s partial examination, 
the first part of it; those for the second year’s partial examination, the 
second part. 


Nore 2.—State at the head of your paper what text-book you have 
studied on the subject, and to what extent. 


I. 

1. Find the greatest common divisor of 
5a°+10a'b +5080? and ab+ 207? + 2ab? + dt. 
y 183m—Te 4m—e% m+p 
2. Given ness + pe aa re 
3. Two masons, A and B, propose to build a wall. If 
both work together, they can finish it in 12 dys.; but if A 
work 2 dys. and B 3 dys., they will complete only one-fifth 


of the job. How long will it take each of them separately 
to do the work? 


4. (a) Reduce Va, Yb, ~/e, to the same index. 
(0) Simplify the following expressions : 
(1) Vea amd ; 
(2) 4V48 +-V147—4-V 12; 
ay Oe 
(3)*(4)4 (2)! 
5. Given 2V2%+24+Va+2= ei to find a. 
V8a+8 





— kx, to find a. 


Il. 
36 —a 





= 46, to find a. 


7. Determine by inspection the roots of the equation, 
2 —(a+b)e+(a+c)(b—c)=0, 


and state the principle upon which you do so. 
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8. Given ay +ay?=a and 2’y —2y’ =}, to find & and y. 


9. Expand (a®+*)' to four terms by the binomial for- 
mula, 


10. Show that the modulus of any system of logarithms 
is equal to the reciprocal of the Naperian logarithm of the 
base of the system; and also that it is equal to the loga- 
rithm of the Naperian base taken in the system. 


September, 1881. 
[State what text-book you have studied on the subject, and to what extent.] 


1. Resolve a® — b° into four factors. 


2. Given T+ = and T+ 


3. Simplify the following expressions : 
(b) (a¥)*; (ec) Val; 


v2 


=1, to find x and y. 








——— 2 
© Vir; O Ay 


4. Resolve the trinomial 2? + 2”—120 into its binomial 
factors. 


V3 02 —1+-V3 — 2 
V3e—1—-V3— x 


6. Given 52°+ 2y’= 22 and 8a°—5y?=7, to find « 
and y. 


5. Given 








=-—, to find a. 
: 


7. A ball rolls down an inclined plane, describing 1 ft. the 
first second, 3 ft. the second, and so on. How far will it go 
in 10 see., and how far in the tenth second? 
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8. If the population of a certain city is now 10,000, and it 
increases at the annual rate of 10 per cent for the next 10 
yrs., what will it be at the end of that time? [Given (1.1)” 
= 2.5937+. ] 





9. Expand ca ma into a series by the method of indeter- 
4+5a 


minate coefficients. 


10. Find the number of combinations of 10 things taken 
4 together, and also taken 6 together. 


June, 1882. \ 


Nore 1.— Candidates for examination in this subject, as a whole, should 
take the whole of this paper; those for the first year’s partial examination, 
the first ‘part of it; those for the second year’s partial examination, the 


second part. 
Norer 2.—State at the head of your paper what text-book you “have 


studied on the subject, and to what extent. 


I. 

1. Resolve 2? + 8y? into two factors. 
10a— 5x 5a—a% 
a+b a—b 

3. There are three workmen, A,B,C. A and B together 
can perform a certain piece of work in a days; A and C to- 
gether, in b days; and B and C together, in ¢ days. In 
what time could each singly perform it, and in what time 
could they finish it if all worked together? 


2. Given = cz, to find the value of x. 





4. Prove that if 

pe) eee ee Gy + Ay + Cy 
b, by bs by + by + bs 

5. (a) Write equivalent expressions for the following : 


a™; Va’. 


=?7. 
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(b) Reduce the following expressions to simpler forms ; 


(14) V458—V80EFV5a%C; 


© (GSI 
(83) 4V2x 2V3. 


II. 
6. Given Say, to find «. 


7. Given ——— 2% =f, to find. 


8. em av +y?= 0’; to find x and y. 





9. Expand = into a series by the method of inde- 
terminate coefficient. 


10. Write equivalent expressions adapted to computa- 
tion for the following : 


(a) tog (“") (b) log Var — a, 





September, 1882. 


[State what text-book you have studied, and to what extent.] 








— b' x +b : 
1. Multiply 2 4 eer | by —. = so as to obtain the 
product in its simplest form. 
2. Given e— YS = = 


3. Given V4a +2=2Vb+2—Vsz, to find a. 


4. Write the 6th power of (a4 — 2b) by the binomial for- 
mula. 
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5. Simplify the following expressions : 
P 5139 m3 y0 
(a) (@)"; (B) re rari (0) W860; 
(d) V8+V50—V18; (ce) 8aVb x 5bW2e. 
6. Solve the equation 62? —13”+6=0, and resolve the 
first member into its factors. 


7. Given «+y=p and ay = @, to find x and y. 


8. A traveller has a journey of 182 miles to perform. He 
goes 27 m. the first day, 24 m. the second, and so on, travel- 
ling 3 m. less each day than the day before. In how many 
days will he complete the journey? 


9. What is the present value of a dollars due n years 
hence, at ¢ per cent compound interest? 


10. How many distinct straight lines can be drawn in 
joining, two and two, five distinct points, no three of which 
are in the same straight line? 


June, 1883. 


Note 1. Candidates for examination in this subject, as a whole, should 
take the whole of this paper; those for the first year’s partial examination, 
the first part of it; those for the second year’s partial examination, the 


second part. 
Note 2. State at the head of your paper what text-book you have 


studied, and to what extent. 
I. 
1. Reduce to their simplest forms the fractions, 


(a) ac+bd+ad+be . (b) aa” — bat? 
af+2ba+2ax +f’ aba — b° a3 


2. Given ace _ (AF 1)? _ bp = ae — 8m, to find a. 
a 
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8. A sum of money, at simple interest, amounted in m 
years to a dollars, and in n years to 0 dollars. Find the sum 
and the rate of interest. 

4. Prove that if 7—¥ 
e<y. 





a7 and m is positive, then 


5. (a) Simplify (a?b*)? + (a’c)i. 
(b) Extract the square root of 6hm™ + h? + 9m, 


(c) Reduce Vo+a+vVe=o 
Va+a—Vae—a 


with a rational denominator. 





to an equivalent fraction 


Il. 
6. Given 152? — 20a = 835, to find x. 


7. Given 2tV¥"—9 _ (7 _2)2, to find 2. 
2—vVeFr— 9. 





8. Given a? — ay = 48, and zy — y’ = 12, to find # and y. 


9. The number of permutations of n things taken 7 to- 
gether is equal to 10 times the number when taken r—1 
together; and the number of combinations of n things taken r 
together is to the number when taken 7 — 1 together as 5 to 
83; required the value of n and r. 


38+22 
10. E d 
xXpan rarer 


by the method of indeterminate coefficients. (Four terms of 
the series will be sufficient.) 





into a series of ascending powers of x 
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September, 1883. 


[State what text-book you have studied, and to what extent.] 


1. Given = faut" =a, and 2+U+" 2, to find 2 and y. 
v—Y— e+y— 


2. Simplify (a) V27 +248 + 3-108. 
(0) (WaFb)8 (Waeb®), 
g2p(a-D yee 
(¢) POD byte 1) 


3. Form an equation whose roots shall be 2 and —3. 
Resolve «? —32-+ 4 into two factors. 


3 1 1 1 1 
4. oe a ALT a to find # and y. 


5. Given Be+V4e—2 _» to find a. 
38a—V4a—2 


6. To deduce a formula for the sum of a geometric pro- 
gression in terms of the first term, the ratio, and the number 
of terms. 


7. Having 10 different letters, how many sets of two each 
can you form of them, differing by at least one letter? 


8. Expand into a series of ascending powers 


=e 
1—2a+2? 
of & by the method of indeterminate coefficients. (Four 
terms of the series will suffice.) 





3 2 nd 
9. Express logy in a form adapted to computation. 


10. To deduce a formula for the amount of a given sum 
of money for a given time at a given rate of compound 
interest. 
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TRIGONOMETRY. 


July, 1880. 
[State what text-book you have studied, and ‘to what extent.] 
1. Given tan A = V. 3; find all the other functions of A 
when A is an angle of the third quadrant. 
2. Given sin 30°=4; find the sine and cosine of +60°, 
120°, 150°, 210°, 240°, 300°, 330°. 
8. Deduce the formula, 
sina +siny =2sini(x+y) cosi(x—y). 
4. Show that tana — tan y = tan 2, 
1+ ay 
5. Write the formule for solving the several cases of 
right triangles. 


6. Ina plane triangle the side } is 304, the side c is 280.3, 
and the included angle A is 100°; find the remaining parts. 





September, 1880. 
[State what text-book you have studied, and to what extent.] 
1. The length of an arc is 1.5 that of its radius; what is 
the number of degrees in the angle it subtends? 


2. Find all of the functions of the following angles : 
+45°, 135°, 225°, 315°. 
8. Given sin A=msinB and tanA=ntanB; find sinA 
and cos B. 


4. Deduce the formule for the sine of the sum of two 
angles in terms of the sines and cosines of the angles. 


5. Given A=sin3, B=sin“'4, to show that A+B= 
90°. 
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6. In a triangle ABC, given a = 309, b= 450, and A= 
27° 50', to first determine whether the triangle admits of 
more than one solution, and then solve it. 


June, 1881. 
[State what text-book you have studied on the subject, and to what extent.] 


1. Write the values of the different trigonometric func- 
tions for angles of 0°, 90°, 180°, 270°, 300°. 


2. Write the simplest equivalent expressions for 
sin & \; cos G+) tan (37—a), sin(27—a). 


3. Write the fundamental formule connecting two or 
more of the trigonometric functions of the same angle, and 
deduce any two of them. 


. m . 
4. Given tana =—, to find sina and cosa. 
n 


5. Deduce the formule, 
cos2a=1—2sin*a; sintja=Vi(1—cosa). 
6. Prove that tan-'$+ tan“?4= re 
7. In a plane triangle the side a is 4575, the side 6 is 


5656.7, and the angle B (opposite 6) is 125°25'; find the 
remaining parts of the triangle. 


September, 1881. 
[State what text-book you have studied on the subject, and to what extent.] 
1. Find the angle 1.8 in degrees. 


2. Calculate the different functions of A and 47. 


3. Represent the different trigonometric functions of an 
angle in the second quadrant by lines. 
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4. Deduce the formula, 
cos @ — cos) = — 2sin}(a+b) sind (a —b), 
a and 6 being any angles. 


5. Given tan@é= *, to find the value of 


m cos26-+n sin 296. 


6. Ina triangle A BC, given the sides a, 0, and ¢, respec- 
tively, opposite the angles A, B, and C, as follows: 


a= 766.3, b = 672, c= 565.05, to find the angle A. 


June, 1882. 
[State what text-book you have studied on the subject, and to what extent.] 
1. Define the different trigonometric functions of an 
angle. 


2. Give the algebraic sign of each function of an angle 
terminating in each of the four quadrants. 


3. Show that sin (7 +a) =—sina; and that cos (27 — a) 
= COS a. 


4. Find the formula for tan (a+ 8) in terms of tana and 
tan 8. Find also the formula for tan 2a in terms of tana. 


5. Given 2a tan é sin — 2a cosé+b= (0, to find 6. 


6. Given two sides of a plane triangle 180 and 100, and 
the angle opposite the former 127°33', to find the other parts. 


September, 1882. 
[State what text-book you have studied, and to what extent.] 


1. Find the number of degrees in the angle subtended at 
the centre of a circle whose radius is 10 ft. by an are 9 in. 
long. 
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2. Determine all the functions of the following angles : 


30°, zi Sm, 585°. 


3. Given the functions of any angle to find the functions 
of half that angle. 


4. Given tan 6 =” , to find the value of sin 29. 
n 


2a 
—@ 





5. Show that 2tan-'a@= tan"! 


6. In a plane triangle, given a=100, c= 200, and B= 
112° 30’, to find the remaining parts. 


June, 1883. 


1. Explain the circular measure of an angle. Express an 
angle of 1.5 in degrees. 
2. Give the algebraic signs of the trigonometric functions 


for angles terminating in each of the four quadrants, and the 
3r 


values of the functions of 0, 3 ™ > 

8. State some of the fundamental relations existing be- 
tween the different functions of the same angle. 

4, Find an angle whose tangent is double its sine. 

5. Write the different formulae which serve to solve right- 
angled triangles, and explain their application. 

6. Find a formula for expressing sin $0 in terms of cos a. 

7. If a,b, and care the sides of a triangle, and a the angle 
opposite the side a, show that 

a? = b? + c? — 2bc cos a. 

Also state any application you have made of this formula. 

8. In a triangle given A= 32°, a=40, b= 40, to find 
one solution of the triangle. Is there more than one? If so, 
how do you recognize the fact? 
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September, 1883, 
1. Express an angle of 75° in radians. 


2. Express each of the functions of G + a) by a function 
of a. 

3. Form a general expression for all angles which have 
the same cosine. 


4. What must the value of the cosine be in order that the 
tangent may be n times the sine? 


5. To find a formula for the tangent of the sum of two 
angles in terms of the tangents of the angles; and from this 
formula to derive an expression for the tangent of twice an 
angle in terms of the tangent of the angle. 


6. In a triangle ABC, given the angle A = 118° 04’, and 
the adjacent sides, b= 960, and c= 1686, to find the remain- 
ing angles and side of the triangle. 


Lam 


10 


15 
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LATIN. 
July, 1880. 


Translate as literally as possible : — 


a. Quum ea ita sint, tamen, si obsides ab iis sibi den- 
tur, uti ea, quae polliceantur, facturos intelligat, et si 
Aeduis de injuriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, 
item si Allobrogibus satisfaciant, sese cum iis pacem esse 
facturum. Divico respondit: Ita Helvetios a majoribus 
suis institutos esse, uti obsides accipere, non dare, con- 
suerint ; ejus rei populum Romanum esse festem. 

b. Ibi vadis repertis partem suarum copiarum trans- 
ducere conati sunt, eo consilio, uti, si possent, castellum, 
cui praeerat Quintus Titurius legatus, expugnarent, pon- 
temque interscinderent; si minus potuissent, agros Re- 
morum popularentur, qui magno nobis usui ad bellum 
gerendum erant, commeatuque nostros prohiberent. 

c. Impeditis hostibus propter ea, quae ferebant, onera, 
subito quabus portis eruptionem fieri jubet. Factum est 
opportunitate loci, hostium inscientia ac defatigatione, 
virtute militum, et superiorem pugnarum exercitatione, ut 
ne unum quidem nostrorum impetum ferrent ac statim 
terga verterent. 

d. Dum in his locis Caesar navium parandarum causa 
moratur, ex magna parte Morinorum ad eum legati vene- 
runt, qui se de superioris temporis consilio excusarent, 
quod homines barbari et nostrae consuetudinis imperiti 
bellum populo Romano fecissent, seque ea, quae impe- 
rasset, facturos pollicerentur. 

e. Britanniae pars interior ab iis incolitur, quos natos 
in insula ipsi memoria proditum dicunt; maritima pars 
ab iis, qui praedae ac belli inferendi causa ex Belgis 
transierant; qui omnes fere iis nominibus civitatum ap- 
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30 pellantur, quibus orti cx civitatibus co pervenerunt, et, 
bello illato, ibi permanserunt atque agros colere coepe- 
runt. 

Jf. Ambiorix copias suas judicione non conduxerit, 
quod proelio dimicandum non existimarit, an tempore 

35 exclusus et repentino equitum adventu prohibitus, quur 
reliquum exercitum subsequi crederet, dubium est; sed 
certe dimissis per agros nuntiis sibi quemque consulere 
jussit. 


Il. 1. Decline obsides (1), majoribus (5), loci (16). 

2. Compare imperiti (23), interior (26), certe (37). 

3. Write the synopsis, active and passive, of intelligat (2). 

4, State the mood and tense of the following: consuerint 
(6), praeerat (10), ferrent (18), imperasset (24), existi- 
marit (84). 

5. Give the principal parts of the following: polliceantur 
(2), repertis (8), interseinderent (11), gerendum (18), verte- 
rent (19), incolitur (26), orti (30), colere (31), existimarit 
(34), exclusus (35), crederet (36), consulere (87). 

6. State the construction of all italicized words. 


7. Define indirect statement (oratio odliqua), and quote 
an example from the above text. 

8. Convert into direct statement (oratio directa) the 
example quoted in answer to question seventh. 


September, 1880. 


I. Translate as literally as possible : — 

a. Hadem secreto ab aliis quaerit; reperit esse vera: 
Ipsum esse Dumnorigem, summa audacia, magna apud 
plebem propter liberalitatem gratia, cupidum rerum 
novarum: complures annos portoria reliquaque omnia 


10 


35 


II. 
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Acduorum vectigalia parvo pretio redempta habere, 
propterea quod, illo licente, contra liceri audeat nemo. 

b. Quum ab his quaereret, quae civitates, quantaeque 
in armis essent et quid in bello possent, sic reperiebat : 
Plerosque Belgas esse ortos ab Germanis, Rhenumque 
antiquitus transductos propter loci fertilitatem ibi conse- 
disse, Gallosque, qui ea loca incolerent, expulisse. 

c. His rebus gestis, quum omnibus de cansis Caesar 
pacatam Galliam existimaret, superatis Belgis, expulsis 
Germanis, victis in Alpibus Sedunis, atque ita inita 
hieme in Illyricum profectus esset, quod eas quoque 
nationes adire et regiones cognoscere volebat, subitum 
bellum in Gallia coortum est. 

d. Germanico bello confecto, multis de causis Caesar 
statuit sibi Rhenum esse transeundum; quarum illa fuit 
justissima, quod, quum videret Germanos tam facile im- 
pelli, ut in Galliam venirent, suis quoque vebus eos timere 
voluit, quum intelligerent et posse et audere populi 
Romani evercitwm Rhenum transire. 

e. Utuntur aut aere aut taleis ferreis ad certum pondus 
examinatis pronummo. Nascitur ibi plumbum album in 
mediterraneis regionibus, in maritimis ferrum, sed ejus 
exigua est copia; aere utuntur importato. Materia 
cujusque generis, ut in Gallia, est, praeter fagum atque 
abietem. 

f. Ac fuit antea tempus, quum Germanos Galli virtute 
superarent, ultro bella inferrent, propter hominum imulti- 
tudinem agrique inopiam trans Rhenum colonias mitte- 
rent. Itaque ea, quae fertilissima Germaniae sunt, loca 
circum Hercyniam silvain, Volcae Tectosages, occupave- 
runt atque ibi consederunt. 


1. Decline vectigalia (5), ea (11), hieme (15). 
2. Compare parvo (5), facile (20), fertilissima (33). 
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3. Write the synopsis, active and passive, of habere (5). 

4. State the mood and tense of the following: reperit (1), 
audeat (6), videret (20), superarent (81), inferrent (31). 

5. Give the principal parts of the following: quaerit (1), 
reperit (1), audeat (6), incolerent (11), coortum (17), con- 
fecto (18), impelli (20-21), videret (20), intelligerent (22), 
nascitur (25), consederunt (35). 

6. State the construction of all italicized words. 

7. Define indirect statement (oratio obliqua), and quote 
an example from the above text. 

8. Convert into direct statement (oratio directa) the 
example quoted in answer to question seventh. 


June, 1881. 
I. Translate as literally as possible : — 

a. Ei legationi Ariovistus respondit: Si quid ipsi a 
Caesare opus esset, sese ad eum venturum fuisse ; si quid 
ille se velit, illum ad se venire oportere. Praeterea se 
neque sine exercitu in eas partes Galliae venire audere, 

5 quas Caesar possideret, neque exercitum sine magno 
commeatu atque molimento in unum locum contrahere 
posse. 

b. Hac re statim Caesar per speculatores cognita, in- 
sidias veritus, quod, gua de causa discederent, nondum 

10 perspexerat, exercitum equitatumque castris continuit. 
Prima luce, confirmata re ab exploratoribus, omnem 
equitatum, qui novissimum agmen moraretur, praemisit. 

c. Erant ejusmodi fere situs oppidorum, ut posita in 
extremis lingulis promontoriisque, neque pedibus aditum 

15 haberent, quum ex alto se aestus incitavisset, quod bis 
accidit semper horarum viginti quattuor spatio, neque 
navibus, quod rursus minuente aestu naves in vadis 
afflictarentur. 
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d. Quod ubi Caesar comperit, omnibus his rebus con- 
20 fectis, quarum rerum causa transducere exercitum con- 
stituerat, ut Germanis metum injiceret, ut Sigambros 
ulcisceretur, ut Ubios obsidione liberaret, diebus omnino 
decem et octo trans Rhenum consumptis, satis et ad 
laudem et ad utilitatem profectum arbitratus, se in Galliam 

25 recepit pontemque rescidit. 

e. Nostri, acriter in eos impetu facto, repulerunt, neque 
finem sequendi fecerunt, quoad subsidio confisi equites, 
quum post se legiones viderent, praecipites hostes egerunt, 
magnoque eorum numero interfecto, neque sui colligendi 

30 neque consistendi aut ex essedis desiliendi facultatem 
dederunt. 

Jj. At in ejusmodi difficultatibus, quantum diligentia 
provideri poterat, providebatur, ut potius in nocendo 
aliquid praetermitteretur, etsi omnium animi ad wlciscen- 

35 dum ardebant, quam cum aliquo militum detrimento 
noceretur. 


II. 1. Decline situs (13), pedibus (14), vadis (17). 

2. Compare prima (11), acriter (26), potius (33). 

3. Write the synopsis, active and passive, of perspex- 
erat (10). 

4, State the mood and tense of the following: velit (3), 
moraretuy (12), accidit (16), viderent (28), dederunt (31). 

5. Give the principal parts of the following: respon- 
dit (1), audere (4), contrahere (6), veritus (9), continuit (10), 
moraretur (12), posita (13), comperit (19), ulcisceretur (22), 
recepit (25), rescidit (25), confist (27). 

6. State the construction of all italicized words. 

7. Define indirect statement (oratio obliqua), and quote 
an example from the above text. 

8. Convert into direct statement (oratio directa) the 
example quoted in answer to question seventh. 
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inna 


10 


30 


September, 1881. 
Translate as literally as possible : — 


a. Eodem die ab exploratoribus certior factus hostes 
sub monte consedisse millia passwwm ab ipsius castris 
octo, qualis esset natura montis et qualis in circuitu 
ascensus, qui cognoscerent, misit. Renuntiatum est, 
Jacilem esse. De tertia vigilia Titum Labienum, legatum 
pro praetore, cum duabus legionibus et iis ducibus, qui 
iter cognoverant, summum jugum montis\ascendere jubet. 

b. Hoe proelio facto et prope ad internecionem gente 
ac nomine Nerviorum redacto, majores natu, quos una 
cum pueris mulieribusque in aestuwaria ac paludes collectos 
dixeramus, hac pugna nuntiata, quum victoribus nihil 
impeditum, victis nihil tutum arbitrarentur, omnium, qui 
supererant, consensu legatos ad Caesarem miserunt seque 
ei dediderunt. 

c. Hostes undique circumventi, desperatis omnibus 
rebus, se per munitiones dejicere et fuga salutem petere 
intenderunt. Quos equitatus apertissimis campis consec- 


-tatus, ex millium quinquaginta numero, quae ex Aquitania 


Cantabrisque convenisse constabat, vix quarta parte 
relicta, multa nocfe se in castra recepit. 

d. Reliquum exercitum Quinto Titurio Sabino et Lucio 
Aurunculeio Cottae, legatis, in Menapios atque in eos 
pagos Morinorum, ab quibus ad eum legati non venerant, 
ducendum dedit. Publium Sulpicium Rufum legatum, 
cum eo praesidio quod satis esse arbitrabatur, portum 
tenere jussit. 

e. Equites hostium essedariique acriter proelio cum 
equitatu nostro in itinere conflixerunt, ita tamen ut nostri 
omnibus partibus superiores fuerint atque eos in silvas col- 
lesque compulerint; sed, compluribus interfectis, cupidius 
insecuti nonnullos ex suis amiserunt. 
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J. Cum his esse hospitium Ambiorigi sciebat ; item per 
Treviros venisse German's in amicitiam cognoverat. Haec 
prius 777i detrahenda auxilia existimabat, quam ipsuin 

35 bello lacesseret; ne desperata salute aut se in Menapios 
abderet, aut cum Transrhenanis congredi cogeretur. 


IL. 1. Decline miilia (2), ducibus (6), jugum (7). 


1 
2. Compare summum (7), tutum (12), cupidius (80). 
8. Write the synopsis, active and passive, of misit (4). 


4. State the mood and tense of the following: super- 
erant (13), intenderunt (17), recepit (20), tenere (26), com- 
pulerint (30). 

5. Give the principal parts of the following: ascendere 
(7), redacto (9), dediderunt (14), dejicere (16), petere (16), 
relict (20), conflixerunt (28), compulerint (30), detrahenda 
(34), lacesseret (35), abderet (36), congredi (36). 


6. State the construction of all italicized words. 


7. Define indirect statement (oratio obliqua), and quote 
an example from the above text. 


8. Convert into direct statement (oratio directa) the 
example quoted in answer to question seventh. 


June, 1882. 


I. Translate as literally as possible : — 

a. Relinquebatur una per Sequanos via, qua, Sequanis 
invitis, propter angustias ire non poterant. His quum 
sua sponte persuadere non possent, legatos ad Dumnori- 
gem Aeduum mittunt, ut eo deprecatore a Sequanis 

5 impetrarent. 

bd. Nam quod ad hostes appropinquahat, consuetudine 

sué Caesar sex legiones expeditas ducebat: post eas 


154 LATIN. 


10 


15 


20 


25 


II 


totius exercitus impedimenta collocarat: inde duae le- 
giones, quae proxime conscriptae erant, totum agmen 
claudebant praesidoque impedimentis erant. 

ce. Erant hae difficultates belli gerendi, quas supra 
ostendimus, sed multa Caesatrem tamen ad id bellum 
incitabant: injuriae retentorum equitum Romanorum, 
rebellio facta post deditionem, defectio datis obsidibus, 
tot civitatum conjuratio, imprimis, ne hac parte neglecta, 
reliquae nationes sibi idem licere arbitrarentur. 

d. Diebus decem, quibus materia coepta erat compor- 
tari, omni opere effecto, exercitus transducitur. Caesar 
ad utramque partem pontis firmo praesidio relicto, in fines 
Sigambrorum contendit. Interim a compluribus civitati- 
bus ad eum legati veniunt, quibus pacem atque amicitiam 
petentibus liberaliter respondit obsidesque ad se adduci 
jubet. 

e. Tune duces principesque Nervidrum, qui aliquem 
sermonis aditum causamque amicitiae cum Cicerdne 
habebant, colloqui sese velle dicunt. Facta potestate, 
eadem, quae Ambidrix cum Titurio egerat, commemo- 
rant: Omnem esse in armis Galliam, Germanos Rhenum 
transisse, Caesaris reliquorumque hiberna oppugnari. 

Jf. Io omni Gallia eorum hominum, qui aliquo sunt 
numero atque honore, genera sunt duo; nam _ plebes 
paene servorum habetur loco, quae nihil audet per se, 
nullo adhibetur consilio. Plerique, quum aut aere alieno 
aut magnitudine tributorum aut injurié potentiorum 
premuntur, sese in servitutem dicant nobilibus: in hos 
eadem omnia sunt jura, guae dominis in servos. 


. 1. Decline wna (1), Sequanis (1), deprecatore (4). 
2. Compare proxime (9), multa (12), jfirmo (19). 
3. Write the synopsis, active and passive, of redingue= 


batur (1). 
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4. State the mood and tense of the following: impetra- 
rent (5), collocarat (8), ostendimus (12), contendit (20), 
egerat (27). 

5. Give the principal parts of the following: persuadere 
(3), mittunt (4), claudebant (10), retentorum (13), neglecta 
(15), respondit (22), collogui (26), velle (26), audet (82), 
adhibetur (83), premuntur (35), dicant (35). 

6. State the construction of all italicized words. 

7. Quote (in full) from the above text an example of 
indirect statement. 

8. Change into direct statement the example quoted in 
answer to question seventh. 


September, 1882. 


I. Translate as literally as possible : — 

a. Ob eas causas ei munitioni, quam fecerat, Titum 
Labienum legatum praefecit; ipse in Italiam magnis 
itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit, et 
tres, quae circum Aquiléiam hiemabant, ex hibernis 
educit ; et qua proximum iter in ulteriorem Galliam per 
Alpes erat, cum his quinque legionibus ire contendit. 

b. Quum se illi identidem in silvas ad suos reciperent 
ac rursus ex silv& in nostros impetum facerent, neque 
nostri longius, quam quem ad finem porrecta loca aperta 
10 pertinebant, cedentes insequi auderent; interim legiones 

sex, quae primae venerant, opere dimenso castra munire 
coeperunt. 

c. Itaque Titum Labiénum legatum in Treviros, qui 

proximi flumini Rheno sunt, cum equitatu mittit. Huic 

15 mandat, Remos reliquosque Belgas adeat atque in officio 

contineat, Germdnosque, qui au@ilio a Belgis arcessiti 

dicebantur, si per vim navibus flumen transire conentur, 
prohibeat. 


is 
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d. Ipse cum omnibus copiis in Morinos proficiscitur, 
20 quod inde erat brevissimus in Britanniam trajectus. Hue 
naves undique ex finitimis regionibus et, quam superiore 
aestate ad Veneticum bellum effecerat, classem jubet con- 
venire. 
e. Cicéro ad haec unum modo respondit: Non esse 
25 consuetudinem populi Romani accipere ab hoste armato 
conditionem: si ab armis discedere velint, se adjutore 
utantur legatosque ad Caesérem mittant: sperare pro 
ejus justitia, quae petierint, impetraturos. 
f. Nam fere de omnibus controversiis publicis priva- 
30 tisque constituunt; et si quod est admissum facinus, si 
caedes facta, si de haereditate, de finibus controversia 
est, iidem decernunt; praemia poenasque constituunt. 
Si qui aut privatus aut populus eorum decreto non stetit, 
sacrifictis interdicunt. Haec poena apud eos est gravis- 
35 sima. 


II. 1. Decline munitioni (1), hibernis (4), et (1). 

2. Compare ulteriorem (5), primae (11), superiore (21). 

3. Write the synopsis, active and passive, of conscri- 
bit (8). 

4. State the mood and tense of the following: contendit 
(6), reciperent (7), auderent (10), conentur (17), velint (26). 

5. Give the principal parts of the following: praefecit 
(2), contendit (6), porrecta (9), auderent (10), dimenso (11), 
conentur (17), jubet (22), petierint (28), constituunt (80), 
decernunt (382), stetit (83), interdicunt (34). 

6. State the construction of all italicized words. 


7. Quote (in full) from the above text an example of 
indirect statement. 

8. Change into direct statement the example quoted in 
answer to question seventh. 
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June, 18838. 


Translate as literally as possible : — 


a. Ubi de ejus adventu Helvetii certiores facti sunt, 
legatos ad eum mittunt, nobilissimos civitatis, cujus lega- 
tionis Nameius et Verudoctius principem locum obtine- 
bant, qui dicerent, s‘bi esse in animo sine ullo malcficio 
iter per provinciam facere, propterea quod aliud iter 
haberent nullum. 


b. Temporis tanta fuit exiguitas hostiumque tam paratus 
ad dimicandum animus, ut non modo ad insignia accom- 
modanda, sed etiam ad galeas induendas scutisque tegi- 
menta detrudenda tempus defuerit. Quam quisque ab 
opere in partem casu devenit, quaeque prima signa con- 
spexit, ad haec constitit, ne in quaerendis suis pugnandi 
tempus dimitteret. 


c. Hac re perspecta, Crassus, quum sua cunctatione 
atque opinione timoris hostes nostros milites alacriores ad 
pugnandum effecissent, atque omnium voces audirentur, 
exspecturt diutius non oportere, quin ad castra iretur, co- 
hortatus suos, omnibus cupientibus, ad hostium castra 
contendit. 


d. Genus hoc est ex essedis pugnae: primo per omnes 
partes perequitant et tela conjiciunt, atque ipso terrore 
equorum et strepitu rotarum ordines plerumque pertur- 
bant, et quum se inter equitum turmas insinuaverunt, ex 
essedis desiliunt et pedibus proeliantur. 


e. Qua re animadversa, Ambiorix pronuntiari jubet, ut 
procul tela conjiciant, neu propius accedant, et quam in 
partem Romani impetum fecerint, cedant (levitate armo- 
rum et quotidiana exercitatione nihil tis noceri posse), 
rursus se ad signa recipientes insequantur. 
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30  f. Erat aeger in praesidio relictus Publius Sextius 
Baculus, qui primum pilum ad Caesarem duxerat, cujus 
mentionem superioribus proeliis fecimus, ac diem jam 
quintum cibo caruerat. Hic diffisus suae atque omnium 
saluti inermis ex tabernaculo prodit: videt imminere hos- 

35 tes atque in summo esse rem discrimine: capit arma a 
proximis atque in porta consistit. 


II. 1. Decline adventu (1), principem (8), ullo (4). 

2. Compare certiores (1), nobilissimos (2), prima (11). 
3. Write the synopsis, active and passive, of mittunt (2). 
4. Parse in full each word in the last two lines of pas- 
sage 0. 


5. Give the principal parts of the following: obtinebant 
(3), detrudenda (10), effectssent (16), oportere (17), tretur 
(17), contendit (19), conjictunt (21), desiliunt (24), cedant 
(27), noceri (28), relictus (30), difisus (33). 


6. State the construction of all italicized words. 


7. Quote (in full) from the above text an example of 
indirect statement. 


8. Change into direct statement the example quoted in 
answer to question seventh. 


September, 1883. 


I. Translate as literally as possible : — 


a. Is itacum Caesare agit: Si pacem populus Romanus 
cum Helvetiis faceret, in eam partem ituros atque ibi 
futuros Helvetios, ubi eos Caesar constituisset atque esse 
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voluisset ; sin bello persequi perseveraret, reminisceretur 
et veteris tncommodi populi Romani et pristinae virtutis 
Helvetiorum. 


b. Caesar quum septimam legionem, quae juxta consti- 
terat, item urgeri ab hoste vidisset, tribunos militum 
monuit, ut paulatim sese legiones conjungerent et con- 
versa signa in hostes inferrent. Quo facto, quum alius 
alii subsidium ferrent, neque timerent ne aversi ab hoste 
circumvenirentur, audacius resistere ac fortius pugnare 
coeperunt. 


c. Una erat magno usut res praeparata a nostris, falces 
praeacutae, insertae affixaeque longuriis, non absimili 
forma muralium falcium. His quum funes, qui antennas 
ad malos destinabant, comprehensi adductique erant, 
navigio remis incitato praerumpebantur. 


d. Caesar questus, quod, quum ultro in continentem 
legatis missis pacem ab se petissent, bellum sine causa 
intulissent, ignoscere imprudentiae dixit obsidesque im- 
peravit; quorum illi partem statim dederunt, partem ex 
longinquioribus locis arcessitam paucis diebus sese datu- 
ros dixerunt. 


e. His circumventis, magna manu Eburones, Nervii, 
Aduatuci atque horum omnium socii et clientes legionem 
oppugnare incipiunt: nostri celeriter ad arma concurrunt, 
vallum conscendunt. Aegre is dies sustentatur, quod 
omnem spem hostes in celeritate ponebant atque hance 
adepti victoriam in perpetuum se fore victores confidebant. 


f. Multum guum in omnibus rebus, tum in re militari 
potest fortuna. Nam sicut magno accidit casu, ut in 
ipsum incautum etiam atque imparatum incideret, priusque 
ejus adventus ab hominibus videretur, quam fama aut 
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35 nuntius afferretur; sic magnae fuit fortunae omni militari 
instrumento, quod circum se habebat, erepto, rhedis equis- 
que comprehensis, ipsum effugere mortem. 


II. 1. Decline bello (4), veteris (5), alius (10). 

2. Compare veteris (5), audactus (12), fortius (12). 

3. Write the synopsis, active and passive, of agit (1). 
4. Parse in full each word in the last two lines of pas- 
sage d. 


5. Give the principal parts of the following: voluisset 
(4), persequi (4), reminisceretur (4), inferrent (10), averst 
(11), insertae (15), comprehensi (17), praerumpebantur (18), 
questus (19), petissent (20), adepti (30), erepto (86). 

6. State the construction of all italicized words. 


7. Quote (in full) from the above text an illustration 
of indirect statement. 


8. Convert into direct statement the example quoted in 
answer to question seventh. 


5 
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LATIN EXERCISES. 
July, 1880. 


The Helvetians' move? (their) camp? from‘ this? place’. 
Ceesar does’ the same® (thing). 

Ceesar sends-forward? all” (his) cavalry™. 

The cavalry was sent-forward by” Ceesar. 


Cesar will move (his) camp and® send-forward all 


(his) cavalry. 
6. 


The Helvetians having moved (their) camp", Czesar 


did the same (thing). 


7. 
8. 


Cesar said” he would move his camp. 


(Re-write sentence seventh so as to illustrate direct 


statement. ) 


9. 
ness 


The Helvetians say: ‘‘ The Roman” people” is a wit- 


18 99 


10. (Re-write sentence ninth so as to illustrate indirect 
statement.) 


Be oO ND 


1 Helvetius. 7 facere. 18 que. 

2 movere. 8 idem. 14 use subjunctive with guum. 
% castra. 9 praemittere. 15 dicere. 

4 ex. 10 omnis. 16 Romanus. 

5 is, 11 equitatus. 17 populus. 

6 locus. 2 a, 18 testis. 


September, 1880. 


. Labienus! fortifies? the camp’. 

. The camp is fortified by* Labienus. 

. Labienus set-out® against® the enemy’. . 

. Labienus ascertained® the design’ of the enemy (plural). 
5. 


Labienus, having ascertained” the design of the enemy 


(plural), fortifies (his) camp. 
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6. Labienus set-out with” five cohorts”. 
7. Labienus said® he would set-out with five cohorts. 


8. (Re-write sentence seventh so as to illustrate direct 
statement. ) 


9. Labienus says: ‘I will move” the camp at day- 
break.’ 


10. (Re-write sentence ninth so as to illustrate indirect 


statement. ) 
1 Labienus. 7 hostis. 12 cohors. 
2 communire. 8 cognoscere. 18 dicere. 
8 castra. ® consilium. 1 movere. 
4a. 10 cum. 18 prima lux. 
5 proficisci. 11 quinque. 16 use ablative absolute. 
© contra. 


June, 1881. 


1. The horsemen! of Ariovistus hurl? stones® and‘ darts? at® 
the Romans. 

2. Stones and darts are hurled at the Romans by the horse- 
men of Ariovistus. 

3. It was reported’ to Cesar (that) the horsemen of 
Ariovistus were hurling stones and darts at the Romans. 

4. (Re-write sentence third so as to illustrate direct state- 
ment.) 

5. It was reported to Czesar (that) the horsemen of Ario- 
vistus had hurled stones and javelins at the Romans. 

6. .(Re-write sentence fifth so as to illustrate direct state- 
ment. ) 

7. When’ it had been reported to Ceesar (that) the horse- 
men of Ariovistus were hurling stones and javelins at the 
Romans, he made? an end” of speaking”. 


1 eques. > telum. ® facere. 
2 conjicere. § in. 10 finis. 
8 lapis. 7 nuntiare. 11 loqui. 


4 que. § quum, with subjunctive. 
q ’ 
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September, 1881. 


. The Ubii! kil? a great? number* of the Suevi’. 

A great number of the Suevi are killed by the Ubii. 
The Ubii pursued® the terrified’ Suevi. 

The terrified Suevi were pursued by the Ubii. 


5. The Ubii, having pursued the terrified Suevi, killed a 
great number of them. 


6. It was reported’ to Ceesar (that) the Ubii had killed a 
great number of the Suevi. 


eo We 


7. (Re-write sentence sixth so as to illustrate direct state- 
ment. ) 

8. It was reported to Ceesar (that) the Ubii were pursuing 
the Suevi. 

9. (Re-write sentence eighth so as to illustrate direct state- 
ment.) 


1 Ubii. 4 numerus. 7 perterritus. 
2 occidere. > Suevi. § nuntiare. 
3 magnus. 6 insequi. 


June, 1882. 


1. The Helvetians! send? embassadors* tot Dumnorix’. 

2. Embassadors are sent to Dumnorix by the Helvetians. 

3. The Helvetians were not® able’ to persuade® the Se- 
quani’. 

4. The Helvetians say” (that) they are not able to per- 
suade the Sequani. 

5. (Re-write sentence fourth in such a manner as to illus- 
trate direct statement.) 

6. The Helvetians said: ‘‘ We are unable to persuade the 
Sequani.” 
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7. (Re-write sentence sixth in such a manner as to illustrate 
indirect statement.) 


1 Helvetius. ® Dumnorix. 8 persuadére (governs dative). 
% mittére. 6 non. ® Sequanus. 

3 legatus. 7 posse. 10 dicére. 

4 ad. 


September, 1882. 
1. Cesar leads-forth' three? legions’ from* winter-quarters®. 


2. Three legions are led-forth from winter-quarters by 
Cesar. 


8. Cesar said’ he would lead-forth three legions from 
winter-quarters. 


4, (Re-write sentence third in such a manner as to illustrate 
direct statement.) 


5. Caesar said: ‘¢I have led-forth three legions from 
winter-quarters.” 


6. (Re-write sentence fifth in such a manner as to illus- 
trate indirect statement.) 


7. Cesar, having-hastened’ into® Italy®, led forth three 
legions from winter-quarters. 


1 educére. £ ex. 7 contendére (use pluperf. subj. with quwm). 
2 tres. ® hiberna. 8 in. 
3 legio. % dicére. 9 Italia. 


June, 1883. 
. The envoys! come? to® Cesar.* 
The envoys will come to Cesar. 
Ceesar sends back’ the envoys immediately.® 


m CF DO Re 


. The envoys were immediately sent back by Caesar. 


5. The envoys, who’ came to Cesar, were immediately 
sent back. 
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6. If the envoys had come to Cesar, they would have 
been immediately sent back. 

7. Cesar forms® the design” of sending back the envoys. 
(Use geruudive construction.) 

8. (Rewrite sentence seventh, and use gerund instead of 
gerundive.) 

9. It is said, ‘‘ Cesar has sent back the envoys.” 

10. (Rewrite sentence ninth so as to employ indirect 
statement.) 


1 legatus. 8 ad. 5 remittére. 7 qui. 9 capére. 
2 venire. 4 Cesar. 6 statim. 8 si. 10 consilium. 


September, 1883. 


The Helvetians! burn? four hundred? villages.* 
Four hundred villages are burned by the Helvetians. 
The Helvetians will burn four hundred villages. 


mB oF be 


Four hundred villages will be burned by the Helvetians. 

5. Caesar’ says® (that) the Helvetians have burned four 
hundred villages. 

6. (Rewrite senteuce sixth, and substitute direct state- 
ment.) 

7. The Helvetians formed’ the plan® of burning four hun- 
dred villages. (Use the gerundive construction. ) 

8. (Rewrite sentence seventh, and use gerund instead of 
gernndlive. ) 

9. The Helvetians say they will burn four hundred villages. 

10. (Rewrite sentence ninth so as to illustrate direct 
statement.) 


' Helvetius. 8 quadringenti. > Cesar. 7 eapére. 
2 incendére. # vicus. 6 dicére. 8 consilium. 


166 HISTORY OF THE UNITED STATES. 


HISTORY OF THE UNITED STATES. 
July, 1880. 


1. What territory has the United States acquired by pur- 
chase? by conquest? by annexation? 

2. State the causes of (1) the French and Indian War; 
(2) the Revolutionary War; (3) the War of 1812. 

3. Arrange the following events in the order in which they 
occurred, with their dates: Admission of California to the 
Union, assembling of the first Continental Congress, acquisi- 
tion of Florida, second election of Monroe, opening of the 
Irie Canal, capture of Atlanta, death of Daniel Webster. 


4. What was the Wilmot Proviso? 
5. What Vice-Presidents were afterward elected Presidents ? 


6. Give the names of the opposing political parties in 
1800; in 1840; in 1860. 


September, 1880. 


1. What territory was granted by James I. to the London 
Company? to the Plymouth Company? 

2. Describe the settlement of Virginia. 

3. Arrange the following events in the order in which they 
occurred, with their dates: Surrender of Cornwallis, the 
admission of West Virginia to the Union, the Whiskey Re- 
bellion, the negotiation of Perry’s treaty with Japan, the 
adoption of the Constitution. 

4. When and where was the Confederate Government 
formed ¢ 

5. What was the Compromise of 1850? 

6. What President was impeached? What Presidents 
were elected by the Federalist party? 
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July, 1881. 


1. When and where did the Spaniards make their first 
permanent settlement in North America? the English? the 
French? 


2. State the causes and the results of the French and 
Indian War. 


3. Arrange the following events in the order in which they 
occurred, with their dates: Election of John Adams, settle- 
ment of Georgia, battle of Gettysburg, introduction of 
slavery, assembling of the second Continental Congress, 
opening of the Pacific Railroad, annexation of Texas. 


4. Sketch the career of Benjamin Franklin; of Abraham 
Lincoln. 


5. What was the Fugitive Slave Law? 
6. Who was President in 1803? in 1843? in 1873? 


September, 1881. 


1. Sketch the settlemént founded by Roger Williams; by 
James Oglethorpe. 


2. How were the Colonies governed before the Revolution ? 


3. Arrange the following events in the order in which they 
occurred, with their dates : Impeachment of Andrew Johnson, 
surrender of Burgoyne, introduction of the Telegraph, Lin- 
coln’s Emancipation Proclamation, battle of New Orleans, 
purchase of Louisiana, death of Washington. 


4. Give the names of the opposing political parties in 
1800; in 1868. 


5. When was the Constitution adopted? 


6. Sketch the administration of Monroe; Fillmore. 
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June, 1882. 


1. Give in chronological order the following dates : Settle- 
ment of Georgia, Bacon’s Rebellion, foundation of St. Augus- 
tine, battle of Germantown, admission of Kentucky, secession 
of South Carolina. 


2. Describe the settlement of Rhode Island. 


8. What changes were made in the French possessions 
in America by the Treaty of Paris? 


4. When did the first Continental Congress meet, and 
what did it do? 


5. What was the Missouri Compromise? 
6. Who were the presidential candidates in 1860? 


September, 1882. 


1. Give in chronological order the following dates: Battle 
of Plattsburg, foundation of Rhode Island Colony, New 
England Confederation, discovery of the Hudson, admission 
of Missouri. 


2. Describe the Settlement of Georgia. 


3. When and how did the United States acquire Louis- 
iana and Florida? 


4. What were the patroons? 
5. What is the Monroe doctrine? 


6. When and by what States was the Southern Con- 
federacy formed? 
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June, 1883. 

1. Give in chronological order the following dates: La 
Salle’s exploration of the Mississippi; Battle of the Brandy- 
wine; presidencies of John Quincy Adams, Van Buren, 
Taylor; King Philip’s War; Frobisher’s first voyage; Set- 
tlement of Jamestown. 

2. Describe the settlement of New York, and explain the 
origin of its name. 

3. Show the difference between royal, proprietary, and 
charter colonies. 

4. Give, with their dates, the principal events that led to 
the revolt of the colonies from the passage of the Stamp Act 
to the battle of Lexington. 

5. What were the Virginia and Kentucky resolutions, and 
by what were they occasioned ? 

6. State the causes and the general results of the Mexican 
War. 

September, 1883. 

1. Give in chronological order the following dates: Battle 
of Lundy’s Lane; settlement of Maryland; invasion of 
Mexico; trials for Witchcraft at Salem; presidencies of 
Polk, Buchanan, Jackson; emancipation of the slaves. 

2. Give an account of the foundation of the Connecticut 
and New Haven Colonies. 

3. When, for what purpose, and on what terms was the 
New England Confederation formed? 

4. Give the date, causes, and results of the French and 
Indian War. 

5. When was the treaty of Ghent made, and what were 
its provisions? 

6. Give an account of the compromise of 1850, and the 
questions which it was intended to settle. . 
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GHOGRAPHY. 
July, 1880. 


1. Bound the State of Mississippi; name its larger cities, 
and tell how they are situated. 

2. Where is the Cape of Good Hope ; Cape May ; Cape St. 
Lucas ; Cape Race? 

3. What countries of America border on the Pacific Ocean ? 

4. Where does the River Rhine rise, run, and empty, and 
what countries does it touch? 

5. What countries of Europe touch the Mediterranean 
Sea? 

6. Where are the following cities: Melbourne, Milwaukee, 
Havre, Valparaiso, Cairo? 


September, 1880. 


1. Bound the State of Virginia; what are some of its 
larger cities, and how are they situated? and what are some 
of the principal rivers in it or on its borders? 

2. What States (of the U.S.) border on the Gulf of 
Mexico? name them in their order, beginning with Texas. 

3. Where does the Missouri River rise? describe the 
direction of its course; what States and Territories does it 
pass through or touch? 

4. Where are the following European. cities, and how are 
they situated: Bremen, Venice, Cologne, Havre, Hamburgh? 

5. Where are the Aleutian Islands? the Azores? the Ber- 
mudas? the Philippines? the Bahamas? 

6. Bound British India. Give the names of some of its 
principal rivers, mountains, and cities, and tell how each is 
situated. 
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July, 1881. 


1. Bound the State of Tennessee; name two cities in the 
State, and tell how and where they are situated. 

2. What States of the United States touch Lake Erie? 
what large cities are situated on it, and in what States are 
they? 

3. Where are the Cascade Mountains? what river or rivers 
break through them? name some peaks in them; in what 
States or Territories are they? 

4. What is the Torrid Zone? about how many English 
miles wide is it? name three cities in it, and tell where they 
are situated. 

5. Where does the River Rhine rise? what direction does 
it run? where does it empty, and what countries does it 
touch ? 

6. Where are the following cities: Baltimore, Singapore, 
Havana, Manilla, Detroit? 


September, 1881. 


1. Bound the State of Missouri; name its largest city, 
and tell how it is situated. 

2. What States and Territories of the United States touch 
British America or the Great Lakes through which the bound- 
ary runs (name them in their order, beginning with Maine, 
and passing west) ? 

8. Describe the Russian Empire, its position, its capital, 
its principal rivers. 

4. Where does the River Oronoco rise? what is its course? 
where does it empty, and what countries does it touch? 

5. Where are the following cities: Glasgow, Bombay, 
Valparaiso, Rochester, Bremen? 

6. What countries surround the Mediterranean Sea, and 
where is each one located? 
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June, 1882. 


1. Bound the State of Ohio; name two cities in it, and 
tell how they are situated. 


2. Where does the Rio Grande River rise? where does it 
run and empty, and what States and Territories does it 
touch ? 


3. Where is Hindoostan? name two rivers in it, and where 
they rise, which direction they run, and where they empty ; 
name two cities in it, and tell how they are situated. 


4. Bound Spain; what is its capital? name two chains of 
mountains in it, and tell their situation. 


5. Where are the following islands: Cyprus, Ceylon, Tene- 
riffe, Trinidad, and Shetland? 


6. How wide is the North Temperate Zone in English 
miles ? 


September, 1882. 


1. Bound the State of Georgia; give the names of two 
cities in it; of two rivers in it; and what mountains are 
in it. 

2. Where are the following cities: Buffalo, Denver, Mil- 
waukee, Memphis, Louisville, Atlanta? 


3. Give the names of three seaports in South America ; 
tell what country each one is in, and how each is situated. 


4. How is the Black Sea bounded? what waters are con- 
nected with it? name two rivers that empty into it, and tell 
where they flow from. 


5. Bound Morocco, and describe its position. 


G6. Where is Lake Winnipeg? what river runs into it from 
the United States? what is its outlet, and where does it empty? 
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June, 1883. 


1. Bound the State of Colorado; give the names of two 
rivers in it, and tell where they rise, run, and empty; give 
the name of one city in it, and tell where it is situated. 

2. If we travel due south from Lake Michigan to the Gulf 
of Mexico, what States would we touch? 

3. Bound France; give the names of two rivers in it, and 
tell where they rise, run, and empty; give the names of two 
cities in it, and tell where they are situated. 

4. Where are the following cities: Santiago, Salem, 
Singapore, Sacramento, Sydney, Savannah? 

5. What States and Provinces touch Lake Erie? Give 
the names of three rivers that empty into it, and tell where 
they come from. 

6. Give the names of four seaports in Asia, tell what 
countries they are in, and how they are situated. 


September, 1883. 


1. Bound the State of Michigan, give the names of two 
cities in it, and tell where they are situated. 

2. If we travel due west from North Carolina to the 
Pacific Coast, what States and Territories should we touch? 

8. Bound Russia; what is its capital, and where is it situ- 
ated; give the name of one other city in Russia, and tell 
where it is situated. 

4. Where are the following cities: Manchester, Manila, 
Marseilles, Madrid, Memphis, Minneapolis? 

5. What countries of Africa touch the Atlantic Ocean? 
Give their names in their order from north to south. 

6. Give the names of four seaports in South America, tell 
what countries they are in, and how they are situated. 
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ENGLISH GRAMMAR. 
July, 1880. 


1. Parse the words in the following sentences : — 
(a) Many were present who had no desire to change. 
(0) The wages of sin is death. 
2. Name the parts of speech, with an illustrative example 
of each one. 
3. Inflect throughout the pronouns of the first and second 
persons. 
4. Give the principal parts of the verbs lie, lay, draw, 
ride, thrive, set, sit, and go. 
June, 1881. 
1. Mention the various classes of pronouns, and give the 
names of the pronouns belonging to each class. 
2. How many conjugations of the verb are there, and how 
are they distinguished ? 
3. Parse the following sentence : — 
The friends, upon whom he had once relied, were 


now become his bitterest enemies; in one alone had 
he not been disappointed. 


June, 1882. 

1. Define nown and verb. 

2. Name the relative pronouns. State in reference to 
what each is used. 

3. Give examples of three verbs with their principal parts 
from each one of the two English conjugations, — the old 
(or strong), and the new (or weak). 

4, Parse the following : — 

I here declare those whom I did accuse 
Are innocent. ’Tis I alone am guilty. 
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June, 1883. 
1. Define the subject and the predicate of a sentence. 
2. Give the two methods of comparing the adjective. 


3. State the distinction existing between the old (or 
strong) and the new (or weak) conjugation of the verb, and 
give three examples of verbs of each conjugation. 

4. Parse the words in the following sentence: 


He, by whom the sword of the law is borne, is him- 
self the law’s servant, and not its master. 
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Ginn & Heath’s Classical Atlas. 


By A. KerTH Jounston, LL.D., F.R.G.S., aided by W. E. GLADSTONE, 
Prime Minister of England. Contains also a Geography of the 
Ancient World, prepared by W. F. ALLEN of the Univ. of Wisconsin. 
Bound in full cloth, with guards, similar to Long’s Classical Atlas 
(73 X 12inches). Mailing price, $2.30; Introduction, $2.00. 





We would call special attention to the binding of the cloth edition. 
It is mounted on guards, the binding thus costing about twice as 
much as that of the English edition, and yet we do not increase the 
price to the purchaser. As a book of this kind is in constant use, the 
stronger binding very much enhances its value. 


Comprising in Twenty-three Plates, Colored Maps and Plans ofall 
the important countries and localities referred to by Classical Authors. 
Embodies the results of the most recent investigations. Has a full 
Index of Places, in which the proper quantities of the syllables are 
marked by T. Harvey and E. Worstey, M.M.A., Oxon, Classical 
Masters in Edinburgh Academy. Also containing ALLEN’s Geog- 
raphy of the Ancient World, which is designed to bring the 
leading epochs and events of ancient history into connection with 
the geography of the ancient world. Brief suggestions to teachers 
are added, to assist in the work of the class-room. 


“Tt has the special attraction of Mr. Gladstone’s codperation, 
who not only placed at the editor’s disposal the illustrations to his 
work on Homer, but enhanced the favor by revising the proof-sheets 
of the plates and text, as adapted for this Atlas.” — Spectator. 


CONTENTS. 


a aa of Rome, and Illustrations of Classical Sites. 
2. The World as known to the Ancients. 
3. Map of the outer Geography of the Odyssey. 
4. Orbis Terrarum (et Orb. Homeri, Herodoti, Democriti, Straboris, 
Ptolemzi). 
5. Hispania. 
6. Gallia. 
7. Insulee Britanicee (et Brit. Strabonis, Brit. Ptolemzi, etc.). 
8. Germania, Vindelicia, Rheetia, et Noricum. 
g. Pannonia, Dacia, Illyricum, Mcesia, Macedonia, et Thracia. 
o. Italia Superior et Corsica. 
1. Italia Inferior, Sicilia, et Sardinia (et Campania, Syracuse, Roma). 
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Boston Advertiser: Dr. Dies- 
terweg’s observations are practical and 
admirably arranged. Much that he 
writes may with propriety and advan- 
tage be applied to other branches of 
instruction than history, and few teach- 
ers could fail to be profited by a peru- 
sal of his monograph. 


N. BE. Journal of Education: 
We know of no work so valuable to 
students and readers of history as this. 


The N. Y. Examiner: If this 
book does not meet with a warm re- 
ception from teachers, it will not get its 
just deserts. No subject is so badly 
taught in our schools and academies 





as history. Neither teacher nor pupil 

dreams that any other method is pos- 

sible, and accordingly history is cor- 

dially hated. A thorough study of 

this book would do much to remedy 

this defective method, and make the. 
study of history delightful to all pupils, 

and to the teacher first of all. 


The Christian Union: Among 
those who are applying to educational 
questions the best experience of the 
past, and the results of exhaustive, 
conscientious individual thinking, Dr. 
G. Stanley Hall holds a foremost place ; 
he brings to the discussion ample 
knowledge, ripe experience, and a 
philosophical temper. 


History Topics, for High Schools and Colleges. 





Part I.: Dynastic and Territorial History of Ancient and Modern 


Times. 


Parr II.: History of the United States. 


With an Introduc- 


tion upon the Topical Method of Instruction in History. By WILLIAM 


FRANCIS ALLEN, Professor in the University of Wisconsin. 


Square 


16mo. Paper. 121 pages. Mailing price, 30 cts.; Introduction, 25 cts. 


A course in general history should leave the student in possession 


of three things: First, an outline of chronology; secondly, a knowl- 
edge of the great decisive events and names of history; thirdly, 
some idea of the relation of contemporaneous events to one another 
at these great epochs, — as we may call them, —Azstorical distances, 
historical emphasis, and synchronisms. The method here presented, 
by its strictly chronological arrangement and its selection of special 
topics, is intended to accomplish the two first of these ends; a syn- 
chronistic table, carefully drawn up by each member of the class, 
with strict adherence to chronological proportion, will accomplish the 
third end, while assisting in the clear exposition of historical distances. 

The first object of the topical method is to give prominence to 
the most important names and events of history, and concentrate 
the reading of the students upon certain selected ones of these. A 
second object is to encourage independent research. 

In an appendix is given a classified list of those books which are 
considered most serviceable in connection with this methed. 
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Methods of Teaching and Studying History. 


(Vol. 1, Pedagogical Library.) Edited by G. STANLEY HALL, Ph.D., 
Lecturer on Psychology and Ethics, and on Pedagogy in Harvard and 
Johns Hopkins Universities. 12mo. Cloth. Mailing Price, $1.30; 
Introduction, $1.20. 





Part I. is a translation 6f the Monograph of Diesterweg on His- 
toriology, regarded by German teachers as the most helpful treatise 
in all the voluminous literature upon the subject in their language. 
It discusses the meaning. uses, classes, limits of historical study ; 
the material, manner of arrangement, aids and method of teaching ; 
advantages of the study of different periods, and the best order and 
way of approach, etc. 

Part II. consists of independent contributions of the following 
prominent teachers of history: Prof. Chas. K. Adams, University 
of Michigan; Prof. W. F. Allen, University of Wisconsin; Prof. 
Herbert B. Adams of Johns Hopkins University; Prof. Richard T. 
Ely, Johns Hopkins University; Pres. Andrew D. White of Cornell 
University ; Prof. J. W. Burgess of Columbia College, N.Y.; Ed- 
ward Atkinson, Mass. Inst. of Technology; and T. W. Higginson, 
Cambridge, Mass.; also an article on The Relation of Physical 
Geography and History; with a very carefully selected and discrim- 
inated bibliography by Prof. Allen of Wisconsin University ; and an 
introduction by the editor. It is thought that this volume will be 
indispensable to every teacher and student of history in the country. 


The Nation: The general excel- 
lence and helpfulness of the book be- 
fore us ought to secure it many readers. 
We can heartily recommend it as well 
to teachers who are conscious of defi- 
ciencies in their preparation, as to 
principals and school boards who wish 
for assistance in laying out courses of 
study. It contains few details of fact, 
but an excellent summary and analysis 
of principles. 


The American: The volume is 
certainly an excellent one, and one 
that ought help to fill a need where a 
need has been felt, and to create a 





desire for something better where in- 
dolence or brainlessness has brought 
about a perverse satisfaction. The 
question is whether the proportion of 
teachers anxious for and capable of 
something better will outnumber those 
“who merely hear recitations, keeping 
the finger on the place in the text- 
book, and only asking the questions 
conveniently printed for them in the 
margin or back of the book.” 


Yale Courant: It would certainly 
be a most decided improvement on the 
cut-and-dried text-book recitations that 
some of us have known. 
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An Etymology of Latin and Greek. 





With a Preliminary Statement of the New System of Indo-European 
Phonetics, and Suggestions in Regard to the Study of Etymology. By 
Cuares S, Hausky, A.M., Principal of Union Classical Tnaeitate, 
Schenectady, N.Y. 12mo. ‘Cloth. 272 pages. Mailing Price, $1.25. 
Introduction, $1.12. 


The following are the prominent features of the work: — 

1. It presents the subject in a systematic form. The general 
principles and laws of the science are first clearly stated and illus- 
trated; then the words are treated in their etymological order. 
This produces a result far better than can be obtained from the 
mere study of detached words scattered irregularly through a lexicon. 

2. It gives a new and simple plan, presenting side by side for 
each group of related words the form of the root in Indo-European, 
Sanskrit, Greek, and Latin, with the meaning of the root. Follow- 
ing these roots are the most practical Greek words and the mos’ 
practical Latin words, with their meanings. This furnishes a valu- 
able stock of words associated by the natural bond of their common 
derivation, each language, too, throwing light upon the other. 

3. It presents within moderate compass the results of the lates 
investigations of the highest authorities, omitting doubtful etymolo- 
gies, and is thus at once rigidly scientific and thoroughly practical. 

4. It gives great prominence to the derivation of English words, 
supplying to a large degree the place of an English etymology. 

5. Being furnished with a complete index for every root and 
word treated, it can be conveniently used as a work of reference. 

6. It presents the entire subject in a form thoroughly adapted to 
school use in classes. The study of Etymology, as here presented, 
may begin with the very outset of the study of Latin, and be con- 
tinued through the entire course of classical study. It may he 
pursued with a separate recitation, or in brief portions, in connec- 
tion with the recitations from the Greek and Latin authors. 

7. The present work is the first school-book to set forth in the 
English language the principles and the application of the new sys- 
sem of I.-E. Phonetics. This it does in full, and in a practical and 
imenigibie form. This work may be used without confusion in con-~ 
nection with any grammar -or lexicon; and it supplies thoroughly 
what they may lack in the important department of Etymology 





